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BITZER Innovationsziele

Produkte für Kältemittel mit niedrigem 
Treibhauseffekt (GWP)
//  Für natürlich vorkommende Stoffe

//  Für neue Kältemittel wie R1234yf, R1234ze(E) und
Niedrig-GWP-Gemische

Diese Kältemittel reduzieren den direkten Beitrag zur
Erderwärmung durch Kälteanlagen.

Produkte mit hoher Effizienz in Voll- und Teillast
//  Effizienzsteigerung von Motor und Mechanik

//  Hohe Anlageneffizienz im Teillastbetrieb

    –  durch optimierte mechanische Leistungsregler

    –  durch speziell entwickelte Frequenzumrichter

Das reduziert den indirekten Beitrag zur Erderwärmung
durch Energieeinsparung.

Einfache Bedienbarkeit und Wartung mit hochent-
wickelten Elektronikmodulen
//  Elektronische Komponenten zur

    –  Betriebsdatenerfassung

    –  Leistungsregelung

    –  Ansteuerung des Zubehörs

//  Einheitliche Bediensoftware zur einfachen Konfi-
guration. Verdichter oder Verflüssigungssatz und
Kältemittel wählen. Loslegen.

Dadurch wird es einfach, das Effizienzpotenzial unserer
Produkte voll auszuschöpfen und den Betrieb zu opti-
mieren.

Halbhermetische Hubkolbenverdichter

Serien: ECOLINE // ECOLINE Tandem // OCTAGON //
VARISPEED
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Die halbhermetischen Hubkolbenverdichter von
BITZER

ECOLINE
Halbhermetische Hubkolbenverdichter für Anwendungen
in der Gewerbekälte, bei Tiefkühlung, Normalkühlung
und hohen Verdampfungstemperaturen, in Wärme-
pumpen und Sonderanlagen: Je nach Kombination 
von Motor und Kältemittel.

Eine gelungene Synthese von ausgewogener Trieb-
werksmechanik, Motoren mit breitbandig hohem Wir-
kungsgrad und optimiertem Ladungswechsel beim 
Ansaug- und Verdichtungsvorgang.

In Verbindung mit minimalen Strömungsverlusten und
reduzierter Wärmetransmission von der Heißgas- auf
die Sauggasseite entsteht die einzigartige Betriebs-
charakteristik.

Das Zylinderkopfsystem
Geschmeidige Betriebsweise der optimierten Arbeits-
ventile einschließlich des geometrischen Konzeptes der
Druckarbeitsventile für geringste Rückexpansion im
Zusammenspiel mit den Strömungskanälen und ange-
koppelten Volumina.

Die Ausführungen
//  ECOLINE Einzelverdichter

//  ECOLINE Tandem

//  ECOLINE VARISPEED

//  Sonderausführungen

    –  für spezielle Kältemittel

    –  mit einphasigem Motor

    –  für Ex-Schutz-Bereiche

    –  für Transportanwendungen

    –  für Hochtemperaturwärmepumpen

niedrige interne
Druckverluste

großvolumiger
hocheffizienter Motor

Zylinderköpfe:
geringe Pulsationen

hohe maximal zulässige Betriebsdrücke:
19 bar / 32 bar für LP / HP

bewährte
Hochleistungsventilplatte

anerkannte Zuverlässigkeit
von Kolben und Pleuel

KP-100-1 RUS2

Инновационные цели BITZER

Продукты для хладагентов с низким потенциа-
лом глобального потепления (GWP)

// Для натуральных веществ

//  Для новых хладагентов, таких как R1234yf, 
R1234ze (Е) и смесей с низким уровнем GWP

Эти хладагенты уменьшают непосредственный вклад 
холодильных систем в глобальное потепление.

Продукты с высокой эффективностью при пол-
ной и частичной нагрузке

//  Повышенная эффективность мотора и механики

//  Высокая эффективность системы при работе с 
частичной нагрузкой

 –  благодаря оптимизированному механическому 
регулированию производительности

 –  благодаря специально разработанным преоб-
разователям частоты

Это позволяет уменьшить косвенный вклад в гло-
бальное потепление за счет экономии эл. энергии.

Простое управление и удобство обслуживания с 
передовыми электронными модулями

//  Электронные компоненты для

 –  регистрации данных

 –  регулирования производительности

 –  активации аксессуаров

//  Единое программное обеспечение для легкой 
параметризации. Выберите компрессор или кон-
денсаторный агрегат и хладагент. Готово.

Это позволяет легко и в полной мере использовать 
потенциал эффективности наших продуктов и опти-
мизировать работу.

Полугерметичные поршневые компрессоры 

Серии:  ECOLINE // ECOLINE Tandem //  
OCTAGON // VARISPEED

Содержание   Стр.
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BITZER
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Die Ausführungen
//  ECOLINE Einzelverdichter

//  ECOLINE Tandem

//  ECOLINE VARISPEED
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ECOLINE

Полугерметичные поршневые компрессоры для 
применения в коммерческом холодильном оборудо-
вании с низкими, средними и высокими температу-
рами испарения, в тепловых насосах и специальных 
применениях: в зависимости от комбинации мотора и 
хладагента.

Успешный синтез хорошо сбалансированной меха-
ники, моторов с высокой эффективностью в широком 
диапазоне, а также оптимизированных потоков газа в 
процессе всасывания и нагнетания.

За счет снижения теплопередачи от горячих газов 
на сторону всасывания были достигнуты уникальные 
эксплуатационные характеристики.

Головки цилиндров

Плавная работа оптимизированных рабочих клапа-
нов - включает в себя новую геометрическую концеп-
цию нагнетательных клапанов с минимизированны-
ми потерями на обратное расширение - в сочетании 
с новой формой проточных каналов и связанных 
объемов.
 

Полугерметичные поршневые компрессоры 
BITZER

Головки цилиндров  
с низкой пульсацией

Проверенная  
конструкция клапанной доски

Надежная конструкция  
шатунно-поршневой группы Высокое рабочее давление  

PS 19 bar / 32 bar для LP / HP

Низкие внутренние  
потери давления

Высокоэффектив-
ный мотор с запа-
сом по мощности

Версии

//  ECOLINE одиночные компрессоры

//  ECOLINE тандем

//  ECOLINE VARISPEED

//  Специальные версии

 –  для специальных хладагентов

 –  с однофазным мотором

 –  взрывозащищенные

 –  для применений на транспорте

 –  для высокотемпературных тепловых насосов 
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Kältemittel-Vielfalt
Die Verdichter der ECOLINE Serie eignen sich für den
Betrieb mit einer großen Anzahl heutiger und zukünf-
tiger Kältemittel.

//  R1234yf ‒ A2L

//  R513A

//  R450A

//  R134a             

//  R1234ze(E) ‒ A2L

//  R515B

//  R245fa

//  R454C ‒ A2L

//  R448A

//  R449A             

//  R454A ‒ A2L

//  R455A ‒ A2L

//  R404A             

//  R507A

//  R407A, R407C, R407F und R407H

//  R452A

//  R22

//  R410A

//  R32 ‒ A2L

//  R290 ‒ A3

//  R1270 ‒ A3     

//  R600a ‒ A3

//  weitere HFO und HFO/HFKW-Gemische
R410A/R32 mit eigenen Typen
R290/R1270/R600a mit eigenen Typen
R245fa/R515B mit eigenen Typen

Retrofit
Die Verdichter sind für den Betrieb mit "Low-GWP"-
HFO-Kältemitteln und HFO-/HFKW-Gemischen ausge-
legt.

Eine ursprünglich für R134a ausgelegte Anlage kann
jederzeit auf z. B. R513A umgestellt werden (A1-Drop-
In). Bei Berücksichtigung der Brennbarkeit ist bei man-
chen Anlagen später auch R1234yf möglich. Bereits mit
R448A oder R449A in Betrieb genommene Verdichter
können z. B. auf R454C umgestellt werden.

Kältemittel mit niedrigem Treibhauseffekt

Alle ECOLINE können mit neuen Kältemitteln mit nied-
rigem Treibhauseffekt (GWP) eingesetzt werden. Diese
Kältemittel sind wichtige Werkzeuge zum Erreichen der
Emissionsreduktion aus der EU-Verordnung 517/2014
und der weltweit beschlossenen entsprechenden Szen-
arien. Ihr Einsatz ist im Sinne unserer Innovationsziele.

Die ungesättigten teilfluorierten Kohlenwasserstoffe
(HFO) R1234yf und R1234ze(E), zwei Varianten des
Tetrafluorpropen, spielen dabei eine zentrale Rolle. 
Sie können als einzelner Stoff eingesetzt werden oder
als Bestandteil von Gemischen. Die Reinstoffe R1234yf
und R1234ze(E) werden als brennbar in der Sicherheits-
klasse A2L nach ISO817 eingestuft.

Für das umweltfreundliche Kältemittel R290 Propan
sind eigene Verdichtertypen verfügbar. Für die brenn-
baren Kältemittel muss die Risikobewertung für die
Anlage die Brennbarkeit berücksichtigen. Die Anlage
muss entsprechend nationaler oder lokaler Verordnun-
gen ausgeführt werden. Ergibt die Risikobewertung für
den Aufstellbereich eine Explosionsschutzzone, dann
sind die Standardverdichter nicht anwendbar. Für die
Aufstellung in ATEX-Zone 1 und 2 wurden die Ex-
Schutz-Sonderausführungen entwickelt. Rücksprache
mit BITZER ist unbedingt erforderlich.

Umwelteinfluss (TEWI)
Der Umwelteinfluss einer Kälteanlage lässt sich u. a.
mit dem Total Equivalent Warming Impact (TEWI) dar-
stellen.

Typische TEWI-Bilanzen für Supermarkt-Kälteanlagen
zeigen, dass der Energieverbrauch am Gesamt-Treib-
hauseffekt den größten Anteil verursacht. Dieser
indirekte Treibhauseffekt – die CO2-Emission durch 
Energieerzeugung – kann über 90% ausmachen.

Daher lässt sich die Umweltbilanz vor allem durch Effi-
zienz verbessern. Die Einsparung des direkten Kälte-
mittelanteils ist durch die richtige Wahl ebenso möglich
und sinnvoll.
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Хладагенты с низким потенциалом глобального 
потепления

Все ECOLINE компрессоры могут работать с но-
выми хладагентами с низким воздействием на 
глобальное потепление (GWP). Эти хладагенты 
являются важным инструментом для достиже-
ния сокращения выбросов по ЕС Регулированию 
517/2014 и подобным сценариям, находящимся в 
стадии разработки по всему миру. Данное примене-
ние является частью наших инновационных целей.

Ненасыщенные фтористые водороды (HFO) 
R1234yf и R1234ze(E), два варианта тетрафтор-
пропена, играют ведущую роль в этом процессе. 
Они могут быть применены в качестве отдельных 
веществ или в качестве компонентов в смесях. 
Чистые хладагенты R1234yf и R1234ze(E) являются 
воспламеняющимися, A2l в соответствии с ISO 817. 

Для экологически чистого хладагента R290 пропа-
на доступны специальные компрессоры. Оценка 
рисков системы для воспламеняющихся хладаген-
тов должна учитывать воспламеняемость. Система 
должна соответствовать национальным и местным 
нормативам. Если оценка рисков классифицирует 
зону монтажа как взрывоопасную, то стандартные 
компрессоры не могут использоваться. Для инстал-
ляции в зоне ATEX 1 и 2 разработаны специальные 
взрывозащищенные серии компрессоров. Абсолют-
но необходима консультация с BITZER.

Воздействие на окружающую среду (TEWI)

Воздействие системы охлаждения на окружающую сре-
ду, среди прочего, может быть представлено посред-
ством Total Equivalent Warming Impact (TEWI) фактора.

Типичные TEWI балансы для супермаркетов показы-
вают, что потребление энергии вносит наибольший 
вклад в суммарное влияние на парниковый эффект. 
Этот косвенный парниковый эффект - выбросы CO2 
как результат производства энергии - может дости-
гать более 90%.

Таким образом, экологический баланс может быть 
улучшен путем повышения эффективности.

Разнообразие хладагентов

Компрессоры серии ECOLINE подходят для работы 
с большим количеством существующих и будущих 
хладагентов.

//  R1234yf ‒ A2L

//  R513A

//  R450A

//  R134a

//  R1234ze(E) ‒ A2L

//  R515B

//  R245fa

//  R454C ‒ A2L

//  R448A

//  R449A

//  R454A ‒ A2L

//  R455A ‒ A2L

//  R404A

//  R507A

//  R407A, R407C, R407F и R407H

//  R452A

//  R22

//  R410A

//  R32 ‒ A2L

//  R290 ‒ A3

//  R1270 ‒ A3

//  R600a ‒ A3

//  HFO и HFO/HFC смеси

R410A/R32 с индивидуальными моделями
R290/R1270/R600a с индивидуальными моделями 
R245fa/R515B с индивидуальными моделями

Ретрофит

Компрессоры предназначены для работы с хлада-
гентами HFO "Low-GWP" и смесями HFO / HFC.

Система, изначально разработанная для R134a, 
может быть преобразована для R513A в любое 
время (A1-Drop-In). Принимая во внимание воспла-
меняемость, позже можно будет также использо-
вать R1234yf для некоторых систем. Компрессоры, 
уже введенные в эксплуатацию с R448A или R449A, 
могут быть переведены, например, на R454C.
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und R1234ze(E) werden als brennbar in der Sicherheits-
klasse A2L nach ISO817 eingestuft.

Für das umweltfreundliche Kältemittel R290 Propan
sind eigene Verdichtertypen verfügbar. Für die brenn-
baren Kältemittel muss die Risikobewertung für die
Anlage die Brennbarkeit berücksichtigen. Die Anlage
muss entsprechend nationaler oder lokaler Verordnun-
gen ausgeführt werden. Ergibt die Risikobewertung für
den Aufstellbereich eine Explosionsschutzzone, dann
sind die Standardverdichter nicht anwendbar. Für die
Aufstellung in ATEX-Zone 1 und 2 wurden die Ex-
Schutz-Sonderausführungen entwickelt. Rücksprache
mit BITZER ist unbedingt erforderlich.

Umwelteinfluss (TEWI)
Der Umwelteinfluss einer Kälteanlage lässt sich u. a.
mit dem Total Equivalent Warming Impact (TEWI) dar-
stellen.

Typische TEWI-Bilanzen für Supermarkt-Kälteanlagen
zeigen, dass der Energieverbrauch am Gesamt-Treib-
hauseffekt den größten Anteil verursacht. Dieser
indirekte Treibhauseffekt – die CO2-Emission durch 
Energieerzeugung – kann über 90% ausmachen.

Daher lässt sich die Umweltbilanz vor allem durch Effi-
zienz verbessern. Die Einsparung des direkten Kälte-
mittelanteils ist durch die richtige Wahl ebenso möglich
und sinnvoll.
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Эквивалент энергии CO2 
= косвенная доля TEWI

Утечки хладагента  
= прямая доля TEWI
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Anlageneffizienz
Moderne Kälteanlagen benötigen Verdichter mit flexi-
bler Leistungsanpassung. Über eine hohe Teillast-
effizienz erreichen diese modernen Anlagen besonders
gute Jahresarbeitszahlen – eine hohe "Seasonal Effi-
ciency". BITZER bietet für die komplette ECOLINE
Baureihe erprobte Systeme zur Leistungsregelung als
optionales Zubehör:

//  Das ECOLINE VARISTEP System: taktende Zylin-
derabschaltung einer, mehrerer oder aller Zylinder-
bänke

//  Die ECOLINE VARISPEED Ausführung mit integrier-
tem Frequenzumrichter

//  VARIPACK: externe Frequenzumrichter

Alle ECOLINE Verdichter sind für den Betrieb mit exter-
nem Frequenzumrichter bis 70 Hz ausgelegt.

Jahresarbeitszahl und Temperaturverteilung

Verdichtereffizienz

Die Leistungszahl (COP) der ECOLINE Typen ist ge-
genüber den Vorgängern um durchschnittlich 6%, im
Maximum bis zu 12% verbessert.

Winter

Dies wird nicht durch ein Bauteil alleine erreicht, sondern
durch eine Optimierung der Ventilplatten, reduzierte
Strömungsverluste und Druckgaspulsationen sowie
speziell angepasste, besonders effiziente Motoren mit
breitbandiger Charakteristik.

Alles bei bekannter BITZER Laufruhe und realer Rück-
wärtskompatibilität.

Lebenszykluskosten

Bei den Gesamtkosten (Lebenszykluskosten) einer
Supermarktanlage entsteht der größte Kostenanteil
durch den langjährigen Betrieb – etwa 80% und mehr, 
je nach Anlagenauslegung und Betriebsweise.
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Эффективность компрессора

Коэффициент полезного действия (COP) новых 
моделей ECOLINE был улучшен в среднем от 6% 
до максимум 12% по сравнению с компрессорами 
предыдущих серий.

Зима

Это достигается не только с помощью одного из 
компонентов, а за счет оптимизации клапанных 
досок, уменьшения потерь потока и пульсаций 
нагнетаемого газа, а также за счет специально 
приспособленных высокоэффективных моторов с 
расширенным диапазоном характеристик.
Всем хорошо известна плавная и тихая работа, а 
также полная совместимость с предыдущими верси-
ями компрессоров BITZER.

Стоимость жизненного цикла 

Общая стоимость владения системой супермаркета 
(стоимость жизненного цикла). Большая часть — это 
результат многолетней работы - 80% и более, в зави-
симости от системы и режимов ее эксплуатации.

Эффективность системы

Для современных систем охлаждения требуются ком-
прессоры с гибкой адаптацией производительности. 
Благодаря высокой эффективности при частичной 
нагрузке эти современные системы добиваются от-
личной сезонной эффективности. BITZER предлагает 
проверенные системы регулирования производитель-
ности для всей серии ECOLINE как дополнительные 
аксессуары:

//  ECOLINE VARISTEP система: быстрое цикличное 
блокирование всасывания нескольких или всех 
цилиндров

//  ECOLINE VARISPEED версия (со встроенным 
преобразователем частоты)

//  VARIPACK: внешние преобразователи частоты Все 
компрессоры ECOLINE предназначены для работы 
с внешним преобразователем частоты до 70 Hz.

Сезонная эффективность и распределение тем-
пературы
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rigem Treibhauseffekt (GWP) eingesetzt werden. Diese
Kältemittel sind wichtige Werkzeuge zum Erreichen der
Emissionsreduktion aus der EU-Verordnung 517/2014
und der weltweit beschlossenen entsprechenden Szen-
arien. Ihr Einsatz ist im Sinne unserer Innovationsziele.

Die ungesättigten teilfluorierten Kohlenwasserstoffe
(HFO) R1234yf und R1234ze(E), zwei Varianten des
Tetrafluorpropen, spielen dabei eine zentrale Rolle. 
Sie können als einzelner Stoff eingesetzt werden oder
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Anlage die Brennbarkeit berücksichtigen. Die Anlage
muss entsprechend nationaler oder lokaler Verordnun-
gen ausgeführt werden. Ergibt die Risikobewertung für
den Aufstellbereich eine Explosionsschutzzone, dann
sind die Standardverdichter nicht anwendbar. Für die
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mittelanteils ist durch die richtige Wahl ebenso möglich
und sinnvoll.

Сезонная эффективность (средневзвешенная)
ECOLINE c VARISTEP / VARISPEED tc min = 10 °C
ECOLINE c tc min = 10 °C
Стандартный компрессор с tc min = 25 °C
Часы работы при частичной нагрузке
Часы работы при полной нагрузке

Стоимость жизнен-
ного цикла холо-
дильной системы

Капитальные вложения

Потребление энергии и 
сервис



6 KP-100-1 DE

Die effiziente ECOLINE Leistungspalette

Alle ECOLINE auf einen Blick: Einzelverdichter (vorne), VARISPEED (grau) und Tandemverdichter (hinten)

Eine eng gestufte Verdichterpalette für moderne
Kälte-, Klima- und Wärmepumpenanlagen

Mit der ECOLINE Serie bietet BITZER hocheffiziente,
universell einsetzbare Verdichter, die die anspruchs-
vollen Anforderungen moderner Kälteanlagen erfüllen:

//  Erweiterter Einsatzbereich

//  Energieeffizient
hohe Kälteleistung und minimaler Energiebedarf
durch:

    –  besonders effiziente Arbeitsventile

    –  minimalen Schadraum

    –  wirtschaftlichen, großvolumigen Motor

    –  reduzierte Strömungsverluste bei niedrigen Ver-
flüssigungstemperaturen

//  Leise und schwingungsarm

    –  optimierter Massenausgleich

    –  geringe Druckgaspulsationen durch spezielle
Zylinderkopfausführung

//  Minimaler Platzbedarf

//  Robust

    –  stabile Ventilplattenkonstruktion

    –  Ventile aus schlagzähem Federstahl

    –  verschleißfestes Triebwerk

    –  oberflächengehärtete Exzenter- und Kurbelwelle

    –  reibungsarme Lager und Alukolben

//  Wirtschaftliche Leistungsregelung

    –  Zylinderabschaltung oder Drehzahlregelung 
möglich

Die ECOLINE Serie ist das in Metall gegossene 
Konstruktions-Know-How von über 80 Jahren Entwick-
lungserfahrung des Marktführers in der Hubkolbenver-
dichter-Technik. Sie ist die konsequente Weiterentwick-
lung aufbauend auf mehreren Generationen BITZER
Verdichter, angefangen mit der BHS-Serie über die 
.2-Generation und die OCTAGON Baureihe.
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Kältemittel
//  R1234yf          

//  R513A

//  R450A

//  R134a             

//  R1234ze(E)

//  R448A

//  R449A

//  R454A, R454C

//  R455A

//  R404A             

//  R507A

//  R407A, R407C, R407F, R407H

//  R452A             

//  R22
8GE-50Y .. 8FE-70Y: typisch to ≥ -15°C
R1234ze(E) mit Motor 1: ECOLINE H Ausführung verwenden.

Ölfüllung
//  Standard: Polyolesteröl BSE32

//  Option: Polyolesteröl BSE55, erforderlich für 
tc > 70°C und für R1234ze(E)

//  Standard für R22: Mineralöl B5.2

//  Standard für R1234ze(E) und Motor 1: Polyolesteröl
BSE85K

ECOLINE Einzelverdichter

2KES-05Y .. 8FE-70Y
Einzelverdichter sind die Basis der ECOLINE Serie. 
Sie sind in nahezu allen Baugrößen mit zwei oder drei
Motoren unterschiedlicher Leistung verfügbar, in Motor-
version 1, 2 oder 3.

Die Motorversion 1 ist der Spezialist für anspruchsvolle
Drucklagen.

Die Motorversion 2 deckt die klassischen Kälteanwen-
dungen – Normal- und Tiefkühlung – mit einem Produkt
ab.

Die Motorversion 3 ist speziell auf moderate Betriebs-
drücke abgestimmt: für Supermarkt-Anwendungen mit
R134a und Kältemitteln gleicher Drucklage und für FU-
Betrieb bis 70 Hz ohne Leistungseinschränkung mit
Netzspannung 400V/3/50Hz.

Die ECOLINE Einzelverdichter sind die Grundbausteine
für die luftgekühlten Verflüssigungssätze LH..E, 
ECOLITE und ECOSTAR und für die wassergekühlten
Ausführungen mit den Verflüssigern der K-Serie.

Alle Einzelverdichter mit Fördervolumina bei 50 Hz

Erläuterung der Typenbezeichnung
Beispiel

4 N E S - 20 Y - 40P

Kennung für Bohrung x Hub

ECOLINE Serie

Motorgröße 
doppelt bei Tandemverdichtern

Ölfüllung: Polyolesteröl

Motorkennung

4 N E S - 20 Y - 40P

4 N E S - 20 Y - 40P

4 N E S - 20 Y - 40P

4 N E S - 20 Y - 40P

4 N E S - 20 Y - 40P

4 N E S - 20 Y - 40P

Zylinderzahl 
doppelt bei Tandemverdichtern

Zentrifugalschmierung 
ohne Kennbuchstabe: Pumpenschmierung
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Гармоничный модельный ряд для современ-
ных систем охлаждения, кондиционирования и 
тепловых насосов 

С ECOLINE серией, BITZER предлагает высокоэффек-
тивные универсальные компрессоры, отвечающие вы-
соким требованиям современных систем охлаждения:

//  Расширенная область применения

//  Энергоэффективность 
  высокая холодопроизводительность и минималь-

ное энергопотребление:

 –  высокоэффективные рабочие клапаны

 –  минимальный мертвый объем

 –  эффективный мотор повышенной мощности 

 –  сниженные потери потока при низких темпера-
турах конденсации

//  Бесшумность и низкая вибрация

 –  оптимизированный массовый баланс

 –  низкий уровень пульсаций газа благодаря 
специальной конструкции головки цилиндров

Эффективный модельный ряд ECOLINE

Все ECOLINE в едином представлении: Одиночные компрессоры (спереди), VARISPEED (серые) и тандем компрессоры (сзади)

//  Минимальное занимаемое пространство

//  Надежность

 –  прочная конструкция клапанной доски

 –  клапаны изготовлены из ударопрочной пружин-
ной стали    

 –  износостойкий привод 

 –  закаленная поверхностность эксцентрикового 
вала и коленчатого вала 

 –  подшипники с низким коэффициентом трения и 
алюминиевые поршни

//  Эффективное регулирование производительности

 –  возможно отключение цилиндров или измене-
ние скорости вращения 

Серия ECOLINE это отлитая в металле разработ-
ка ноу-хау, представляющая более чем 80 летний 
опыт развития лидера рынка поршневых компрес-
сорных технологий. Она является следующим ша-
гом в развитии компрессоров BITZER основанным 
на нескольких поколениях, начиная с серии BHS, .2 
поколения и OCTAGON серии. 
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Die effiziente ECOLINE Leistungspalette

Alle ECOLINE auf einen Blick: Einzelverdichter (vorne), VARISPEED (grau) und Tandemverdichter (hinten)

Eine eng gestufte Verdichterpalette für moderne
Kälte-, Klima- und Wärmepumpenanlagen

Mit der ECOLINE Serie bietet BITZER hocheffiziente,
universell einsetzbare Verdichter, die die anspruchs-
vollen Anforderungen moderner Kälteanlagen erfüllen:

//  Erweiterter Einsatzbereich

//  Energieeffizient
hohe Kälteleistung und minimaler Energiebedarf
durch:

    –  besonders effiziente Arbeitsventile

    –  minimalen Schadraum

    –  wirtschaftlichen, großvolumigen Motor

    –  reduzierte Strömungsverluste bei niedrigen Ver-
flüssigungstemperaturen

//  Leise und schwingungsarm

    –  optimierter Massenausgleich

    –  geringe Druckgaspulsationen durch spezielle
Zylinderkopfausführung

//  Minimaler Platzbedarf

//  Robust

    –  stabile Ventilplattenkonstruktion

    –  Ventile aus schlagzähem Federstahl

    –  verschleißfestes Triebwerk

    –  oberflächengehärtete Exzenter- und Kurbelwelle

    –  reibungsarme Lager und Alukolben

//  Wirtschaftliche Leistungsregelung

    –  Zylinderabschaltung oder Drehzahlregelung 
möglich

Die ECOLINE Serie ist das in Metall gegossene 
Konstruktions-Know-How von über 80 Jahren Entwick-
lungserfahrung des Marktführers in der Hubkolbenver-
dichter-Technik. Sie ist die konsequente Weiterentwick-
lung aufbauend auf mehreren Generationen BITZER
Verdichter, angefangen mit der BHS-Serie über die 
.2-Generation und die OCTAGON Baureihe.
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Kältemittel
//  R1234yf          

//  R513A

//  R450A

//  R134a             

//  R1234ze(E)

//  R448A

//  R449A

//  R454A, R454C

//  R455A

//  R404A             

//  R507A

//  R407A, R407C, R407F, R407H

//  R452A             

//  R22
8GE-50Y .. 8FE-70Y: typisch to ≥ -15°C
R1234ze(E) mit Motor 1: ECOLINE H Ausführung verwenden.

Ölfüllung
//  Standard: Polyolesteröl BSE32

//  Option: Polyolesteröl BSE55, erforderlich für 
tc > 70°C und für R1234ze(E)

//  Standard für R22: Mineralöl B5.2

//  Standard für R1234ze(E) und Motor 1: Polyolesteröl
BSE85K

ECOLINE Einzelverdichter

2KES-05Y .. 8FE-70Y
Einzelverdichter sind die Basis der ECOLINE Serie. 
Sie sind in nahezu allen Baugrößen mit zwei oder drei
Motoren unterschiedlicher Leistung verfügbar, in Motor-
version 1, 2 oder 3.

Die Motorversion 1 ist der Spezialist für anspruchsvolle
Drucklagen.

Die Motorversion 2 deckt die klassischen Kälteanwen-
dungen – Normal- und Tiefkühlung – mit einem Produkt
ab.

Die Motorversion 3 ist speziell auf moderate Betriebs-
drücke abgestimmt: für Supermarkt-Anwendungen mit
R134a und Kältemitteln gleicher Drucklage und für FU-
Betrieb bis 70 Hz ohne Leistungseinschränkung mit
Netzspannung 400V/3/50Hz.

Die ECOLINE Einzelverdichter sind die Grundbausteine
für die luftgekühlten Verflüssigungssätze LH..E, 
ECOLITE und ECOSTAR und für die wassergekühlten
Ausführungen mit den Verflüssigern der K-Serie.

Alle Einzelverdichter mit Fördervolumina bei 50 Hz

Erläuterung der Typenbezeichnung
Beispiel

4 N E S - 20 Y - 40P

Kennung für Bohrung x Hub

ECOLINE Serie

Motorgröße 
doppelt bei Tandemverdichtern

Ölfüllung: Polyolesteröl

Motorkennung

4 N E S - 20 Y - 40P

4 N E S - 20 Y - 40P

4 N E S - 20 Y - 40P

4 N E S - 20 Y - 40P

4 N E S - 20 Y - 40P

4 N E S - 20 Y - 40P

Zylinderzahl 
doppelt bei Tandemverdichtern

Zentrifugalschmierung 
ohne Kennbuchstabe: Pumpenschmierung
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ECOLINE одиночные компрессоры 

Все одиночные компрессоры  c производительностью при 50 Hz

2KES-05Y .. 8FE-70Y

Одиночные компрессоры являются основой для 
ECOLINE серии. Практически во всех типоразмерах 
они доступны с двумя или тремя моторами разной 
мощности, c моторами версии 1, 2 или 3.

Мотор версии 1 - специалист для высоких уровней 
давлений

Мотор версии 2 покрывает классические применения 
в холодоснабжении – средне- и низкотемпературное 
охлаждение - с помощью одного компрессора.

Мотор версии 3 специально разработан для уме-
ренных рабочих давлений: для применения в су-
пермаркетах с R134a и хладагентами аналогичного 
уровня давлений и для работы с ПЧ до 70 Hz без 
ограничений с сетевым напряжением 400V/3/50Hz.

Одиночные компрессоры ECOLINE являются 
базовым компонентом компрессорно-конденсатор-
ных агрегатов с воздушным охлаждением LH..E, 
ECOLITE и ECOSTAR, а также агрегатов с водяным 
охлаждением с конденсаторами серии К.

Хладагенты

//  R1234yf

//  R513A

//  R450A

//  R134a

//  R1234ze(E)

//  R448A

//  R449A

//  R454A, R454C

//  R455A

//  R404A

//  R507A

//  R407A, R407C, R407F, R407H

//  R452A

//  R22
8GE-50Y .. 8FE-70Y: типично to ≥ -15°C 
R1234ze(E) с мотором 1: Применяется ECOLINE H версия.

Заправка маслом

//  стандарт: полиэфирное масло BSE32

//  опция: полиэфирное масло BSE55, требуется при 
tc > 70 °C и для R1234ze (E)

//  стандарт для R22: минеральное масло B5.2

//  стандарт для R1234ze(E) и мотора 1: полиэфир-
ное масло BSE85K

Расшифровка обозначения модели
Пример

Количество цилиндров 
удвоенная для тандем компрессоров 

Обозначение диаметра и хода

ECOLINE серия

Центробежная смазка
без идентификационной буквы: масляный насос

Мощность мотора 
удвоенная для тандем компрессоров 

Заправка маслом: полиэфирное масло 

Код мотора  
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ECOLINE Tandems

22EES-4Y .. 66FE-100Y
Tandemverdichter sind die einfachste und sicherste Form
des Parallelverbunds zweier Verdichter. Kältemittel,
Einsatzgrenzen und Kältemaschinenöle entsprechen
den Einzelverdichtern.

Die beiden Kurbelgehäuse sind durch eine großvolumi-
ge Saugkammer miteinander verbunden. Dadurch stellt
sich Öl- und Gasausgleich automatisch ein. 

Leicht realisierbare Leistungsabstufung:

//  100% oder 50% durch Zu- und Abschalten eines ein-
zelnen Verdichters.

//  Quasi-kontinuierliche Leistungsabstufung bei 4- und
6-Zylinder-Modellen, die vollständig mit IQ VARISTEP
ausgestattet sind: 100% bis etwa 5%.

Grün: alle Tandemverdichter mit Fördervolumina bei 50 Hz

VARISPEED

Eine Serie mit mehreren FU-Leistungsgrößen
//  2DES-3.F1Y    

//  4FE-5.F1Y .. 4CE-6.F1Y

//  4DE-7.F3Y .. 4CE-9.F3Y

//  4VE-7.F3Y .. 4NE-14.F3Y

//  4VE-10.F4Y .. 4NE-20.F4Y

Einzelverdichter mit integriertem sauggasgekühltem
Frequenzumrichter (FU). Durch den großen stetigen
Regelbereich eignen sich die VARISPEED Verdichter
für Anlagen mit starken Lastschwankungen und als
Grundlastverdichter in Verbundanlagen. Kältemittel und
Kältemaschinenöle entsprechen den Einzelverdichtern.

Einfache Inbetriebnahme durch komplett parametrier-
ten FU.

Stufenlose Leistungsregelung:

//  2-Zylinder-Typ zwischen 30 und 87 Hz

//  4-Zylinder-Typen zwischen 25 und 87 Hz

Grün: alle VARISPEED mit Fördervolumina bei 87 Hz
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Sonderausführungen

ECOLINE für A3-Kältemittel

Ausführungen
//  2KESP-05Z .. 8FEP-70Z

//  2KESP-05P .. 8FEP-70P

Die Kältemittel R290 und R1270 kommen natürlich vor,
sind halogenfrei und haben ein vernachlässigbares
Treibhauspotenzial GWP. Sie sind brennbar und der
Sicherheitsklasse A3 zugeordnet. Der Umgang mit
ihnen erfordert spezifische Fachkunde. Das Verdichter-
schutzgerät liegt bei, es muss im Schaltschrank mon-
tiert werden.

Kältemittel und Anwendungsbereiche
//  R290: Propan für 

    –  Tiefkühlung

    –  Normalkühlung

    –  Klimaanwendungen

    –  Wärmepumpen

//  R1270: Propen für

    –  Tiefkühlung

    –  Normalkühlung

//  R600a und R600: Isobutan und Butan für

    –  Wärmepumpen, auf Anfrage

Ölfüllung
//  Ölkennung Z: Polyalkylenglykolöl BSG68K

//  Ölkennung P: Polyalphaolefin SHC226E

Alle ECOLINE für A3-Kältemittel mit Fördervolumina bei 50 Hz

VARISPEED Typenbezeichnung
Beispiel

Kennung für Bohrung x Hub

ECOLINE Serie

Motorgröße

Frequenzumrichterkennung

Ölfüllung: Polyolesteröl

Zylinderzahl

Typenbezeichnung der ECOLINE für A3-Kältemittel
Beispiel

2 C E S P - 4 Z - 40S

Ölfüllung: Z = Polyalkylenglykolöl
oder P = Polyalphaolefin

Sonderausführung für A3-Kältemittel

Zentrifugalschmierung ohne Kennbuchstabe: Pumpenschmierung

2 C E S P - 4 Z - 40S

2 D E S - 3 .F1 Y

2 D E S - 3 .F1 Y

2 D E S - 3 .F1 Y

2 D E S - 3 .F1 Y

2 D E S - 3 .F1 Y

2 D E S - 3 .F1 Y

2 D E S - 3 .F1 Y
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22EES-4Y .. 66FE-100Y

Тандем компрессоры являются самым простым 
и безопасным видом параллельной работы двух 
компрессоров. Хладагенты, области применения и 
масла для холодильных компрессоров соответству-
ют одиночным компрессорам.

Два картера соединены через камеру всасывания 
большого объема. Поэтому выравнивание масла и 
газа происходит автоматически.

Легко регулировать ступени производительности:

//  100% или 50% через вкл./выкл. одного компрес-
сора.

//  Практически бесступенчатая регулировка произ-
водительности для 4 - и 6-цилиндровых моделей, 
оснащенных новой IQ VARISTEP в полном объе-
ме: 100% до прим. 5%.

Одна серия с несколькими ПЧ различной мощ-
ности

//  2DES-3.F1Y

//  4FE-5.F1Y .. 4CE-6.F1Y

//  4DE-7.F3Y .. 4CE-9.F3Y

//  4VE-7.F3Y  ..  4NE-14.F3Y

//  4VE-10.F4Y  ..  4NE-20.F4Y
Одиночный компрессор с интегрированным, охла-
ждаемым всасываемым газом преобразователем 
частоты (ПЧ). Благодаря большому диапазону регу-
лирования, компрессоры VARISPEED подходят для 
систем с переменными нагрузками или в качестве 
ведущего компрессора в централях. Хладагент и 
масла для холодильных компрессоров соответству-
ют одиночным компрессорам.

Простота ввода в эксплуатацию за счет полностью 
предустановленных параметров в ПЧ.

Плавное регулирование производительности:

//  2- цилиндровые модели от 30 до 87 Hz

//  4- цилиндровые модели от 25 до 87 Hz

Зеленый: Все тандем компрессоры c производительностью при 
50 Hz

Зеленый: Все VARISPEED компрессоры c производительностью 
при 87 H

ECOLINE Тандемы
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ECOLINE Tandems

22EES-4Y .. 66FE-100Y
Tandemverdichter sind die einfachste und sicherste Form
des Parallelverbunds zweier Verdichter. Kältemittel,
Einsatzgrenzen und Kältemaschinenöle entsprechen
den Einzelverdichtern.

Die beiden Kurbelgehäuse sind durch eine großvolumi-
ge Saugkammer miteinander verbunden. Dadurch stellt
sich Öl- und Gasausgleich automatisch ein. 

Leicht realisierbare Leistungsabstufung:

//  100% oder 50% durch Zu- und Abschalten eines ein-
zelnen Verdichters.

//  Quasi-kontinuierliche Leistungsabstufung bei 4- und
6-Zylinder-Modellen, die vollständig mit IQ VARISTEP
ausgestattet sind: 100% bis etwa 5%.

Grün: alle Tandemverdichter mit Fördervolumina bei 50 Hz

VARISPEED

Eine Serie mit mehreren FU-Leistungsgrößen
//  2DES-3.F1Y    

//  4FE-5.F1Y .. 4CE-6.F1Y

//  4DE-7.F3Y .. 4CE-9.F3Y

//  4VE-7.F3Y .. 4NE-14.F3Y

//  4VE-10.F4Y .. 4NE-20.F4Y

Einzelverdichter mit integriertem sauggasgekühltem
Frequenzumrichter (FU). Durch den großen stetigen
Regelbereich eignen sich die VARISPEED Verdichter
für Anlagen mit starken Lastschwankungen und als
Grundlastverdichter in Verbundanlagen. Kältemittel und
Kältemaschinenöle entsprechen den Einzelverdichtern.

Einfache Inbetriebnahme durch komplett parametrier-
ten FU.

Stufenlose Leistungsregelung:

//  2-Zylinder-Typ zwischen 30 und 87 Hz

//  4-Zylinder-Typen zwischen 25 und 87 Hz

Grün: alle VARISPEED mit Fördervolumina bei 87 Hz

9KP-100-1 DE

Sonderausführungen

ECOLINE für A3-Kältemittel

Ausführungen
//  2KESP-05Z .. 8FEP-70Z

//  2KESP-05P .. 8FEP-70P

Die Kältemittel R290 und R1270 kommen natürlich vor,
sind halogenfrei und haben ein vernachlässigbares
Treibhauspotenzial GWP. Sie sind brennbar und der
Sicherheitsklasse A3 zugeordnet. Der Umgang mit
ihnen erfordert spezifische Fachkunde. Das Verdichter-
schutzgerät liegt bei, es muss im Schaltschrank mon-
tiert werden.

Kältemittel und Anwendungsbereiche
//  R290: Propan für 

    –  Tiefkühlung

    –  Normalkühlung

    –  Klimaanwendungen

    –  Wärmepumpen

//  R1270: Propen für

    –  Tiefkühlung

    –  Normalkühlung

//  R600a und R600: Isobutan und Butan für

    –  Wärmepumpen, auf Anfrage

Ölfüllung
//  Ölkennung Z: Polyalkylenglykolöl BSG68K

//  Ölkennung P: Polyalphaolefin SHC226E

Alle ECOLINE für A3-Kältemittel mit Fördervolumina bei 50 Hz

VARISPEED Typenbezeichnung
Beispiel

Kennung für Bohrung x Hub

ECOLINE Serie

Motorgröße

Frequenzumrichterkennung

Ölfüllung: Polyolesteröl

Zylinderzahl

Typenbezeichnung der ECOLINE für A3-Kältemittel
Beispiel

2 C E S P - 4 Z - 40S

Ölfüllung: Z = Polyalkylenglykolöl
oder P = Polyalphaolefin

Sonderausführung für A3-Kältemittel

Zentrifugalschmierung ohne Kennbuchstabe: Pumpenschmierung

2 C E S P - 4 Z - 40S

2 D E S - 3 .F1 Y

2 D E S - 3 .F1 Y

2 D E S - 3 .F1 Y

2 D E S - 3 .F1 Y

2 D E S - 3 .F1 Y

2 D E S - 3 .F1 Y

2 D E S - 3 .F1 Y
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Все ECOLINE компрессоры для A3 хладагентов c производитель-
ностью при 50 Hz

Специальная версия

ECOLINE для A3 хладагентов

VARISPEED обозначение модели
Пример

Количество цилиндров 

Обозначение диаметра и хода

ECOLINE серия

Центробежная смазка без идентификационной буквы: масляный насос

Мощность мотора

Обозначение для преобразователя частоты

Заправка маслом: полиэфирное масло 

Обозначение модели ECOLINE для A3 хладагентов
Пример

Специальная версия для A3 хладагентов

Заправка маслом: Z = полиалкиленгликолиевое масло или  
P = поли-альфа-олефиновое

Версии

// 2KESP-05Z .. 8FEP-70Z

// 2KESP-05P .. 8FEP-70P

Хладагенты R290 и R1270 естественного происхожде-
ния, не содержат галогенов и имеют незначительный 
потенциал глобального потепления GWP. Они легко-
воспламеняются и отнесены к классу безопасности 
А3. Работа с ними требует особого опыта. Устройство 
защиты компрессора входит в комплект, оно должно 
быть установлено в распределительном шкафу.

Хладагенты и диапазоны применений

//  R290: Пропан для

 –  низкотемпературных применений

 –  среднетемпературных применений

 –  применений для кондиционирования воздуха

 –  тепловых насосов

//  R1270: Пропилен для

 –  низкотемпературных применений

 –  среднетемпературных применений

//  R600a и R600: изобутан и бутан для

 –  тепловых насосов, по запросу

Хладагенты и диапазоны применений

//  обозначение масла Z: полиалкиленгликолиевое 
масло BSG68K

//  обозначение масла P: поли-альфа-олефин 
SHC226E
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Sonderausführungen

OCTAGON für R410A und R32

4FDC-5Y .. 4NDC-20Y
Diese OCTAGON sind Spezialisten für Kältemittel mit
anspruchsvollen Drucklagen.

//  Mit höheren Drücken belastbares, verschleißfestes
Triebwerk mit Mehrschichtlagern

//  hocheffiziente und robuste Arbeitsventile

//  Gehäuse mit hoher Druckfestigkeit

    –  Hochdruckseite bis 53 bar

    –  Niederdruckseite bis 30 bar

//  Zentrifugalschmierung

//  bewährte Zuverlässigkeit

Kältemittel
//  R410A

//  R32

Ölfüllung
//  Polyolesteröl BSE55

Grün: alle Verdichter für R410A und R32 mit Fördervolumina 
bei 50 Hz 

ECOLINE mit einphasigen Motoren

2KES-05.EY .. 2FES-2.EY
Diese Verdichter mit Einphasenmotor können am
öffentlichen Niederspannungsnetz oder mit Generator
betrieben werden. Sie sind mit einer Anlaufvorrichtung
ausgerüstet.

Kältemittel
//  R1234yf          

//  R513A

//  R450A

//  R134a             

//  R454A, R454C

//  R448A             

//  R449A

//  R404A             

//  R507A

//  R455A

//  R407A, R407C, R407F, R407H

//  R452A             

//  R22

Ölfüllung
//  Polyolesteröl BSE32

//  Option, erforderlich für tc > 70°C: Polyolesteröl BSE55

//  Option, erforderlich für R22: Mineralöl B5.2

Grün: alle Verdichter mit einphasigen Motoren mit Fördervolumina
bei 50 Hz 

Typenbezeichnung
Beispiel

4 N D C - 20 Y - 40P

OCTAGON Serie

Sonderausführung für R410A und R32
4 N D C - 20 Y - 40P

Typenbezeichnung der ECOLINE mit einphasigen
Motoren
Beispiel

2 H E S - 1 .E Y
Sonderausführung für einphasige Motoren
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Kältemittel
//  R1234yf          

//  R513A

//  R450A

//  R134a             

//  R448A             

//  R449A

//  R404A             

//  R507A

//  R407A, R407C, R407F

//  R22

//  R290

//  R1270

Ölfüllung
//  Ölkennung Y: Polyolesteröl BSE32

//  Ölkennung P: Polyalphaolefin SHC226E

//  Ölkennung Z: Polyalkylenglykolöl BSG68K

//  Option, erforderlich für R22: Mineralöl B5.2

ECOLINE für Ex-Schutz-Bereiche

Ausführungen
//  2KES-05EXY .. 8FE-70EXY

//  2KESP-05EXZ .. 8FEP-70EXZ

//  2KESP-05EXP .. 8FEP-70EXP

Ex-Schutz-Ausstattung für Zone 1 und 2
//  Anschlusskasten 

//  Druckgastemperaturfühler in jedem Zylinderkopf

//  Ölüberwachung

//  optional: Ölheizung und je nach Typ Leistungsregler
und/oder Anlaufentlastung

//  zertifiziert entsprechend ATEX-Richtlinie 2014/34/EU
(ATEX 114)

Alle Verdichter für Ex-Schutz-Bereiche mit Fördervolumina bei 50 Hz

Typenbezeichnung
Beispiel

Ex-Schutz-Sonderausführung
2 C E S - 4 EX Y - 40S

Ex-Schutz-Sonderausführung für A3-Kältemittel

Y, Z oder P je nach Ölfüllung

2 C E S P - 4 EX P - 40S

2 C E S - 4 EX Y - 40S

2 C E S P - 4 EX Z - 40S
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4FDC-5Y .. 4NDC-20Y

Эти компрессоры OCTAGON предназначены для 
хладагентов с высокими уровнями давления.

//  износостойкий привод с многослойными подшип-
никами, выдерживающими повышенное давление

//  высокоэффективные и прочные рабочие клапаны

//  корпус с высокой прочностью по давлению

 –  сторона высокого давления до 53 бар

 –  сторона низкого давления до 30 бар

//  центробежная смазка

//  доказанная надежность

Хладагенты

//  R410A

//  R32

Заправка маслом

//  полиэфирное масло BSE55

Обозначение модели
Пример

Специальная версия для R410A и R32

OCTAGON серия

Обозначение модели ECOLINE с однофазными 
моторами
Пример

Специальная версия для однофазных моторов

2KES-05.EY .. 2FES-2.EY

Эти компрессоры с однофазным мотором могут ра-
ботать от электросети общего пользования или от 
генератора. Они оснащены пусковым устройством.

Хладагенты

//  R1234yf

//  R513A

//  R450A

//  R134a

//  R454A, R454C

//  R448A

//  R449A

//  R404A

//  R507A

//  R455A

//  R407A, R407C, R407F, R407H

//  R452A

//  R22

Заправка маслом

//  полиэфирное масло BSE32

//  опция, требуется для tc > 70°C: полиэфирное 
масло BSE55

//  опция, требуется для R22: минеральное масло 
B5.2

Зеленый: Все компрессоры для R410A и R32 и производительно-
стью при 50 Hz

Зеленый: Все компрессоры с однофазным мотором и производи-
тельностью при 50 Hz 

Специальные версии

OCTAGON для R410A и R32 ECOLINE с однофазными моторами
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Sonderausführungen

OCTAGON für R410A und R32

4FDC-5Y .. 4NDC-20Y
Diese OCTAGON sind Spezialisten für Kältemittel mit
anspruchsvollen Drucklagen.

//  Mit höheren Drücken belastbares, verschleißfestes
Triebwerk mit Mehrschichtlagern

//  hocheffiziente und robuste Arbeitsventile

//  Gehäuse mit hoher Druckfestigkeit

    –  Hochdruckseite bis 53 bar

    –  Niederdruckseite bis 30 bar

//  Zentrifugalschmierung

//  bewährte Zuverlässigkeit

Kältemittel
//  R410A

//  R32

Ölfüllung
//  Polyolesteröl BSE55

Grün: alle Verdichter für R410A und R32 mit Fördervolumina 
bei 50 Hz 

ECOLINE mit einphasigen Motoren

2KES-05.EY .. 2FES-2.EY
Diese Verdichter mit Einphasenmotor können am
öffentlichen Niederspannungsnetz oder mit Generator
betrieben werden. Sie sind mit einer Anlaufvorrichtung
ausgerüstet.

Kältemittel
//  R1234yf          

//  R513A

//  R450A

//  R134a             

//  R454A, R454C

//  R448A             

//  R449A

//  R404A             

//  R507A

//  R455A

//  R407A, R407C, R407F, R407H

//  R452A             

//  R22

Ölfüllung
//  Polyolesteröl BSE32

//  Option, erforderlich für tc > 70°C: Polyolesteröl BSE55

//  Option, erforderlich für R22: Mineralöl B5.2

Grün: alle Verdichter mit einphasigen Motoren mit Fördervolumina
bei 50 Hz 

Typenbezeichnung
Beispiel

4 N D C - 20 Y - 40P

OCTAGON Serie

Sonderausführung für R410A und R32
4 N D C - 20 Y - 40P

Typenbezeichnung der ECOLINE mit einphasigen
Motoren
Beispiel

2 H E S - 1 .E Y
Sonderausführung für einphasige Motoren
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Kältemittel
//  R1234yf          

//  R513A

//  R450A

//  R134a             

//  R448A             

//  R449A

//  R404A             

//  R507A

//  R407A, R407C, R407F

//  R22

//  R290

//  R1270

Ölfüllung
//  Ölkennung Y: Polyolesteröl BSE32

//  Ölkennung P: Polyalphaolefin SHC226E

//  Ölkennung Z: Polyalkylenglykolöl BSG68K

//  Option, erforderlich für R22: Mineralöl B5.2

ECOLINE für Ex-Schutz-Bereiche

Ausführungen
//  2KES-05EXY .. 8FE-70EXY

//  2KESP-05EXZ .. 8FEP-70EXZ

//  2KESP-05EXP .. 8FEP-70EXP

Ex-Schutz-Ausstattung für Zone 1 und 2
//  Anschlusskasten 

//  Druckgastemperaturfühler in jedem Zylinderkopf

//  Ölüberwachung

//  optional: Ölheizung und je nach Typ Leistungsregler
und/oder Anlaufentlastung

//  zertifiziert entsprechend ATEX-Richtlinie 2014/34/EU
(ATEX 114)

Alle Verdichter für Ex-Schutz-Bereiche mit Fördervolumina bei 50 Hz

Typenbezeichnung
Beispiel

Ex-Schutz-Sonderausführung
2 C E S - 4 EX Y - 40S

Ex-Schutz-Sonderausführung für A3-Kältemittel

Y, Z oder P je nach Ölfüllung

2 C E S P - 4 EX P - 40S

2 C E S - 4 EX Y - 40S

2 C E S P - 4 EX Z - 40S
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Версии

//  2KES-05EXY .. 8FE-70EXY

//  2KESP-05EXZ .. 8FEP-70EXZ

//  2KESP-05EXP .. 8FEP-70EXP

Взрывозащищенное оборудование для зоны 1 и 2

//  клеммная коробка

//  датчик температуры нагнетаемого газа в каждой 
головке цилиндров

//  мониторинг масла

//  опции: подогреватель масла и в зависимости 
от модели регулятор производительности и/или 
разгрузка при пуске

//  сертифицировано в соответствии с ATEX 
Directive 2014/34/EU (ATEX   114)

Хладагенты

//  R1234yf

//  R513A

//  R450A

//  R134a

//  R448A

//  R449A

//  R404A

//  R507A

//  R407A, R407C, R407F

//  R22

//  R290

//  R1270

Заправка маслом

//  обозначение масла Y: полиэфирное масло 
BSE32

//  обозначение масла P: поли-альфа-олефин 
SHC226E

//  обозначение масла Z: полиалкиленгликолиевое 
масло BSG68K

//  опция, требуется для R22: минеральное масло 
B5.2

Обозначение модели
Пример

Специальная версия для R410A и R32

Специальная версия для R410A и R32

OCTAGON серия

Все взрывозащищенные компрессоры c производительностью 
при 50 Hz

ECOLINE взрывозащищенного исполнения
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Transportausführung geeignet für
//  Bahnklimatisierung

//  Fahrzeugkälte

Kältemittel
//  R1234yf

//  R513A

//  R450A

//  R134a

//  R1234ze(E)

//  R454A, R454C

//  R448A

//  R449A

//  R455A

//  R404A, R507A

//  R407A, R407C, R407F, R407H

//  R452A

Ölfüllung
//  Polyolesteröl BSE55

//  für R1234ze(E) und Motor 1: Polyolesteröl BSE85K

Sonderausführungen

ECOLINE H

für Hochtemperaturwärmepumpen und Transport-
anwendungen

2EESH-3Y .. 6FEH-50Y
Diese Spezialisten für anspruchsvolle Bedingungen
sind mit einem zusätzlich verstärkten Triebwerk und
Schmiersystem ausgestattet.

Hochtemperaturausführung geeignet für
Kältemittel
//  R1234ze(E)

//  R515B

//  R245fa

Ölfüllung
//  Polyolesteröl BSE85K

Grün: alle ECOLINE H mit Fördervolumina bei 50 Hz 

Typenbezeichnung
Beispiel

Kennung für Bohrung x Hub

ECOLINE Serie

Sonderausführung für Transportanwendungen und Hochtemperatur-
wärmepumpen

Motorgröße

Ölfüllung: Polyolesteröl

Zylinderzahl

Zentrifugalschmierung ohne Kennbuchstabe: Pumpenschmierung

4 B E S H - 9 Y - 40S

4 B E S H - 9 Y - 40S

4 B E S H - 9 Y - 40S

4 B E S H - 9 Y - 40S

4 B E S H - 9 Y - 40S

4 B E S H - 9 Y - 40S

4 B E S H - 9 Y - 40S

Motorkennung
4 B E S H - 9 Y - 40S
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ECOLINE: Verdichter mit großem Einsatzbereich
//  R1234yf, R513A, R450A und R134a mit Motorversion 1

Einsatzbereich erweitert bis tc = 85°C

//  R1234ze(E) mit Motorversion 1
Einsatzbereich erweitert bis tc = 95°C

//  R454C, R455A, R448A und R449A mit Motorversion 2
Einsatzbereich erweitert bis tc = 60°C und tc = 0°C

ECOLINE sind einfach bedienbar

Rückwärtskompatibel
Jeder ECOLINE ist kompatibel mit seinem Vorgänger-
Verdichter, sowohl mit denen der OCTAGON Baureihe
als auch mit den Verdichter der .2-Generation.

Vorgänger-Verdichter lassen sich ohne Anlagenumbau
ersetzen.

Während im Inneren wesentliche Bauteile völlig neu
konzipiert wurden, ist die Außenkontur nahezu unver-
ändert geblieben: Gleiche Außenabmessungen, unver-
änderte Fußbefestigungspunkte, Ventilpositionen,
Anschlüsse für Öl- und Gas-Ausgleich sowie für Öl-
niveauregelsysteme. Einzig einige Details lassen die
Neukonstruktion im Verdichterinneren erahnen, bei-
spielsweise bauen die Zylinderköpfe etwas höher.

Die Motorversion 2 deckt die klassischen Kälteanwen-
dungen – Normal- und Tiefkühlung – mit einem Produkt
ab. Sie kann damit in vielen Fällen einen Vorgängerver-
dichter mit Motorversion 1 ersetzen.

Einfacher Zweierverbund
als Tandemverdichter ab Werk lieferbar.

Nachrüstbar
Alle optionalen Zubehöre sind von außen zugänglich,
beispielsweise der Druckgastemperaturfühler, die
VARISTEP Zylinderköpfe, das IQ MODUL, auch ein
alternativer Anschlusskasten, der Zusatzventilator oder
die Ölheizung. Die letzten beiden Bauteile können ohne
Eingriff in den Kältekreislauf montiert werden. Einzig
ein Sonderspannungsmotor und der Lagerdeckel für
die Ölniveauüberwachung bei Gehäusegröße 1 
müssen bei Auslieferung bereits montiert sein.

Retrofit-geeignet
Die halbhermetischen ECOLINE Verdichter sind zu-
kunftsicher geeignet für eine große Anzahl Kältemittel
und Kältemittelgemische. Sie können auch mit HFO
und HFO/HFKW-Gemischen mit GWP unter 150 einge-
setzt werden.

Das gilt auch für brennbare Kältemittel der Sicherheits-
klasse A2L.

ECOLINE Motorversion 2
Sie ist der universelle Kälteverdichter für Normal- und
Tiefkühlung auch für moderne Anlagen z. B. mit stark 
abgesenkter Verflüssigungstemperatur bei niedrigen
Umgebungstemperaturen und Anhebung der Verdamp-
fungstemperatur.
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Зеленый: Все ECOLINE H c производительностью при 50 Hz

Специальные версии

ECOLINE H

для высокотемпературных тепловых насосов и приме-
нений на транспорте

2EESH-3Y .. 6FEH-50Y

Эти специалисты для сложных условий оснащены 
дополнительно усиленным приводом и системой 
смазки.

Высокотемпературная версия подходит для 
хладагентов.

// R1234ze(E)

// R515B

// R245fa

Заправка маслом

// полиэфирное масло BSE85K

Обозначение модели
Пример

Количество цилиндров

Обозначение диаметра и хода

ECOLINE серия

Центробежная смазка без идентификационной буквы: масляный насос                        

Специальная версия для применений на транспорте и 
высокотемпературных тепловых насосов

Мощность мотора 

Заправка маслом: полиэфирное масло

Код мотора 

Транспортная версия подходит для

// железнодорожное кондиционирование

// холодильное оборудование на транспорте

Хладагенты

// R1234yf

// R513A

// R450A

// R134a

// R1234ze(E)

// R454A, R454C

// R448A

// R449A

// R455A

// R404A, R507A

// R407A, R407C, R407F, R407H

// R452A

Заправка маслом

// полиэфирное масло BSE55

//  для R1234ze(E) и мотора 1: полиэфирное масло 
BSE85K
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Transportausführung geeignet für
//  Bahnklimatisierung

//  Fahrzeugkälte

Kältemittel
//  R1234yf

//  R513A

//  R450A

//  R134a

//  R1234ze(E)

//  R454A, R454C

//  R448A

//  R449A

//  R455A

//  R404A, R507A

//  R407A, R407C, R407F, R407H

//  R452A

Ölfüllung
//  Polyolesteröl BSE55

//  für R1234ze(E) und Motor 1: Polyolesteröl BSE85K

Sonderausführungen

ECOLINE H

für Hochtemperaturwärmepumpen und Transport-
anwendungen

2EESH-3Y .. 6FEH-50Y
Diese Spezialisten für anspruchsvolle Bedingungen
sind mit einem zusätzlich verstärkten Triebwerk und
Schmiersystem ausgestattet.

Hochtemperaturausführung geeignet für
Kältemittel
//  R1234ze(E)

//  R515B

//  R245fa

Ölfüllung
//  Polyolesteröl BSE85K

Grün: alle ECOLINE H mit Fördervolumina bei 50 Hz 

Typenbezeichnung
Beispiel

Kennung für Bohrung x Hub

ECOLINE Serie

Sonderausführung für Transportanwendungen und Hochtemperatur-
wärmepumpen

Motorgröße

Ölfüllung: Polyolesteröl

Zylinderzahl

Zentrifugalschmierung ohne Kennbuchstabe: Pumpenschmierung

4 B E S H - 9 Y - 40S

4 B E S H - 9 Y - 40S

4 B E S H - 9 Y - 40S

4 B E S H - 9 Y - 40S

4 B E S H - 9 Y - 40S

4 B E S H - 9 Y - 40S

4 B E S H - 9 Y - 40S

Motorkennung
4 B E S H - 9 Y - 40S
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ECOLINE: Verdichter mit großem Einsatzbereich
//  R1234yf, R513A, R450A und R134a mit Motorversion 1

Einsatzbereich erweitert bis tc = 85°C

//  R1234ze(E) mit Motorversion 1
Einsatzbereich erweitert bis tc = 95°C

//  R454C, R455A, R448A und R449A mit Motorversion 2
Einsatzbereich erweitert bis tc = 60°C und tc = 0°C

ECOLINE sind einfach bedienbar

Rückwärtskompatibel
Jeder ECOLINE ist kompatibel mit seinem Vorgänger-
Verdichter, sowohl mit denen der OCTAGON Baureihe
als auch mit den Verdichter der .2-Generation.

Vorgänger-Verdichter lassen sich ohne Anlagenumbau
ersetzen.

Während im Inneren wesentliche Bauteile völlig neu
konzipiert wurden, ist die Außenkontur nahezu unver-
ändert geblieben: Gleiche Außenabmessungen, unver-
änderte Fußbefestigungspunkte, Ventilpositionen,
Anschlüsse für Öl- und Gas-Ausgleich sowie für Öl-
niveauregelsysteme. Einzig einige Details lassen die
Neukonstruktion im Verdichterinneren erahnen, bei-
spielsweise bauen die Zylinderköpfe etwas höher.

Die Motorversion 2 deckt die klassischen Kälteanwen-
dungen – Normal- und Tiefkühlung – mit einem Produkt
ab. Sie kann damit in vielen Fällen einen Vorgängerver-
dichter mit Motorversion 1 ersetzen.

Einfacher Zweierverbund
als Tandemverdichter ab Werk lieferbar.

Nachrüstbar
Alle optionalen Zubehöre sind von außen zugänglich,
beispielsweise der Druckgastemperaturfühler, die
VARISTEP Zylinderköpfe, das IQ MODUL, auch ein
alternativer Anschlusskasten, der Zusatzventilator oder
die Ölheizung. Die letzten beiden Bauteile können ohne
Eingriff in den Kältekreislauf montiert werden. Einzig
ein Sonderspannungsmotor und der Lagerdeckel für
die Ölniveauüberwachung bei Gehäusegröße 1 
müssen bei Auslieferung bereits montiert sein.

Retrofit-geeignet
Die halbhermetischen ECOLINE Verdichter sind zu-
kunftsicher geeignet für eine große Anzahl Kältemittel
und Kältemittelgemische. Sie können auch mit HFO
und HFO/HFKW-Gemischen mit GWP unter 150 einge-
setzt werden.

Das gilt auch für brennbare Kältemittel der Sicherheits-
klasse A2L.

ECOLINE Motorversion 2
Sie ist der universelle Kälteverdichter für Normal- und
Tiefkühlung auch für moderne Anlagen z. B. mit stark 
abgesenkter Verflüssigungstemperatur bei niedrigen
Umgebungstemperaturen und Anhebung der Verdamp-
fungstemperatur.
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ECOLINE удобны в использовании

Обратная взаимозаменяемость

Каждый ECOLINE соответствует своим предшеству-
ющим компрессорам серии OCTAGON и .2 поколе-
ния.

Данные компрессоры предыдущих серий могут быть 
заменены без необходимости изменения системы.

Несмотря на то, что многие из основных внутренних 
компонентов были полностью изменены, внешняя 
форма осталась практически неизменной: те же 
внешние размеры, не изменились точки крепления, 
места расположения датчиков и клапанов, места 
присоединений для выравнивания масла и газа, 
а также места для монтажа регуляторов уровня 
масла. Только несколько деталей указывают на 
новую конструкцию компрессора, например немного 
увеличенная высота головок цилиндров.

Мотор версии 2 покрывает классические примене-
ния в холодоснабжении – средне- и низкотемпера-
турное охлаждение - с помощью одного продукта. 
Таким образом, во многих случаях он может за-
менить компрессор предыдущей серии с мотором 
версии 1.

Простое объединение
в качестве тандем компрессоров доступны с завода.

Модернизируемые аксессуары
Все опциональные аксессуары доступны для 
внешнего монтажа, например датчик температуры 
нагнетаемого газа, головки цилиндров VARISTEP, 
IQ модуль, а также альтернативная клеммная ко-
робка, дополнительный вентилятор или подогрева-
тель масла. Два последних компонента могут быть 
установлены без вмешательства в холодильный 
контур. Только мотор для специального напряжения 
и торцевая крышка для контроля уровня масла для 
корпуса типоразмера 1 должны быть предустанов-
лены при поставке.

Подходит для ретрофита
Полугерметичные компрессоры ECOLINE ориен-
тированы на будущее и подходят для большого 
количества хладагентов и смесей хладагентов. Их 
также можно использовать со смесями HFO и HFO / 
HFC с GWP ниже 150.

Это также относится к легковоспламеняющимся 
хладагентам класса безопасности A2L.

ECOLINE: компрессоры с широким диапазоном 
применения

//  R1234yf, R513A, R450A и R134a с мотором вер-
сии 1 - области применения расширены до  
tc = 85°C

//  R1234ze(E) с мотором версии 1 - области приме-
нения расширены до tc = 95°C

//  R454C, R455A, R448A с R449A с мотором версии 
2 - области применения расширены до tc = 60°C и 
to = 0°C

ECOLINE мотор версии 2
Универсальный холодильный компрессор с мото-
ром версии 2 для средне- и низкотемпературного 
охлаждения также подходит для современных си-
стем, например, с сильно пониженной температурой 
конденсации при низкой температуре окружающей 
среды и повышенной температурой испарения.
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ECOLINE: Verdichter mit großem Einsatzbereich
//  R1234yf, R513A, R450A und R134a mit Motorversion 1

Einsatzbereich erweitert bis tc = 85°C

//  R1234ze(E) mit Motorversion 1
Einsatzbereich erweitert bis tc = 95°C

//  R454C, R455A, R448A und R449A mit Motorversion 2
Einsatzbereich erweitert bis tc = 60°C und tc = 0°C

ECOLINE sind einfach bedienbar

Rückwärtskompatibel
Jeder ECOLINE ist kompatibel mit seinem Vorgänger-
Verdichter, sowohl mit denen der OCTAGON Baureihe
als auch mit den Verdichter der .2-Generation.

Vorgänger-Verdichter lassen sich ohne Anlagenumbau
ersetzen.

Während im Inneren wesentliche Bauteile völlig neu
konzipiert wurden, ist die Außenkontur nahezu unver-
ändert geblieben: Gleiche Außenabmessungen, unver-
änderte Fußbefestigungspunkte, Ventilpositionen,
Anschlüsse für Öl- und Gas-Ausgleich sowie für Öl-
niveauregelsysteme. Einzig einige Details lassen die
Neukonstruktion im Verdichterinneren erahnen, bei-
spielsweise bauen die Zylinderköpfe etwas höher.

Die Motorversion 2 deckt die klassischen Kälteanwen-
dungen – Normal- und Tiefkühlung – mit einem Produkt
ab. Sie kann damit in vielen Fällen einen Vorgängerver-
dichter mit Motorversion 1 ersetzen.

Einfacher Zweierverbund
als Tandemverdichter ab Werk lieferbar.

Nachrüstbar
Alle optionalen Zubehöre sind von außen zugänglich,
beispielsweise der Druckgastemperaturfühler, die
VARISTEP Zylinderköpfe, das IQ MODUL, auch ein
alternativer Anschlusskasten, der Zusatzventilator oder
die Ölheizung. Die letzten beiden Bauteile können ohne
Eingriff in den Kältekreislauf montiert werden. Einzig
ein Sonderspannungsmotor und der Lagerdeckel für
die Ölniveauüberwachung bei Gehäusegröße 1 
müssen bei Auslieferung bereits montiert sein.

Retrofit-geeignet
Die halbhermetischen ECOLINE Verdichter sind zu-
kunftsicher geeignet für eine große Anzahl Kältemittel
und Kältemittelgemische. Sie können auch mit HFO
und HFO/HFKW-Gemischen mit GWP unter 150 einge-
setzt werden.

Das gilt auch für brennbare Kältemittel der Sicherheits-
klasse A2L.

ECOLINE Motorversion 2
Sie ist der universelle Kälteverdichter für Normal- und
Tiefkühlung auch für moderne Anlagen z. B. mit stark 
abgesenkter Verflüssigungstemperatur bei niedrigen
Umgebungstemperaturen und Anhebung der Verdamp-
fungstemperatur.
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Einsatzbereich erweitert bis tc = 60°C und tc = 0°C

ECOLINE sind einfach bedienbar

Rückwärtskompatibel
Jeder ECOLINE ist kompatibel mit seinem Vorgänger-
Verdichter, sowohl mit denen der OCTAGON Baureihe
als auch mit den Verdichter der .2-Generation.

Vorgänger-Verdichter lassen sich ohne Anlagenumbau
ersetzen.

Während im Inneren wesentliche Bauteile völlig neu
konzipiert wurden, ist die Außenkontur nahezu unver-
ändert geblieben: Gleiche Außenabmessungen, unver-
änderte Fußbefestigungspunkte, Ventilpositionen,
Anschlüsse für Öl- und Gas-Ausgleich sowie für Öl-
niveauregelsysteme. Einzig einige Details lassen die
Neukonstruktion im Verdichterinneren erahnen, bei-
spielsweise bauen die Zylinderköpfe etwas höher.

Die Motorversion 2 deckt die klassischen Kälteanwen-
dungen – Normal- und Tiefkühlung – mit einem Produkt
ab. Sie kann damit in vielen Fällen einen Vorgängerver-
dichter mit Motorversion 1 ersetzen.

Einfacher Zweierverbund
als Tandemverdichter ab Werk lieferbar.

Nachrüstbar
Alle optionalen Zubehöre sind von außen zugänglich,
beispielsweise der Druckgastemperaturfühler, die
VARISTEP Zylinderköpfe, das IQ MODUL, auch ein
alternativer Anschlusskasten, der Zusatzventilator oder
die Ölheizung. Die letzten beiden Bauteile können ohne
Eingriff in den Kältekreislauf montiert werden. Einzig
ein Sonderspannungsmotor und der Lagerdeckel für
die Ölniveauüberwachung bei Gehäusegröße 1 
müssen bei Auslieferung bereits montiert sein.

Retrofit-geeignet
Die halbhermetischen ECOLINE Verdichter sind zu-
kunftsicher geeignet für eine große Anzahl Kältemittel
und Kältemittelgemische. Sie können auch mit HFO
und HFO/HFKW-Gemischen mit GWP unter 150 einge-
setzt werden.

Das gilt auch für brennbare Kältemittel der Sicherheits-
klasse A2L.

ECOLINE Motorversion 2
Sie ist der universelle Kälteverdichter für Normal- und
Tiefkühlung auch für moderne Anlagen z. B. mit stark 
abgesenkter Verflüssigungstemperatur bei niedrigen
Umgebungstemperaturen und Anhebung der Verdamp-
fungstemperatur.



14 KP-100-1 DE

Das Zubehör: flexibles Baukastensystem

Die ECOLINE besitzen ein umfassendes erprobtes
Optionen-Paket. Die nächsten Seiten beschreiben ihre
Funktionen.

Das BITZER Zubehör schafft individuallisierte Verdich-
ter für anpruchsvolle Aufgaben in modernen Kälte- und
Klimaanlagen. Die Verdichter passen sich flexibel an
die konkreten Anforderungen vor Ort an.

ECOLINE mit externem Frequenzumrichter (FU)

Der drehzahlgeregelte Betrieb passt die Leistung der
Anlage genau dem Kältebedarf an. Alle 2-, 4- und 
6-Zylinder-Verdichter können mit einem externen FU
betrieben werden. Sie sind für den FU-Betrieb zwischen
30 und 70 Hz ausgelegt und optimiert – die Gehäuse-
größen 3 bis 6 können bis 25 Hz herunter geregelt 
werden.

Die Verdichter können im FU-Betrieb mit allen freigege-
benen Kältemitteln der Standardverdichter betrieben
werden. Der Aufstellort des FU bei Verwendung von
A2L- oder A3-Kältemitteln unterliegt der Anlagenrisiko-
bewertung.

Je nach Kältemittel und Einsatzbedingungen kann bei
Gehäusegröße 4 bis 6 ein Verdichter mit Teilwicklungs-
standardmotor (400V/3/50Hz) eingesetzt werden oder
ein Sondermotor (230V/400V/3/50Hz) erforderlich wer-
den, der in Dreieckschaltung angeschlossen wird
(230V/Δ/3/50Hz). Die Gehäusegrößen 1 bis 3 sind
standardmäßig mit 230/400V/3/50Hz Direktanlaufmoto-
ren ausgestattet, die je nach Anwendung entweder bei
400 V in Sternschaltung oder 230 V in Dreieckschaltung
betrieben werden.

Für Verdichter mit der Motorversion 3 ist FU-Betrieb bis
70 Hz mit dem Standardmotor für Netzspannung
400V/3/50Hz möglich.
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Аксессуары: гибкая модульная система

У компрессоров ECOLINE есть исчерпывающий и 
проверенный набор опций. На следующих страни-
цах описаны их функции.

Аксессуары BITZER позволяют создавать индивиду-
ализированные компрессоры для сложных задач в 
современных системах охлаждения и кондициони-
рования воздуха. Компрессоры гибко адаптируются 
к специальным требованиям на месте установки. 

ECOLINE с внешним преобразователем частоты 
(ПЧ)

Работа с регулируемой скоростью позволяет 
точно адаптировать производительность системы 
к потребностям в охлаждении. Все 2-х, 4-х и 6-ти 
цилиндровые компрессоры могут работать с внеш-
ним ПЧ. Они разработаны и оптимизированы для 
работы с ПЧ в диапазоне от 30 до 70 Hz – корпусы 
типоразмеров от 3 до 6 могут регулироваться вниз 
до 25 Hz.

Компрессоры могут работать с ПЧ со всеми выпу-
скаемыми хладагентами для стандартных компрес-
соров. При использовании хладагентов A2L или A3 
место для последующей установки ПЧ подлежит 
оценке риска системы.

В зависимости от хладагента и условий приме-
нения компрессор со стандартным мотором с 
двумя обмотками (400V/3/50Hz) может применять-
ся для типоразмеров корпусов от 4 до 6 или со 
специальным мотором (230V/400V/3/50Hz) с воз-
можностью подключения обмоток в треугольник 
230V/Δ/3/50Hz). Корпуса типоразмеров от 1 до 3 
в стандарте поставляются с моторами с прямым 
пуском 230/400V/3/50Hz, которые в зависимости от 
области применения работают либо от 400 V при 
соединении звездой, либо от 230 V при соединении 
треугольником.

Для компрессоров с мотором версии 3 возможна 
работа с ПЧ до 70 Hz со стандартным мотором от 
сети 400V/3/50Hz.
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Bedienung
Die BEST SOFTWARE für die einfache Kommunikation
mit VARIPACK:

//  Konfigurieren

//  Auslesen von Meldungen

//  Überwachen

VARIPACK – Externe BITZER Frequenzumrichter

Zur einfachen und sicheren Leistungsregelung bietet
BITZER mit der VARIPACK Serie intelligente Frequenz-
umrichter (FU) in verschiedenen Ausführungen an.

Die VARIPACK Serie wurde speziell für die Kältetech-
nik und den Betrieb von BITZER Kältemittelverdichtern
entwickelt. Alle ECOLINE können damit betrieben wer-
den.

Im Zentrum der Entwicklung stand die einfache Bedie-
nung, die Zuverlässigkeit sowie die hohe Leistungs-
fähigkeit der FU.

F.U
IP20

F.Y
IP66

F.W
IP55

Auslegung und Zuordnung
Die VARIPACK Frequenzumrichter sind in der
BITZER SOFTWARE integriert und unter der Schalt-
fläche "Zubehör" zu finden.

Die BITZER SOFTWARE visualisiert die resultierende
Einsatzgrenze. Damit kann für jede Anwendung eine
möglichst kostengünstige, aber dennoch betriebssiche-
re Auslegung erstellt werden, auch ohne umfangrei-
ches Spezialwissen zu Frequenzumrichtern und ohne
aufwändige manuelle Berechnungsschritte.

Aufstellort und Netzbedingungen
Die Ausführungen für unterschiedliche Umgebungsbe-
dingungen:

//  F.U mit IP20

//  F.W mit IP55

//  F.Y mit IP66

Alle VARIPACK können mit einer Netzspannung zwi-
schen 380 und 480 V betrieben werden.

Ausgangsnennstrom in A

Ausgangsnennstrom in A
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VARIPACK – Внешние преобразователи частоты 
BITZER 

Для легкого и безопасного регулирования произво-
дительности компания BITZER предлагает серию 
VARIPACK: интеллектуальные преобразователи 
частоты (ПЧ) различной конструкции.

Серия VARIPACK была разработана специально 
для холодильной техники и использования с холо-
дильными компрессорами BITZER.  Все ECOLINE 
компрессоры могут работать с ними.

Особое внимание при разработке было уделено 
удобству использования, надёжности, а также высо-
кой производительности новых ПЧ.

Подбор и назначение

Преобразователи частоты VARIPACK в полном 
объёме интегрированы в BITZER SOFTWARE и их 
можно найти, нажав кнопку «Доп. оборудование».

За счёт визуализации получающихся границ обла-
сти применения, можно подобрать наиболее выгод-
ное, но при этом безопасное в работе решение для 
любого применения, не имея при этом обширных 
специальных знаний и не осуществляя расчётов 
вручную.

Место установки и электросеть

Версии для разных условий окружающей среды:

//  F.U с IP20

//  F.W с IP55

//  F.Y с IP66

Все ПЧ VARIPACK могут работать с напряжением 
сети от 380 до 480V.

Номинальный выходной ток в А

Номинальный выходной ток в А

Эксплуатация

BEST SOFTWARE для легкой коммуникации с 
VARIPACK:

//  конфигурация

//  чтение сообщений

//  мониторинг 
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IQ MODUL CM-RC-01

Voll ausgestatteter 4-Zylinder-Verdichter mit Druckgastemperatur-
fühler, Druckmessumformern, Ölheizung, VARISTEP, Zusatz-
ventilator, RI-System, OLC-D1 und OLM-IQ

Die neue Generation erweiterter BITZER Verdichter-
module betreibt, überwacht und schützt Verdichter
zuverlässig und kommuniziert mit dem übergeordneten
Anlagenregler. Sensoren und Aktoren sind von BITZER
ab Werk vorverdrahtet und vorkonfiguriert.

Das neue, erweiterte Schutzkonzept
//  Intelligente Ansteuerung zur Verbesserung der 

Anlageneffizienz

    –  Ölheizung

    –  VARISTEP Leistungsregelung (CRII)

    –  Ölniveauregelung mit OLM-IQ
Wenn diese Option gewählt wird, kann auf 
OLC-D1 oder DP-1 verzichtet werden.

    –  Zusatzventilator

    –  RI-System zur Kältemitteleinspritzung

//  überwachte Verdichterparameter

    –  Motor- und Druckgastemperatur

    –  Ölversorgung mit OLC-D1 oder DP-1

    –  optional Hochdruck und Niederdruck

    –  Hochdruckschalter

    –  Einsatzgrenzüberwachung

//  Diagnose

    –  Ein Frühwarnsystem meldet kritische Betriebszu-
stände

    –  Datenaufzeichnung aller digitalen und analogen
Ein- und Ausgänge

    –  Historie der Alarm- und Warnmeldungen

    –  Laufzeit- und Laststatistik

//  Kommunikation

    –  über Modbus RTU (standardisierte Schnittstelle)

    –  über Bluetooth

    –  Konfiguration und Betriebsüberwachung über die
BEST SOFTWARE

    –  Status-LEDs für schnelle Erstdiagnose

    –  Vorbereitet für Datenanalyse über das
BITZER DIGITAL NETWORK

Das RI-System
Das RI-System spritzt flüssiges Kältemittel direkt in die
Sauggaskammer des Verdichters.

//  fein dosiert

//  regelt stetig

//  je nach Bedarf

//  kühlt den Zylinderbereich

//  sorgt für ausreichend niedrige Druckgastemperatur

Das RI-System sichert so die thermischen Anwendungs-
grenzen bei Tiefkühlung beispielsweise mit den Kälte-
mitteln R454C, R407A, R407F, R448A und R449A.
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VARISTEP

Das VARISTEP System ist für die speziellen Anforde-
rungen intelligenter Anlagensteuerungen konzipiert. Es
ist eine schnell taktbare elektromechanische Leistungs-
regelung, in technischen Unterlagen wird es auch mit
CRII benannt.

VARISTEP ist eine Erweiterungsoption und kann bei
den meisten ECOLINE auf einer, mehreren oder auf
allen Zylinderbänken eingerichtet werden.

IQ VARISTEP

Das IQ MODUL betreibt die VARISTEP Leistungsregler

//  Logik im IQ MODUL integriert

//  IQ VARISTEP bedient mit verknüpfter Logik eben-
falls die Zusatzkühlung durch Ventilator und RI

//  einfache Schnittstellen zum übergeordneten 
Anlagenregler

    –  digital über Modbus-RTU

    –  analog über 0 ..10 V

//  auch optional für viele CO2-Verdichter ab Werk 
lieferbar

//  quasistetige Leistungsanpassung

//  schnelle Reaktion durch kurze Pulszeiten

//  innovative Steuerkolbenkonstruktion für höhere
Schalthäufigkeit

//  von Gehäusegröße 2 bis 6 auf allen Zylinderköpfen
möglich

//  Leistungsregelung von 100% bis 10%, je nach
Betriebsbedingungen und Kältemittel mit 4- und 
6-Zylinder-Verdichtern

//  herkömmliche, langsam taktende Ansteuerung 
weiterhin möglich

//  System ist rückwärtskompatibel – die Vorgängerver-
dichter können mit VARISTEP Zylinderköpfen nach-
gerüstet werden

//  für gängige Kältemittel

//  Teillastleistungsdaten siehe BITZER SOFTWARE

Vollständig mit VARISTEP ausgestatteter 4-Zylinder-Verdichter

Regelbarkeit eines einfachen Verbunds aus zwei 4-Zylinder-Verdich-
tern: ein Verdichter vollständig mit IQ VARISTEP ausgerüstet und ein
Verdichter mit einem VARISTEP Regler (resultierende Regelstufen:
0 - 50 - 100%)
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IQ МОДУЛЬ CM-RC-01

Полностью оборудованный 4-цилиндровый компрессор с датчи-
ком температуры нагнетаемого газа, датчиком давления, подо-
гревателем масла, VARISTEP, дополнительным вентилятором, 
системой RI, OLC-D1 и OLM-IQ

Новое поколение расширенных модулей компрес-
сора BITZER надежно контролирует и защищает 
поршневые компрессоры, а также обменивается 
данными с котроллером системы более высоко-
го уровня. Датчики и исполнительные устройства 
предподключены и предварительно настроены на 
заводе BITZER.

Новая, расширенная концепция защиты

//  интеллектуальная работа для повышения эффек-
тивности системы

 –  подогреватель масла

 –  VARISTEP регулятор производительности (CRII)

 –  контроль уровня масла с OLM-IQ 
Когда выбрана эта опция, OLC-D1 или DP-1 
можно не заказывать.

 –  Дополнительный вентилятор

 –  RI система для впрыска хладагента

//  контролируемые параметры компрессора

 –  температура мотора и газа на нагнетании

 –  снабжение маслом с OLC-D1 или DP-1

 –  опционально высокое и низкое давление

 –  реле высокого давления 

 –  мониторинг области применения
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Die neue Generation erweiterter BITZER Verdichter-
module betreibt, überwacht und schützt Verdichter
zuverlässig und kommuniziert mit dem übergeordneten
Anlagenregler. Sensoren und Aktoren sind von BITZER
ab Werk vorverdrahtet und vorkonfiguriert.

Das neue, erweiterte Schutzkonzept
//  Intelligente Ansteuerung zur Verbesserung der 

Anlageneffizienz

    –  Ölheizung

    –  VARISTEP Leistungsregelung (CRII)

    –  Ölniveauregelung mit OLM-IQ
Wenn diese Option gewählt wird, kann auf 
OLC-D1 oder DP-1 verzichtet werden.

    –  Zusatzventilator

    –  RI-System zur Kältemitteleinspritzung

//  überwachte Verdichterparameter

    –  Motor- und Druckgastemperatur

    –  Ölversorgung mit OLC-D1 oder DP-1

    –  optional Hochdruck und Niederdruck

    –  Hochdruckschalter

    –  Einsatzgrenzüberwachung

//  Diagnose

    –  Ein Frühwarnsystem meldet kritische Betriebszu-
stände

    –  Datenaufzeichnung aller digitalen und analogen
Ein- und Ausgänge

    –  Historie der Alarm- und Warnmeldungen

    –  Laufzeit- und Laststatistik

//  Kommunikation

    –  über Modbus RTU (standardisierte Schnittstelle)

    –  über Bluetooth

    –  Konfiguration und Betriebsüberwachung über die
BEST SOFTWARE

    –  Status-LEDs für schnelle Erstdiagnose

    –  Vorbereitet für Datenanalyse über das
BITZER DIGITAL NETWORK

Das RI-System
Das RI-System spritzt flüssiges Kältemittel direkt in die
Sauggaskammer des Verdichters.

//  fein dosiert

//  regelt stetig

//  je nach Bedarf

//  kühlt den Zylinderbereich

//  sorgt für ausreichend niedrige Druckgastemperatur

Das RI-System sichert so die thermischen Anwendungs-
grenzen bei Tiefkühlung beispielsweise mit den Kälte-
mitteln R454C, R407A, R407F, R448A und R449A.

//  диагностика

 –  система раннего предупреждения сообщает о 
критических условиях эксплуатации.

 –  журнал данных всех цифровых и аналоговых 
входов и выходов

 –  аварийные сигналы и история предупреждений

 –  статистика по времени работы и нагрузке

//  коммуникация

 –  по Modbus RTU (стандартизированный интер-
фейс)

 –  по Bluetooth

 –  параметризация и мониторинг работы с помо-
щью BEST SOFTWARE

 –  светодиоды для быстрой диагностики

 –  подготовлен для анализа данных через 
BITZER DIGITAL NETWORK

RI система

Система RI впрыскивает жидкий хладагент непо-
средственно в камеру всасывания компрессора.

//  точно дозируется

//  контролирует непрерывно

//  в зависимости от потребности

//  охлаждает область цилиндров

//  обеспечивает достаточно низкую температуру 
нагнетаемого газа 

Таким образом, RI система контролирует тепловые 
области применения для низкотемпературных при-
менений, например, с хладагентами R454C, R407A, 
R407F, R448A и R449A.
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VARISTEP

Das VARISTEP System ist für die speziellen Anforde-
rungen intelligenter Anlagensteuerungen konzipiert. Es
ist eine schnell taktbare elektromechanische Leistungs-
regelung, in technischen Unterlagen wird es auch mit
CRII benannt.

VARISTEP ist eine Erweiterungsoption und kann bei
den meisten ECOLINE auf einer, mehreren oder auf
allen Zylinderbänken eingerichtet werden.

IQ VARISTEP

Das IQ MODUL betreibt die VARISTEP Leistungsregler

//  Logik im IQ MODUL integriert

//  IQ VARISTEP bedient mit verknüpfter Logik eben-
falls die Zusatzkühlung durch Ventilator und RI

//  einfache Schnittstellen zum übergeordneten 
Anlagenregler

    –  digital über Modbus-RTU

    –  analog über 0 ..10 V

//  auch optional für viele CO2-Verdichter ab Werk 
lieferbar

//  quasistetige Leistungsanpassung

//  schnelle Reaktion durch kurze Pulszeiten

//  innovative Steuerkolbenkonstruktion für höhere
Schalthäufigkeit

//  von Gehäusegröße 2 bis 6 auf allen Zylinderköpfen
möglich

//  Leistungsregelung von 100% bis 10%, je nach
Betriebsbedingungen und Kältemittel mit 4- und 
6-Zylinder-Verdichtern

//  herkömmliche, langsam taktende Ansteuerung 
weiterhin möglich

//  System ist rückwärtskompatibel – die Vorgängerver-
dichter können mit VARISTEP Zylinderköpfen nach-
gerüstet werden

//  für gängige Kältemittel

//  Teillastleistungsdaten siehe BITZER SOFTWARE

Vollständig mit VARISTEP ausgestatteter 4-Zylinder-Verdichter

Regelbarkeit eines einfachen Verbunds aus zwei 4-Zylinder-Verdich-
tern: ein Verdichter vollständig mit IQ VARISTEP ausgerüstet und ein
Verdichter mit einem VARISTEP Regler (resultierende Regelstufen:
0 - 50 - 100%)
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VARISTEP 

Система VARISTEP разработана с учетом особых 
требований интеллектуального регулирования си-
стемы. Это быстродействующий электромеханиче-
ский регулятор производительности, в технической 
документации он также называется CRII.

VARISTEP - это опция расширения, которую мож-
но установить на одну, несколько или все головки 
цилиндров для большинства ECOLINE.

4-х цилиндровый компрессор полностью укомплектованный 
VARISTEP

//  квазиплавное регулирование производительности

//  быстрая реакция благодаря коротким по времени 
импульсам

//  инновационный регулирующий поршень для бо-
лее высокой частоты включений

//  для типоразмеров корпуса от 2 до 6 возможно на 
каждой головке цилиндров  

//  регулирование производительности, от 100% до 
10% в зависимости от условий эксплуатации и 
хладагента с 4 и 6 цилиндровыми компрессорами 

//  стандартное регулирование по-прежнему воз-
можно 

//  система имеет обратную совместимость – пред-
шествующие компрессоры могут быть модифици-
рованы с головками цилиндров VARISTEP 

//  для обычных хладагентов

//  данные по производительности при частичной 
нагрузке в BITZER SOFTWARE

Регулирование для простого объединения двух 4-цилиндровых 
компрессоров: один полностью укомплектован IQ VARISTEP, 
второй компрессор с одним регулятором VARISTEP (итоговые 
ступени регулирования: 0 - 50 - 100%)

IQ VARISTEP

IQ модуль управляет регуляторами VARISTEP.

//  логика интегрирована в IQ модуль

//  IQ VARISTEP также работает по комбинирован-
ной логике с дополнительным охлаждением с 
помощью вентилятора и RI

//  простые интерфейсы к вышестоящему контрол-
леру системы

 –  в цифровом виде через Modbus RTU

 –  аналоговый через 0 ..10 V

//  также опционально для транскритических ком-
прессоров CO2, доступно с завода 

Работает только компрессор с IQ VARISTEP

Работают оба компрессора:
Компрессор с IQ VARISTEP
Компрессор с IQ VARISTEP на 50%

Работают оба компрессора:
Компрессор с IQ VARISTEP
Компрессор с IQ VARISTEP на 100%
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6-Zylinder-Verdichter mit IQ MODUL + Druckgastemperaturfühler,
Druckmessumformern, Ölheizung, VARISTEP, DP-1 und OLM-IQ

OLM-IQ-Aktor-Sensor-Einheit

//  OLM-IQ-Aktor-Sensor-Einheit am Verdichter

//  Logik vollständig im IQ-MODUL integriert

    –  Trendbewertung

    –  im Verdichter integriert

    –  integrierte Kommunikation an übergeordneten
Anlagenregler

//  stetiger Ölniveausensor

//  feine Dosierung der Ölrückführung

    –  stabiles Ölniveau

//  selbsttätige Anpassung an Ölversorgungsdruck

//  für Standard-Kältemittel und CO2 verfügbar

OLM-IQ

Ölniveauregler mit optimierter Logik

Ölniveausensor im Schauglas

Ölanschluss 7/16-20 UNF

Datenkabel und Spannungsversorgung in IP65

1

2

3

1

2
3

BEST SOFTWARE und BEST APP bieten einen um-
fassenden Zugang zu allen Betriebsdaten und -para-
metern. Die BEST SOFTWARE kann kostenlos von 
der BITZER Internetseite heruntergeladen werden
(www.bitzer.de). Die BEST APP ist für Android und für
iOS im jeweiligen App-Store ebenfalls kostenlos verfüg-
bar.

Die intuitive Bedienoberfläche verschafft einen kom-
pletten Überblick über den Betriebsstatus inklusive
Datenaufzeichnung für einfache Wartung und Service.
Dies ist ganz im Sinne unserer Innovationsziele.

Kommunikation
//  via BEST Schnittstellenkonverter oder Bluetooth

Einfache Konfiguration
//  einfache Geräteparametrierung

//  Speichern und Aufspielen von Geräte- und
Verdichterprofilen

//  Firmware-Update einfach und sicher

Sichere Online-Diagnose
//  Darstellung aller angeschlossenen Fühler, z. B.

Druckmessumformer, Temperaturfühler, Ölniveau-
wächter, digitale und analoge Ein- und Ausgänge

//  aktueller Betriebspunkt in der Einsatzgrenze

//  aktueller Status der Leistungsregelung

Komfortable Auswertung
//  Auslesen und Visualisieren der Datenaufzeichnung

mit allen Betriebsparametern

//  Alarmliste mit integrierter Hilfefunktion für einfache
Wartung und Service

//  Vorbereitet für Datenanalyse über das
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OLM-IQ

Регулятор уровня масла с оптимизированной логикой

6-цилиндровый компрессор с IQ модулем + датчик температу-
ры нагнетаемого газа, датчик давления, подогреватель масла, 
VARISTEP, DP-1 и OLM-IQ

//  Регулятор уровня масла OLM-IQ на компрессоре

//  логика полностью интегрирована в IQ модуль

 –  оценка тренда

 –  интегрирован в компрессор

 –  интегрированная связь с вышестоящим кон-
троллером системы

//  постоянный контроль уровня масла

//  точно контролируемый возврат масла

 –  стабильный уровень масла 

//  автоматическая адаптация к давлению подачи 
масла

//  доступен для стандартных хладагентов и CO2

Регулятор уровня масла OLM-IQ

 Датчик уровня масла в смотровом стекле

 Присоединение для масла 7/16-20 UNF

  Кабель для передачи данных и для эл. питания с 
IP65

BEST SOFTWARE и BEST APP обеспечивают пол-
ный доступ ко всем рабочим данным и параметрам. 
BEST SOFTWARE можно бесплатно загрузить с 
веб-сайта BITZER (www.bitzer.de). BEST APP также 
доступно бесплатно для iOS и Android в соответ-
ствующем магазине приложений.
Благодаря интуитивно понятному пользовательско-
му интерфейсу программа предоставляет полный 
обзор рабочего состояния, включая журнал данных 
для легкого обслуживания и сервиса. Это полно-
стью соответствует нашим инновационным целям.

Коммуникация

//  с помощью BEST конвертера или Bluetooth

Легкая настройка

//  легкая параметризация устройства

//  сохранение и загрузка профилей устройств

//  безопасное и простое обновление прошивки

Надежная онлайн диагностика

//  отображение всех подключенных датчиков, 
например, датчиков давления, датчиков темпера-
туры, датчиков уровня масла, цифровых и анало-
говых входов и выходов

//  текущая рабочая точка в области применения

//  текущая производительность

Удобный анализ

//  загрузка журнала данных и визуализация всех 
рабочих параметров

//  список аварий с интегрированной функцией 
справки для легкого обслуживания и сервиса

//  подготовлен для анализа данных через BITZER 
DIGITAL NETWORK
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Stern- oder Dreieck-Motor (40S)
Teilwicklungsmotor (40P)
Sonderspannungsmotor
Motor und integrierter FU
einphasiger Motor mit Anlauf- und Betriebskondensator
Verdichterschutzgerät SE-B* mit thermischer Überwachung der Motorwicklungen
Anschlusskasten IP66 aus Kunststoff
Anschlusskasten IP54 aus Metall
Anschlusskasten IP54 aus Edelstahl
Anschlusskasten IP66 aus Aluminium
Druckgasabsperrventil
Sauggasabsperrventil
Rückschlagventil im Druckgasaustritt mit Schalldämpfer
Schalldämpfer für Druckgasleitung
Schauglas
Schwingungsdämpfer
Verdichterrahmen
Druckgastemperaturfühler
Ölheizung
Ölüberwachung OLC-K1
Ölüberwachung Delta-PII
Ölüberwachung MP54
Ölüberwachung MP55
Ölüberwachung OLC, Ex II 2G
Ölüberwachung INT250EX
Ölventil für die Wartung
Anschlüsse für Öl- und und für Gasausgleich
Adapter für Öl- und und für Gasausgleich
Anschluss für Ölrückführung
Verbundadapter an Stelle des Schauglases
VARISTEP (CRII-System)
Anlaufentlastung (SU) mit Druckgastemperaturfühler
Wassergekühlte Zylinderköpfe
Umbausatz für den Marineeinsatz
Zusatzventilator
IQ MODUL (CM-RC-01) mit Motortemperaturüberwachung, Druckgastemperatur-
fühler, Ölheizung und Ölüberwachung
IQ VARISTEP (IQ MODUL mit CRII)
IQ MODUL + Anlaufentlastung
IQ MODUL + Einsatzgrenzüberwachung
IQ MODUL + Zusatzventilator
IQ MODUL + RI-System
IQ MODUL + Schaltbrücken für Direktanlauf (FU-Betrieb)
IQ MODUL + OLM-IQ
BEST Schnittstellenkonverter
Wärmedämmung für den Motorgehäusedeckel
Schallschutzhaube
Ölfüllung

1..3
4..8
1..8

1..8
1..4
5..8

2..6
1..8
1..8

1..8
1..8

3..8
1..8

1..4 ⑤
4..8 ⑥
4..8 ⑥

4..6
5..8
5..8
1..8
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2..8
4..6
5..6
5..6
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Zubehör für halbhermetische einstufige Hubkolbenverdichter

Ei
nz

el
ve

rd
ic

ht
er

Ta
nd

em
 ①

VA
R

IS
PE

ED

fü
r A

3-
Kä

lte
-

m
itt

el

fü
r R

41
0A

/R
32

m
it 

ei
np

ha
si

ge
n

M
ot

or
en

fü
r E

x-
Sc

hu
tz

-
Be

re
ic

he

EC
O

LI
N

E 
H

① Tandem: alle aufgeführten Bauteile doppelt vorhanden, außer:
Verdichterrahmen, Saugabsperrventil, Anschluss für Ölrück-
führung und Bauteile für die Sauggasleitung.

② Verdichterschutzgerät zur Montage im Schaltschrank liegt bei.

③ Ex-Schutz-Sonderausführung

④ Ein Druckgastemperaturfühler pro Zylinderkopf

⑤ Bei Gehäusegröße 1: spezieller Lagerdeckel, bei Bestellung
angeben.

⑥ Pumpengeschmierte 4-Zylinder-Verdichter sind als
Sonderausführung lieferbar.

⑦ auf Anfrage 

Die Zahlen geben die Gehäusegröße wieder.
Grüne Zahlen:        Bauteil ist bei diesen Gehäusegrößen im Stan-

dard-Lieferumfang enthalten.
Schwarze Zahlen:  Optional verfügbare Bauteile oder Zubehör für

diese Gehäusegrößen.

Das Zubehör im Überblick
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Обзор аксессуаров
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6-Zylinder-Verdichter mit IQ MODUL + Druckgastemperaturfühler,
Druckmessumformern, Ölheizung, VARISTEP, DP-1 und OLM-IQ

OLM-IQ-Aktor-Sensor-Einheit

//  OLM-IQ-Aktor-Sensor-Einheit am Verdichter

//  Logik vollständig im IQ-MODUL integriert

    –  Trendbewertung

    –  im Verdichter integriert

    –  integrierte Kommunikation an übergeordneten
Anlagenregler

//  stetiger Ölniveausensor

//  feine Dosierung der Ölrückführung

    –  stabiles Ölniveau

//  selbsttätige Anpassung an Ölversorgungsdruck

//  für Standard-Kältemittel und CO2 verfügbar

OLM-IQ

Ölniveauregler mit optimierter Logik

Ölniveausensor im Schauglas

Ölanschluss 7/16-20 UNF

Datenkabel und Spannungsversorgung in IP65

1

2

3

1

2
3

BEST SOFTWARE und BEST APP bieten einen um-
fassenden Zugang zu allen Betriebsdaten und -para-
metern. Die BEST SOFTWARE kann kostenlos von 
der BITZER Internetseite heruntergeladen werden
(www.bitzer.de). Die BEST APP ist für Android und für
iOS im jeweiligen App-Store ebenfalls kostenlos verfüg-
bar.

Die intuitive Bedienoberfläche verschafft einen kom-
pletten Überblick über den Betriebsstatus inklusive
Datenaufzeichnung für einfache Wartung und Service.
Dies ist ganz im Sinne unserer Innovationsziele.

Kommunikation
//  via BEST Schnittstellenkonverter oder Bluetooth

Einfache Konfiguration
//  einfache Geräteparametrierung

//  Speichern und Aufspielen von Geräte- und
Verdichterprofilen

//  Firmware-Update einfach und sicher

Sichere Online-Diagnose
//  Darstellung aller angeschlossenen Fühler, z. B.

Druckmessumformer, Temperaturfühler, Ölniveau-
wächter, digitale und analoge Ein- und Ausgänge

//  aktueller Betriebspunkt in der Einsatzgrenze

//  aktueller Status der Leistungsregelung

Komfortable Auswertung
//  Auslesen und Visualisieren der Datenaufzeichnung

mit allen Betriebsparametern

//  Alarmliste mit integrierter Hilfefunktion für einfache
Wartung und Service

//  Vorbereitet für Datenanalyse über das

Аксессуары для полугерметичных одноступенчатых поршневых 
компрессоров.

Мотор звезда или треугольник (40S)
Мотор с разделенными обмотками (40P)
Мотор под специальное напряжение
Мотор и интегрированный ПЧ
Однофазный мотор с пусковым и рабочим конденсатором
Устройство защиты компрессора SE-B* с тепловым мониторингом обмоток мотора
Клеммная коробка IP66 из пластика
Клеммная коробка IP54 из металла
Клеммная коробка IP54 из нержавеющей стали
Клеммная коробка IP66 из алюминия
Запорный клапан на нагнетании
Запорный клапан на всасывании
Обратный клапан в нагнетании с глушителем
Глушитель в линии нагнетания газа
Смотровое стекло
Гаситель вибрации
Рама компрессора
Датчик температуры нагнетаемого газа
Подогреватель масла
Мониторинг масла OLC-K1
Мониторинг масла Delta-PII
Мониторинг масла MP54
Мониторинг масла MP55
Мониторинг масла OLC, Ex II 2G
Мониторинг масла INT250EX
Масляный клапан для обслуживания
Присоединения для выравнивания масла и газа
Адаптер для выравнивания масла и газа
Присоединение для возврата масла
Адаптер для объединения вместо смотрового стекла
VARISTEP (CRII система)
Разрузка при пуске (SU) с датчиком температуры нагнетаемого газа
Головки цилиндров с водяным охлаждением
Комплект для переоборудования для морского применения
Дополнительный вентилятор

IQ VARISTEP (IQ МОДУЛЬ с CRII)
IQ МОДУЛЬ + разрузка при пуске
IQ МОДУЛЬ + мониторинг области применения 
IQ МОДУЛЬ + дополнительный вентилятор
IQ МОДУЛЬ + RI система
IQ МОДУЛЬ + соединительные перемычки для прямого пуска (работа с ПЧ)
IQ МОДУЛЬ + OLM-IQ
BEST конвертер
Теплоизоляция крышки корпуса мотора
Шумогасящий кожух
Заправка маслом

IQ МОДУЛЬ (CM-RC-01) с контролем температуры мотора, датчиком температуры 
нагнетаемого газа, подогревателем масла и мониторингом масла.
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Цифры указывают на типоразмер корпуса
Зеленые цифры:  Компонент входит в стандартный комплект 

поставки для данных типоразмеров корпусов.
Черные цифры:  Опциональные компоненты или аксессуары 

доступны для этих типоразмеров.

①  Тандем: все перечисленные компоненты дублируются, 
кроме: корпус компрессора, запорный клапан на всасывании, 
присоединение для возврата масла и компоненты для линии 
всасывания газа.

②  Устройство защиты компрессора для установки в распреде-
лительном шкафу входит в комплект.

③  специальная взрывозащищенная версия 
④  один датчик температуры нагнетаемого газа на головку ци-

линдров
⑤  Для типоразмера корпуса 1: специальная торцевая крышка, 

уточняйте при заказе.
⑥  4-х компрессоры с масляным насосом доступны в качестве 

специальной версии.
⑦  по запросу



20 KP-100-1 DE

Kältemaschinenöle
Das Mischungsverhalten des Kältemittels im Öl und die
Veränderung der Schmierfähigkeit bei unterschied-
lichen Temperaturen sind entscheidend für die Auswahl
des passenden Kältemaschinenöls für die jeweilige
Anwendung.

Ausführung           Standard   Alter-         mit A3       mit R22    mit
                                                   native                                            R1234ze(E)
ECOLINE                BSE32       BSE55                          B5.2          BSE55
Einzelverdichter                                                                                BSE85K

ECOLINE                BSE32       BSE55                          B5.2          BSE55
Tandem                                                                                            BSE85K

VARISPEED           BSE32       BSE55                                           BSE55

ECOLINE für          BSG68K    SHC226E  BSG68K/
A3-Kältemittel                                               SHC226E

OCTAGON für        BSE55
R410A und R32

ECOLINE mit ein-   BSE32       BSE55                          B5.2
phasigen Motoren

ECOLINE für Ex-    BSE32                          BSG68K/   B5.2
Schutz-Bereiche                                           SHC226E

ECOLINE H für       BSE55       BSE85K
Transportan-
wendungen

ECOLINE H für       BSE85K                                                            BSE85K
Hochtemperatur-                                                                              
wärmepumpen

Das Alternativöl ist vorwiegend für Anwendungen bei
erhöhter Temperatur vorgesehen.

Kodierung der Ölfüllung
//  Endbuchstabe in der Typenbezeichnung des Ver-

dichters

    –  P: SHC-Öl, Polyalphaolefin

    –  Y: BSE-Öle, Polyolesteröle

    –  Z: BSG-Öl, Polyalkylenglykolöl
für fabrikmäßig gefertigte Anlagen mit 
kompakten Kreisläufen

//  ohne Endbuchstabe: B5.2, Mineralöl

Schmierölsystem

Die Gehäusegrößen 1 und 2 sind immer mit Zentrifu-
galschmierung ausgestattet, die Gehäusegrößen 5 bis
8 mit Ölpumpe. Die Gehäusegrößen 3 und 4 können je
nach Serie mit Zentrifugalschmierung oder Ölpumpe
ausgestattet sein. Die Zentrifugalschmierung ist in der
Tabelle hellgrün dargestellt, die Ölpumpenausführung
dunkelgrün.

 Gehäusegröße            1           2           3           4           5           6           8
 

 ECOLINE           
 Einzelverdichter                                           

①
                 

 ECOLINE                                      
 Tandem                                                        

①
   

 
VARISPEED

                    
                                                        

 ECOLINE für      
 A3-Kältemittel                                               

①

 OCTAGON für                               
 R410A und R32

 ECOLINE mit ein-             
 phasigen Motoren

 ECOLINE für Ex-              
 Schutz-Bereiche

 ECOLINE H
      

                              
① Verdichterausführung mit Ölpumpe ist als Sonderausführung

lieferbar.

Ölheizung
Die Ölheizung gewährleistet die Schmierfähigkeit des
Öls auch nach längeren Stillstandszeiten. Sie verhin-
dert stärkere Kältemittelanreicherung im Öl und damit
Viskositätsminderung. Die Ölheizung muss im Stillstand
des Verdichters betrieben werden bei:

//  Außenaufstellung des Verdichters

//  langen Stillstandszeiten

//  großer Kältemittelfüllmenge

//  Gefahr von Kältemittelkondensation in den
Verdichter

Das CM-RC-01 schaltet die Ölheizung je nach Bedarf
zu und ab.

Die Heizleistung ist von der Gehäusegröße abhängig:

//  Gehäusegröße 1: 0 .. 60 W
PTC-Heizung, selbstregulierend

//  Gehäusegröße 2 und 3: 0 .. 120 W
PTC-Heizung, selbstregulierend

//  Gehäusegröße 4: 0 .. 140 W
PTC-Heizung, selbstregulierend

//  Gehäusegröße 5 bis 8: 140 W
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Leistungsdaten

Die BITZER SOFTWARE steht in vielen Sprachen
sowohl als Download für Windows, als auch als webba-
sierte Version zur Verfügung. Sie ist mit jedem Browser
kompatibel und immer auf dem aktuellen Stand. Das
Programm eignet sich auch für Tablets und Smartpho-
nes.

Die BITZER SOFTWARE umfasst:

//  Leistungsdaten für alle gängigen Kältemittel bei frei
wählbaren Betriebsbedingungen

//  Alle relevanten technischen Daten

//  Einsatzgrenzen

//  Berechnungsergebnisse und individuell definierte
Leistungstabellen der Verdichter

//  Jahreszeitliche Berechnung

//  Maßzeichnungen

//  Verbundschaltungen

//  Verfügbares Zubehör und dessen Auslegung

//  Alle relevanten technischen Dokumente

//  Weitere BITZER Produkte

bitzer-software.com

Bezugspunkte für Verdampfungs- und
Verflüssigungsdrücke
Die angegebenen Verdampfungs- und Verflüssigungs-
temperaturen werden über den Druck in den Rohrlei-
tungen außerhalb des Verdichters bestimmt. Der
Druckabfall für die Absperrventile ist berücksichtigt.

Leistungsangaben
Leistungsdaten basieren auf der europäischen Norm
EN12900 und 50 Hz-Betrieb bezogen auf 20°C Saug-
gastemperatur ohne Flüssigkeitsunterkühlung oder
10 K Sauggasüberhitzung ebenfalls ohne Flüssigkeits-
unterkühlung. Die dokumentierte Kälteleistung reduziert
sich entsprechend gegenüber Daten auf der Basis von
5 bzw. 8,3 K Unterkühlung.

Die Verdampfungs- und Verflüssigungstemperaturen
beziehen sich auf "Taupunktwerte'' (Sattdampfbedin-
gungen).

20°C Sauggastemperatur gelten für die Leistungsdaten
der Serien

//  ECOLINE Einzelverdichter und Tandem

//  VARISPEED

//  ECOLINE für A3-Kältemittel

//  OCTAGON für R410A und mit R32 für den Klima-
Betriebspunkt

//  ECOLINE mit einphasigen Motoren

//  ECOLINE H für Transportanwendungen 
(Klimatisierung und Normalkühlung)

10 K Sauggasüberhitzung gelten für die Leistungsdaten
bei 

//  ECOLINE H

    –  Betriebspunkt für die Kühlung von Rechenzentren

    –  Betriebspunkt für Hochtemperaturwärmepumpen

//  OCTAGON mit R32 für den Normalkühl-Betriebs-
punkt

Individuelle Betriebspunkte
Für die exakte Verdichterauswahl mit der Möglichkeit
individueller Eingabewerte bei allen Lastzuständen
steht die BITZER SOFTWARE zur Verfügung.
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Система смазки

Типоразмеры корпусов 1 и 2 всегда оснащены цен-
тробежной смазкой, типоразмеры корпусов от 5 до 
8 с масляным насосом. Типоразмеры корпусов 3 и 4 
могут комплектоваться центробежной смазкой или 
масляным насосом в зависимости от серии. В та-
блице центробежная смазка показана светло-зеле-
ным, версия с масляным насосом темно-зеленым.

①  Компрессор с масляным насосом доступен в специальной 
версии.

Подогреватель масла 

обеспечивает смазывающую способность масла 
даже после длительных периодов простоя. Он пре-
дотвращает повышенное растворение хладагента 
в масле и, как следствие, снижение его вязкости.  
Подогреватель масла необходимо использовать во 
время простоев в случае

//  наружная установка компрессора

//  длительные периоды простоя

//  большая заправка хладагентом

//  риск конденсации хладагента в компрессоре

CM-RC-01 включает и отключает подогреватель 
масла при необходимости.

Тепловая производительность зависит от серии 
компрессора:

//  типоразмер корпуса 1: 0 .. 60 W 
 PTC нагреватель, саморегулируемый

//  типоразмер корпуса 2 и 3: 0 .. 120 W 
 PTC нагреватель, саморегулируемый

//  типоразмер корпуса 4: 0 .. 140 W 
 PTC нагреватель, саморегулируемый

//  типоразмер корпуса от 5 до 8: 140 W

Масла для холодильных компрессоров

Смешиваемость хладагента с маслом и изменение 
смазывающей способности при различных темпе-
ратурах важны для выбора подходящего масла для 
холодильного компрессора для соответствующего 
применения. 

Альтернативное масло преимущественно предназна-
чено для работы с более высокими температурами.

Код заправки маслом 

//  Последняя буква в обозначении модели

 – P: SHC масло, поли-альфа-олефин.

 –  Y: BSE масла, полиэфирные масла

 – Z:  BSG масло, полиалкиленгликоливое масло 
для заводских систем с компактными схема-
ми.

//  без последней буквы: B5.2, минеральное масло

Типоразмер 
корпуса

Версия Стандарт Альтер-
натива

с A3 с R22 с
R1234ze(E)

ECOLINE одиноч-
ный компрессор

ECOLINE одиноч-
ный компрессор

ECOLINE для  
A3 хладагентов

ECOLINE H для 
применений на 
транспорте

ECOLINE H для вы-
сокотемпературных 
тепловых насосов

ECOLINE для  
A3 хладагентов

ECOLINE 
тандем

ECOLINE 
тандем

OCTAGON для 
R410A и R32

OCTAGON для 
R410A и R32

ECOLINE взрывозащи-
щенного исполнения

ECOLINE взрывозащи-
щенного исполнения

ECOLINE с одно-
фазными моторами

ECOLINE с одно-
фазными моторами
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Kältemaschinenöle
Das Mischungsverhalten des Kältemittels im Öl und die
Veränderung der Schmierfähigkeit bei unterschied-
lichen Temperaturen sind entscheidend für die Auswahl
des passenden Kältemaschinenöls für die jeweilige
Anwendung.

Ausführung           Standard   Alter-         mit A3       mit R22    mit
                                                   native                                            R1234ze(E)
ECOLINE                BSE32       BSE55                          B5.2          BSE55
Einzelverdichter                                                                                BSE85K

ECOLINE                BSE32       BSE55                          B5.2          BSE55
Tandem                                                                                            BSE85K

VARISPEED           BSE32       BSE55                                           BSE55

ECOLINE für          BSG68K    SHC226E  BSG68K/
A3-Kältemittel                                               SHC226E

OCTAGON für        BSE55
R410A und R32

ECOLINE mit ein-   BSE32       BSE55                          B5.2
phasigen Motoren

ECOLINE für Ex-    BSE32                          BSG68K/   B5.2
Schutz-Bereiche                                           SHC226E

ECOLINE H für       BSE55       BSE85K
Transportan-
wendungen

ECOLINE H für       BSE85K                                                            BSE85K
Hochtemperatur-                                                                              
wärmepumpen

Das Alternativöl ist vorwiegend für Anwendungen bei
erhöhter Temperatur vorgesehen.

Kodierung der Ölfüllung
//  Endbuchstabe in der Typenbezeichnung des Ver-

dichters

    –  P: SHC-Öl, Polyalphaolefin

    –  Y: BSE-Öle, Polyolesteröle

    –  Z: BSG-Öl, Polyalkylenglykolöl
für fabrikmäßig gefertigte Anlagen mit 
kompakten Kreisläufen

//  ohne Endbuchstabe: B5.2, Mineralöl

Schmierölsystem

Die Gehäusegrößen 1 und 2 sind immer mit Zentrifu-
galschmierung ausgestattet, die Gehäusegrößen 5 bis
8 mit Ölpumpe. Die Gehäusegrößen 3 und 4 können je
nach Serie mit Zentrifugalschmierung oder Ölpumpe
ausgestattet sein. Die Zentrifugalschmierung ist in der
Tabelle hellgrün dargestellt, die Ölpumpenausführung
dunkelgrün.

 Gehäusegröße            1           2           3           4           5           6           8
 

 ECOLINE           
 Einzelverdichter                                           

①
                 

 ECOLINE                                      
 Tandem                                                        

①
   

 
VARISPEED

                    
                                                        

 ECOLINE für      
 A3-Kältemittel                                               

①

 OCTAGON für                               
 R410A und R32

 ECOLINE mit ein-             
 phasigen Motoren

 ECOLINE für Ex-              
 Schutz-Bereiche

 ECOLINE H
      

                              
① Verdichterausführung mit Ölpumpe ist als Sonderausführung

lieferbar.

Ölheizung
Die Ölheizung gewährleistet die Schmierfähigkeit des
Öls auch nach längeren Stillstandszeiten. Sie verhin-
dert stärkere Kältemittelanreicherung im Öl und damit
Viskositätsminderung. Die Ölheizung muss im Stillstand
des Verdichters betrieben werden bei:

//  Außenaufstellung des Verdichters

//  langen Stillstandszeiten

//  großer Kältemittelfüllmenge

//  Gefahr von Kältemittelkondensation in den
Verdichter

Das CM-RC-01 schaltet die Ölheizung je nach Bedarf
zu und ab.

Die Heizleistung ist von der Gehäusegröße abhängig:

//  Gehäusegröße 1: 0 .. 60 W
PTC-Heizung, selbstregulierend

//  Gehäusegröße 2 und 3: 0 .. 120 W
PTC-Heizung, selbstregulierend

//  Gehäusegröße 4: 0 .. 140 W
PTC-Heizung, selbstregulierend

//  Gehäusegröße 5 bis 8: 140 W
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Leistungsdaten

Die BITZER SOFTWARE steht in vielen Sprachen
sowohl als Download für Windows, als auch als webba-
sierte Version zur Verfügung. Sie ist mit jedem Browser
kompatibel und immer auf dem aktuellen Stand. Das
Programm eignet sich auch für Tablets und Smartpho-
nes.

Die BITZER SOFTWARE umfasst:

//  Leistungsdaten für alle gängigen Kältemittel bei frei
wählbaren Betriebsbedingungen

//  Alle relevanten technischen Daten

//  Einsatzgrenzen

//  Berechnungsergebnisse und individuell definierte
Leistungstabellen der Verdichter

//  Jahreszeitliche Berechnung

//  Maßzeichnungen

//  Verbundschaltungen

//  Verfügbares Zubehör und dessen Auslegung

//  Alle relevanten technischen Dokumente

//  Weitere BITZER Produkte

bitzer-software.com

Bezugspunkte für Verdampfungs- und
Verflüssigungsdrücke
Die angegebenen Verdampfungs- und Verflüssigungs-
temperaturen werden über den Druck in den Rohrlei-
tungen außerhalb des Verdichters bestimmt. Der
Druckabfall für die Absperrventile ist berücksichtigt.

Leistungsangaben
Leistungsdaten basieren auf der europäischen Norm
EN12900 und 50 Hz-Betrieb bezogen auf 20°C Saug-
gastemperatur ohne Flüssigkeitsunterkühlung oder
10 K Sauggasüberhitzung ebenfalls ohne Flüssigkeits-
unterkühlung. Die dokumentierte Kälteleistung reduziert
sich entsprechend gegenüber Daten auf der Basis von
5 bzw. 8,3 K Unterkühlung.

Die Verdampfungs- und Verflüssigungstemperaturen
beziehen sich auf "Taupunktwerte'' (Sattdampfbedin-
gungen).

20°C Sauggastemperatur gelten für die Leistungsdaten
der Serien

//  ECOLINE Einzelverdichter und Tandem

//  VARISPEED

//  ECOLINE für A3-Kältemittel

//  OCTAGON für R410A und mit R32 für den Klima-
Betriebspunkt

//  ECOLINE mit einphasigen Motoren

//  ECOLINE H für Transportanwendungen 
(Klimatisierung und Normalkühlung)

10 K Sauggasüberhitzung gelten für die Leistungsdaten
bei 

//  ECOLINE H

    –  Betriebspunkt für die Kühlung von Rechenzentren

    –  Betriebspunkt für Hochtemperaturwärmepumpen

//  OCTAGON mit R32 für den Normalkühl-Betriebs-
punkt

Individuelle Betriebspunkte
Für die exakte Verdichterauswahl mit der Möglichkeit
individueller Eingabewerte bei allen Lastzuständen
steht die BITZER SOFTWARE zur Verfügung.
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Данные по производительности

Программа BITZER SOFTWARE доступна на многих 
языках, как в версии для скачивания Windows, так и в 
онлайн версии. Она совместима со всеми браузерами 
и всегда находится в актуальном состоянии. Програм-
ма идеально работает на планшетах и смартфонах.

BITZER SOFTWARE предоставляет:

//  Данные по производительности для всех распро-
страненных хладагентов при свободном выборе 
условий эксплуатации

//  Все соответствующие технические данные

//  Пределы применения

//  Результаты расчетов и индивидуально состав-
ленные таблицы производительности для ком-
прессоров

//  Сезонный расчет

//  Чертежи с указанием размеров

//  Параллельное соединение

//  Доступные аксессуары и их подбор

//  Всю соответствующую техническую документацию

//  Другие продукты BITZER

bitzer-software.com

Контрольные точки по давлению всасывания и 
нагнетания

Приведенные температуры испарения и конденса-
ции определяются давлением во внешних трубопро-
водах компрессора. Учитывается падение давления 
на запорной арматуре.

Данные по производительности

Данные по производительности основаны на евро-
пейском стандарте EN12900 и работе на 50 Hz, при 
температуре всасываемого пара 20 °C без переох-
лаждения жидкости или при перегреве всасываемо-
го газа 10 K, также без переохлаждения жидкости.
Поэтому приводимые данные по холодопроизводи-
тельности отличаются в меньшую сторону от дан-
ных, соответствующих переохлаждению 5 или 8.3 K.
Температуры испарения и конденсации относятся 
к «значениям точки росы» (условия насыщенного 
пара).

Температура всасываемого газа 20 °C действитель-
на для данных по производительности для серий

//  ECOLINE одиночные и тандем компрессоры

//  VARISPEED

//  ECOLINE для A3 хладагентов

//  OCTAGON для R410A и R32 для рабочих условий 
кондиционирования 

//  ECOLINE с однофазными моторами

//  ECOLINE H для применений на транспорте
(кондиционирование и среднетемпературное при-
менение)
Перегрев всасываемого газа 10 K действителен для 
данных по производительности для

//  ECOLINE H

 –  рабочие условия для охлаждения центров 
обработки данных

 –  рабочие условия для высокотемпературных 
тепловых насосов

//  OCTAGON с R32 для среднетемпературных при-
менений

Индивидуальные режимы работы

Для более точного подбора компрессора с возмож-
ностью введения индивидуальных исходных данных 
можно обратиться к BITZER SOFTWARE.
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Ausgewählte Einsatzgrenzen

bezogen auf 20°C Sauggastemperatur

R454C, auch gültig für R448A und R449A R454C, auch gültig für R448A und R449A

R1234yf, auch gültig für R513A, R450A, R134a R1234yf, auch gültig für R513A, R450A, R134a

Weitere Einsatzgrenzen siehe BITZER SOFTWARE.

R450A: minimale Verdampfungstemperatur: -22°C

//  8GE-50Y .. 8FE-70Y

//  8GE-50EXY .. 8FE-70EXY

//  2KES-05Y .. 6FE-50Y

//  22EES-4Y .. 66FE-100Y

//  2EESH-2Y .. 6FEH-50Y

//  4VES-7Y .. 6FE-50Y

//  44VES-14Y .. 66FE-100Y

//  4VEH-7Y .. 6FEH-50Y

//  2KES-05Y .. 4BES-9Y

//  22EES-4Y .. 44CES-18Y

//  2EESH-3Y .. 4BESH-9Y

KP-100-1 RUS22

Области применения

в соответствии с температурой всасываемого газа 20°C

R1234yf, также применимо для R513A, R450A, R134a

R450A: минимальная температура испарения: -22°C

R454C, также применимо для R448A и R449A 

Другие области применения см. в BITZER SOFTWARE.

R1234yf, также применимо для R513A, R450A, R134a

R454C, также применимо для R448A и R449A 



23KP-100-1 DE

Legende
to     Verdampfungstemperatur (°C)
toh    Sauggastemperatur (°C)
Δtoh Sauggasüberhitzung (K)
tc     Verflüssigungstemperatur (°C)

        Zusatzkühlung erforderlich

        Zusatzkühlung oder eingeschränkte Sauggasüberhitzung
erforderlich 

        Zusatzkühlung und eingeschr nkte Sauggasüberhitzung
erforderlich

        Sauggasüberhitzung kleiner als 20 K

        Sauggasüberhitzung mindestens 10 K

Weitere Einsatzgrenzen siehe BITZER SOFTWARE.

R290 (Propan)

R1234ze(E) R1234ze(E)

//  8GE-50Y .. 8FE-70Y//  2EESH-2Y .. 6FEH-50Y

//  2KES-05Y .. 6FE-50Y: Nur im Motor 2-Bereich
betreiben.

//  22EES-4Y .. 66FE-100Y: Nur im Motor 2-Bereich
betreiben.

//  2KESP-05Z .. 6FEP-50Z

//  2KESP-05P .. 6FEP-50P

KP-100-1 RUS 23

//  2EESH-2Y .. 6FEH-50Y

//  2KES-05Y .. 6FE-50Y: Работа только в диапазо-
не мотора 2.

//  22EES-4Y .. 66FE-100Y: Работа только в диапа-
зоне мотора 2.

R290 (пропан)

Обозначения

 Температура испарения (°C)
 Температура всасываемого пара (°C)
 Перегрев всасываемого пара (°C) 
 Температура конденсации (°C)

  Требуется дополнительное охлаждение
  Дополнительное охлаждение или ограниченный перегрев 

всасываемого газа
  Требуется дополнительное охлаждение и ограниченный 

перегрев всасываемого газа
  Перегрев всасываемого газа менее 20 K 
  Перегрев всасываемого газа не менее 10 K

Другие области применения см. в BITZER SOFTWARE.
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Legende
to     Verdampfungstemperatur (°C)
toh    Sauggastemperatur (°C)
Δtoh Sauggasüberhitzung (K)
tc     Verflüssigungstemperatur (°C)

        Zusatzkühlung erforderlich

        Zusatzkühlung oder eingeschränkte Sauggasüberhitzung
erforderlich 

        Zusatzkühlung und eingeschr nkte Sauggasüberhitzung
erforderlich

        Sauggasüberhitzung kleiner als 20 K

        Sauggasüberhitzung mindestens 10 K

Weitere Einsatzgrenzen siehe BITZER SOFTWARE.

R290 (Propan)

R1234ze(E) R1234ze(E)

//  8GE-50Y .. 8FE-70Y//  2EESH-2Y .. 6FEH-50Y

//  2KES-05Y .. 6FE-50Y: Nur im Motor 2-Bereich
betreiben.

//  22EES-4Y .. 66FE-100Y: Nur im Motor 2-Bereich
betreiben.

//  2KESP-05Z .. 6FEP-50Z

//  2KESP-05P .. 6FEP-50P
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Technische Daten: ECOLINE Einzelverdichter

Diese Daten gelten ebenfalls für die entsprechende Ausführung
für EX-Schutz-Bereiche.

Zeilen mit 2 Gewichtsangaben:
erster Wert:          Verdichter mit Ölpumpe
Wert in Klammer: Verdichter mit Zentrifugalschmierung

Verdichtertyp Öl-
füllung

dm3

Gewicht

kg

Maximaler 
Betriebs-
strom

①

A

Maximale
Leistungs-
aufnahme

②

kW

Förder-
volumen
bei
1450 min-1

m3/h

Anzahl
der
Zylinder

Motor-
version

Gehäuse-
größe

1
1
1
1
1
1
1
2
2
2
2
2
2
3
3
3
3
3
3
3
3
3

4
4
4
4
4
4
4
4
5
5
5
5
5
5
5
5
6
6
6
6
6
6
6
6
8
8
8
8

1
1
2
1
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2

2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1

4,06
5,21
6,51
6,51
7,58
9,54
9,54
11,4
11,4
13,4
13,4
16,2
16,2
18,1
18,1
22,7
22,7
26,8
26,8
32,5
32,5
36,1

34,7
34,7
41,3
41,3
48,5
48,5
56,2
56,2
63,5
63,5
73,7
73,7
84,6
84,6
101,8
101,8
95,3
95,3
110,5
110,5
126,8
126,8
151,6
151,6
185
185
221
221

2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
4
4
4
4
4
4
4
4
4

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
6
6
6
6
6
6
6
6
8
8
8
8

1870
2390
3160
3140
3690
4470
4550
5760
5760
6670
6670
8460
8460
8980
8980

11450
11450
13220
13220
16770
16770
18440

17750
17470
21400
21100
24600
24200
29000
28800
32800
32300
38400
38400
43300
44800
53500
52600
48600
49200
57300
56600
65300
65600
78700
77400
89600
89600

105000
105000

1030
1320
1840
1830
2170
2590
2690
3340
3340
3890
3890
4980
4980
5140
5140
6800
6800
7650
7650
9790
9790

10760

10240
10010
12470
12180
14080
13770
16770
16630
19420
18970
23100
22700
25900
26500
31900
31100
28400
28600
33800
33100
38900
38900
47100
45900
52900
52900
62500
62500

1500
2020
2600
2600
3060
3880
3880
4860
4860
5650
5650
7200
7200
7890
7890
9890
9890

11270
11270
14380
14380
15800

14330
14160
17500
17230
19880
19490
23800
23500
27600
26500
32400
31400
37600
36100
44500
43500
41100
39200
47600
46100
55600
52600
66800
64300

74400

88000

310
480
640
640
780

1000
1000
1290
1290
1550
1550
2070
2070
2230
2230
2770
2770
3130
3130
4160
4160
4550

3580
3520
4560
4450
4910
4740
6210
6100
7520
6850
9070
8490

10850
9940

13040
12440
11240
10100
13400
12530
16610
14680
19540
18000

1,0
1,0
1,0
1,0
1,0
1,0
1,0
1,5
1,5
1,5
1,5
1,5
1,5
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0

2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
4,0
4,0
4,0
4,0
4,5
4,5
4,5
4,5

4,75
4,75
4,75
4,75
4,75
4,75
4,75
4,75
5,0
5,0
5,0
5,0

46
47
47
49
49
49
50
74
77
73
77
76
76
90
95
93
95
94

100
99
99
99

142 (139)
149 (146)
144 (143)
148 (147)
147 (145)
156 (153)
155 (146)
159 (157)

192
192
191
207
196
209
207
207
234
244
233
241
230
240
244
246
342
352
361
363

Δ / Y
4,9 / 2,8
6,4 / 3,7
6,6 / 3,8
7,8 / 4,5
8,7 / 5,0
9,2 / 5,3

10,6 / 6,1
10,4 / 6,0
13,0 / 7,5
13,0 / 7,5
15,0 / 8,6
15,8 / 9,1

17,4 / 10,0
16,5 / 9,5

18,0 / 10,8
21,1 / 12,2
23,7 / 13,6
25,5 / 14,5
28,7 / 16,5
30,8 / 17,7
35,1 / 20,2
31,3 / 18,0

PW
16,6
19,9
19,9
25,1
22,7
28,2
26,6
33,2
30,8
37,2
36,7
44,0
43,9
51,2
52,8
62,1
46,4
53,2
53,2
64,4
65,5
73,9
83,2
96,2
92,0
113
113
139

1,5
1,9
2,0
2,4
2,7
2,9
3,4
3,3
3,8
4,0
4,6
5,0
5,6
5,3
5,8
6,9
7,6
8,1
8,9
9,7
11,3
12,3

11
12
13
14
17
19
17
19
19
21
22
25
27
28
31
35
27
30
33
36
40
42
46
51
51
63
63
78

to / tc
5°C / 50°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
-35°C / 40°C

W

R1234yf R454C

Kälteleistung Qo

2KES-05(Y)
2JES-07(Y)
2HES-1(Y)
2HES-2(Y)
2GES-2(Y)
2FES-2(Y)
2FES-3(Y)
2EES-2(Y)
2EES-3(Y)
2DES-2(Y)
2DES-3(Y)
2CES-3(Y)
2CES-4(Y)
4FES-3(Y)
4FES-5(Y)
4EES-4(Y)
4EES-6(Y)
4DES-5(Y)
4DES-7(Y)
4CES-6(Y)
4CES-9(Y)
4BES-9(Y)

4VE(S)-7(Y)
4VE(S)-10(Y)
4TE(S)-9(Y)
4TE(S)-12(Y)
4PE(S)-12(Y)
4PE(S)-15(Y)
4NE(S)-14(Y)
4NE(S)-20(Y)
4JE-15(Y)
4JE-22(Y)
4HE-18(Y)
4HE-25(Y)
4GE-23(Y)
4GE-30(Y)
4FE-28(Y)
4FE-35(Y)
6JE-25(Y)
6JE-33(Y)
6HE-28(Y)
6HE-35(Y)
6GE-34(Y)
6GE-40(Y)
6FE-44(Y)
6FE-50(Y)
8GE-50(Y)
8GE-60(Y)
8FE-60(Y)
8FE-70(Y)
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ECOLINE Tandem

① Daten für den Stern- oder Dreieck-Direktanlaufmotor sind
bezogen auf 400 V/3/50 Hz bei direktem Netzbetrieb, ebenso 
die Daten für den Teilwicklungsmotor bei 50 Hz.

② Für die Auslegung von Schützen, Zuleitungen und Sicherungen
max. Betriebsstrom / max. Leistungsaufnahme berücksichtigen.
Schütze: Gebrauchskategorie AC3. Überstromrelais zur Absiche-
rung des max. Betriebsstroms einsetzen.

Toleranzen

Kälteleistung nach EN12900

Gewicht ± 5%
Maximaler Betriebsstrom ± 5%
Maximale Leistungsaufnahme ± 5%

Verdichtertyp Öl-
füllung

dm3

Gewicht

kg

Maximaler 
Betriebs-
strom

①

A

Maximale
Leistungs-
aufnahme

②

kW

Förder-
volumen
bei
1450 min-1

m3/h

Anzahl
der
Zylinder

Motor-
version

Gehäuse-
größe

2
2
2
2
2
2
3
3
3
3
3
3
3
3

4
4
4
4
4
4
4
4
5
5
5
5
5
5
5
5
6
6
6
6
6
6
6
6

2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1

2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1

22,8
22,8
26,8
26,8
32,4
32,4
36,2
36,2
45,4
45,4
53,6
53,6
65,0
65,0

69,4
69,4
82,6
82,6
97,0
97,0
112,4
112,4
127,0
127,0
147,4
147,4
169,2
169,2
203,6
203,6
190,6
190,6
221,0
221,0
253,6
253,6
303,2
303,2

4
4
4
4
4
4
8
8
8
8
8
8
8
8

8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
12
12
12
12
12
12
12
12

11510
11510
13340
13340
16910
16910
17970
17960
22900
22900
26400
26400
33500
33500

35500
34900
42900
42200
49100
48300
57900
57600
65700
64600
76700
76800
86600
89600

107000
105200

97100
98300

114500
113200
130700
131100
157500
154700

6690
6690
7790
7790
9950
9950

10280
10280
13600
13600
15310
15310
19580
19580

20500
20000
24900
24400
28200
27500
33500
33300
38800
37900
46200
45300
51900
52900
63900
62300
56800
57300
67600
66200
77800
77700
94100
91700

9710
9710

11290
11290
14400
14400
15790
15790
19770
19770
22500
22500
28800
28800

28700
28300
35000
34500
39800
39000
47600
47000
55300
53000
64800
62700
75200
72100
89000
87100
82200
78300
95200
92100

111200
105300
133500
128700

2590
2590
3100
3100
4140
4140
4460
4460
5540
5540
6260
6260
8320
8320

7150
7050
9110
8890
9820
9490

12430
12210
15030
13710
18150
16990
21700
19890
26100
24900
22500
20200
26800
25100
33200
29400
39100
36000

3,5
3,5
3,5
3,5
3,5
3,5
4,5
4,5
4,5
4,5
4,5
4,5
4,5
4,5

6,1
6,1
6,1
6,1
6,1
6,1
6,1
6,1
8,0
8,0
8,0
8,0
9,0
9,0
9,0
9,0
9,5
9,5
9,5
9,5
9,5
9,5
9,5
9,5

154
160
154
160
159
159
187
196
192
192
195
201
200
200

279 (284)
305 (298)
295 (291)
313 (300)
300 (297)
315 (309)
315 (298)
321 (317)

385
385
382
403
388
408
404
404
469
489
465
475
460
489
482
485

Δ / Y
2 x 10,4/6,0
2 x 13,0/7,5
2 x 13,0/7,5
2 x 15,0/8,6
2 x 15,8/9,1
2 x 17,4/10,0
2 x 16,5/9,5
2 x 18,0/10,8
2 x 21,1/12,2
2 x 23,7/13,6
2 x 25,5/14,5
2 x 28,7/16,5
2 x 30,8/17,7
2 x 35,1/20,2

PW
2 x 16,6
2 x 19,9
2 x 19,9
2 x 25,1
2 x 22,7
2 x 28,2
2 x 26,6
2 x 33,2
2 x 30,8
2 x 37,2
2 x 36,7
2 x 44,0
2 x 43,9
2 x 51,2
2 x 52,8
2 x 62,1
2 x 46,4
2 x 53,2
2 x 53,2
2 x 64,4
2 x 65,5
2 x 73,9
2 x 83,2
2 x 96,2

2 x 3,3
2 x 3,8
2 x 4,0
2 x 4,6
2 x 5,0
2 x 5,6
2 x 5,3
2 x 5,8
2 x 6,9
2 x 7,6
2 x 8,1
2 x 8,9
2 x 9,7

2 x 11,3

2 x 11
2 x 12
2 x 13
2 x 14
2 x 17
2 x 19
2 x 17
2 x 19
2 x 19
2 x 21
2 x 22
2 x 25
2 x 27
2 x 28
2 x 31
2 x 35
2 x 27
2 x 30
2 x 33
2 x 36
2 x 40
2 x 42
2 x 46
2 x 51

to / tc
5°C / 50°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
-35°C / 40°C

W

R1234yf R454C

Kälteleistung Qo

22EES-4(Y)
22EES-6(Y)
22DES-4(Y)
22DES-6(Y)
22CES-6(Y)
22CES-8(Y)
44FES-6(Y)
44FES-10(Y)
44EES-8(Y)
44EES-12(Y)
44DES-10(Y)
44DES-14(Y)
44CES-12(Y)
44CES-18(Y)

44VE(S)-14(Y)
44VE(S)-20(Y)
44TE(S)-18(Y)
44TE(S)-24(Y)
44PE(S)-24(Y)
44PE(S)-30(Y)
44NE(S)-28(Y)
44NE(S)-40(Y)
44JE-30(Y)
44JE-44(Y)
44HE-36(Y)
44HE-50(Y)
44GE-46(Y)
44GE-60(Y)
44FE-56(Y)
44FE-70(Y)
66JE-50(Y)
66JE-66(Y)
66HE-56(Y)
66HE-70(Y)
66GE-68(Y)
66GE-80(Y)
66FE-88(Y)
66FE-100(Y)

KP-100-1 RUS24

Технические данные: ECOLINE одиночные компрессоры 

Тип компрессора Типо-
размер 
корпуса

Версия 
мотора

Объемная 
произв-ть 
при  
1450 min-1

Коли-
чество 
цилин-
дров

Заправка 
маслом

Вес Макс. 
рабочий 
ток

Макс. 
потре-
бляемая 
мощность

Холодопроизводительность Qo

Эти данные также относятся к соответствующей взрывозащи-
щенной версии.

Строки с двумя значениями веса:
первое значение: компрессор с масляным насосом
значение в скобках: компрессор с центробежной смазкой 



24 KP-100-1 DE

Technische Daten: ECOLINE Einzelverdichter

Diese Daten gelten ebenfalls für die entsprechende Ausführung
für EX-Schutz-Bereiche.

Zeilen mit 2 Gewichtsangaben:
erster Wert:          Verdichter mit Ölpumpe
Wert in Klammer: Verdichter mit Zentrifugalschmierung

Verdichtertyp Öl-
füllung

dm3

Gewicht

kg

Maximaler 
Betriebs-
strom

①

A

Maximale
Leistungs-
aufnahme

②

kW

Förder-
volumen
bei
1450 min-1

m3/h

Anzahl
der
Zylinder

Motor-
version

Gehäuse-
größe

1
1
1
1
1
1
1
2
2
2
2
2
2
3
3
3
3
3
3
3
3
3

4
4
4
4
4
4
4
4
5
5
5
5
5
5
5
5
6
6
6
6
6
6
6
6
8
8
8
8

1
1
2
1
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2

2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1

4,06
5,21
6,51
6,51
7,58
9,54
9,54
11,4
11,4
13,4
13,4
16,2
16,2
18,1
18,1
22,7
22,7
26,8
26,8
32,5
32,5
36,1

34,7
34,7
41,3
41,3
48,5
48,5
56,2
56,2
63,5
63,5
73,7
73,7
84,6
84,6

101,8
101,8
95,3
95,3

110,5
110,5
126,8
126,8
151,6
151,6
185
185
221
221

2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
4
4
4
4
4
4
4
4
4

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
6
6
6
6
6
6
6
6
8
8
8
8

1870
2390
3160
3140
3690
4470
4550
5760
5760
6670
6670
8460
8460
8980
8980

11450
11450
13220
13220
16770
16770
18440

17750
17470
21400
21100
24600
24200
29000
28800
32800
32300
38400
38400
43300
44800
53500
52600
48600
49200
57300
56600
65300
65600
78700
77400
89600
89600

105000
105000

1030
1320
1840
1830
2170
2590
2690
3340
3340
3890
3890
4980
4980
5140
5140
6800
6800
7650
7650
9790
9790

10760

10240
10010
12470
12180
14080
13770
16770
16630
19420
18970
23100
22700
25900
26500
31900
31100
28400
28600
33800
33100
38900
38900
47100
45900
52900
52900
62500
62500

1500
2020
2600
2600
3060
3880
3880
4860
4860
5650
5650
7200
7200
7890
7890
9890
9890

11270
11270
14380
14380
15800

14330
14160
17500
17230
19880
19490
23800
23500
27600
26500
32400
31400
37600
36100
44500
43500
41100
39200
47600
46100
55600
52600
66800
64300

74400

88000

310
480
640
640
780

1000
1000
1290
1290
1550
1550
2070
2070
2230
2230
2770
2770
3130
3130
4160
4160
4550

3580
3520
4560
4450
4910
4740
6210
6100
7520
6850
9070
8490

10850
9940

13040
12440
11240
10100
13400
12530
16610
14680
19540
18000

1,0
1,0
1,0
1,0
1,0
1,0
1,0
1,5
1,5
1,5
1,5
1,5
1,5
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0

2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
4,0
4,0
4,0
4,0
4,5
4,5
4,5
4,5
4,75
4,75
4,75
4,75
4,75
4,75
4,75
4,75
5,0
5,0
5,0
5,0

46
47
47
49
49
49
50
74
77
73
77
76
76
90
95
93
95
94
100
99
99
99

142 (139)
149 (146)
144 (143)
148 (147)
147 (145)
156 (153)
155 (146)
159 (157)

192
192
191
207
196
209
207
207
234
244
233
241
230
240
244
246
342
352
361
363

Δ / Y
4,9 / 2,8
6,4 / 3,7
6,6 / 3,8
7,8 / 4,5
8,7 / 5,0
9,2 / 5,3

10,6 / 6,1
10,4 / 6,0
13,0 / 7,5
13,0 / 7,5
15,0 / 8,6
15,8 / 9,1
17,4 / 10,0
16,5 / 9,5
18,0 / 10,8
21,1 / 12,2
23,7 / 13,6
25,5 / 14,5
28,7 / 16,5
30,8 / 17,7
35,1 / 20,2
31,3 / 18,0

PW
16,6
19,9
19,9
25,1
22,7
28,2
26,6
33,2
30,8
37,2
36,7
44,0
43,9
51,2
52,8
62,1
46,4
53,2
53,2
64,4
65,5
73,9
83,2
96,2
92,0
113
113
139

1,5
1,9
2,0
2,4
2,7
2,9
3,4
3,3
3,8
4,0
4,6
5,0
5,6
5,3
5,8
6,9
7,6
8,1
8,9
9,7
11,3
12,3

11
12
13
14
17
19
17
19
19
21
22
25
27
28
31
35
27
30
33
36
40
42
46
51
51
63
63
78

to / tc
5°C / 50°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
-35°C / 40°C

W

R1234yf R454C

Kälteleistung Qo

2KES-05(Y)
2JES-07(Y)
2HES-1(Y)
2HES-2(Y)
2GES-2(Y)
2FES-2(Y)
2FES-3(Y)
2EES-2(Y)
2EES-3(Y)
2DES-2(Y)
2DES-3(Y)
2CES-3(Y)
2CES-4(Y)
4FES-3(Y)
4FES-5(Y)
4EES-4(Y)
4EES-6(Y)
4DES-5(Y)
4DES-7(Y)
4CES-6(Y)
4CES-9(Y)
4BES-9(Y)

4VE(S)-7(Y)
4VE(S)-10(Y)
4TE(S)-9(Y)
4TE(S)-12(Y)
4PE(S)-12(Y)
4PE(S)-15(Y)
4NE(S)-14(Y)
4NE(S)-20(Y)
4JE-15(Y)
4JE-22(Y)
4HE-18(Y)
4HE-25(Y)
4GE-23(Y)
4GE-30(Y)
4FE-28(Y)
4FE-35(Y)
6JE-25(Y)
6JE-33(Y)
6HE-28(Y)
6HE-35(Y)
6GE-34(Y)
6GE-40(Y)
6FE-44(Y)
6FE-50(Y)
8GE-50(Y)
8GE-60(Y)
8FE-60(Y)
8FE-70(Y)

25KP-100-1 DE

ECOLINE Tandem

① Daten für den Stern- oder Dreieck-Direktanlaufmotor sind
bezogen auf 400 V/3/50 Hz bei direktem Netzbetrieb, ebenso 
die Daten für den Teilwicklungsmotor bei 50 Hz.

② Für die Auslegung von Schützen, Zuleitungen und Sicherungen
max. Betriebsstrom / max. Leistungsaufnahme berücksichtigen.
Schütze: Gebrauchskategorie AC3. Überstromrelais zur Absiche-
rung des max. Betriebsstroms einsetzen.

Toleranzen

Kälteleistung nach EN12900

Gewicht ± 5%
Maximaler Betriebsstrom ± 5%
Maximale Leistungsaufnahme ± 5%

Verdichtertyp Öl-
füllung

dm3

Gewicht

kg

Maximaler 
Betriebs-
strom

①

A

Maximale
Leistungs-
aufnahme

②

kW

Förder-
volumen
bei
1450 min-1

m3/h

Anzahl
der
Zylinder

Motor-
version

Gehäuse-
größe

2
2
2
2
2
2
3
3
3
3
3
3
3
3

4
4
4
4
4
4
4
4
5
5
5
5
5
5
5
5
6
6
6
6
6
6
6
6

2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1

2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1

22,8
22,8
26,8
26,8
32,4
32,4
36,2
36,2
45,4
45,4
53,6
53,6
65,0
65,0

69,4
69,4
82,6
82,6
97,0
97,0
112,4
112,4
127,0
127,0
147,4
147,4
169,2
169,2
203,6
203,6
190,6
190,6
221,0
221,0
253,6
253,6
303,2
303,2

4
4
4
4
4
4
8
8
8
8
8
8
8
8

8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
12
12
12
12
12
12
12
12

11510
11510
13340
13340
16910
16910
17970
17960
22900
22900
26400
26400
33500
33500

35500
34900
42900
42200
49100
48300
57900
57600
65700
64600
76700
76800
86600
89600

107000
105200
97100
98300

114500
113200
130700
131100
157500
154700

6690
6690
7790
7790
9950
9950

10280
10280
13600
13600
15310
15310
19580
19580

20500
20000
24900
24400
28200
27500
33500
33300
38800
37900
46200
45300
51900
52900
63900
62300
56800
57300
67600
66200
77800
77700
94100
91700

9710
9710

11290
11290
14400
14400
15790
15790
19770
19770
22500
22500
28800
28800

28700
28300
35000
34500
39800
39000
47600
47000
55300
53000
64800
62700
75200
72100
89000
87100
82200
78300
95200
92100

111200
105300
133500
128700

2590
2590
3100
3100
4140
4140
4460
4460
5540
5540
6260
6260
8320
8320

7150
7050
9110
8890
9820
9490

12430
12210
15030
13710
18150
16990
21700
19890
26100
24900
22500
20200
26800
25100
33200
29400
39100
36000

3,5
3,5
3,5
3,5
3,5
3,5
4,5
4,5
4,5
4,5
4,5
4,5
4,5
4,5

6,1
6,1
6,1
6,1
6,1
6,1
6,1
6,1
8,0
8,0
8,0
8,0
9,0
9,0
9,0
9,0
9,5
9,5
9,5
9,5
9,5
9,5
9,5
9,5

154
160
154
160
159
159
187
196
192
192
195
201
200
200

279 (284)
305 (298)
295 (291)
313 (300)
300 (297)
315 (309)
315 (298)
321 (317)

385
385
382
403
388
408
404
404
469
489
465
475
460
489
482
485

Δ / Y
2 x 10,4/6,0
2 x 13,0/7,5
2 x 13,0/7,5
2 x 15,0/8,6
2 x 15,8/9,1
2 x 17,4/10,0
2 x 16,5/9,5
2 x 18,0/10,8
2 x 21,1/12,2
2 x 23,7/13,6
2 x 25,5/14,5
2 x 28,7/16,5
2 x 30,8/17,7
2 x 35,1/20,2

PW
2 x 16,6
2 x 19,9
2 x 19,9
2 x 25,1
2 x 22,7
2 x 28,2
2 x 26,6
2 x 33,2
2 x 30,8
2 x 37,2
2 x 36,7
2 x 44,0
2 x 43,9
2 x 51,2
2 x 52,8
2 x 62,1
2 x 46,4
2 x 53,2
2 x 53,2
2 x 64,4
2 x 65,5
2 x 73,9
2 x 83,2
2 x 96,2

2 x 3,3
2 x 3,8
2 x 4,0
2 x 4,6
2 x 5,0
2 x 5,6
2 x 5,3
2 x 5,8
2 x 6,9
2 x 7,6
2 x 8,1
2 x 8,9
2 x 9,7
2 x 11,3

2 x 11
2 x 12
2 x 13
2 x 14
2 x 17
2 x 19
2 x 17
2 x 19
2 x 19
2 x 21
2 x 22
2 x 25
2 x 27
2 x 28
2 x 31
2 x 35
2 x 27
2 x 30
2 x 33
2 x 36
2 x 40
2 x 42
2 x 46
2 x 51

to / tc
5°C / 50°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
-35°C / 40°C

W

R1234yf R454C

Kälteleistung Qo

22EES-4(Y)
22EES-6(Y)
22DES-4(Y)
22DES-6(Y)
22CES-6(Y)
22CES-8(Y)
44FES-6(Y)
44FES-10(Y)
44EES-8(Y)
44EES-12(Y)
44DES-10(Y)
44DES-14(Y)
44CES-12(Y)
44CES-18(Y)

44VE(S)-14(Y)
44VE(S)-20(Y)
44TE(S)-18(Y)
44TE(S)-24(Y)
44PE(S)-24(Y)
44PE(S)-30(Y)
44NE(S)-28(Y)
44NE(S)-40(Y)
44JE-30(Y)
44JE-44(Y)
44HE-36(Y)
44HE-50(Y)
44GE-46(Y)
44GE-60(Y)
44FE-56(Y)
44FE-70(Y)
66JE-50(Y)
66JE-66(Y)
66HE-56(Y)
66HE-70(Y)
66GE-68(Y)
66GE-80(Y)
66FE-88(Y)
66FE-100(Y)

KP-100-1 RUS 25

ECOLINE тандем

Тип компрессора Типо-
размер 
корпуса

Версия 
мотора

Объемная 
произв-ть 
при  
1450 min-1

Коли-
чество 
цилин-
дров

Заправка 
маслом

Вес Макс. 
рабочий 
ток

Макс. 
потре-
бляемая 
мощность

Холодопроизводительность Qo

①  Данные для мотора со звездой или треугольником относятся 
к 400 V/3/50 Hz при прямом питании от сети, а также данные 
для мотора с частичными обмотками при 50 Hz.

②  При выборе контакторов, кабелей питания и предохраните-
лей следует принимать во внимание макс. рабочий ток/макс. 
потребляемую мощность. Контакторы: категория эксплуата-
ции AC3. Используйте реле тепловой защиты для ограниче-
ния макс. рабочего тока. 

Допуски

Холодопроизводительность в соответствии с EN12900 

вес ± 5%
макс. рабочий ток ± 5%
макс. потребляемая мощность ± 5%



26 KP-100-1 DE

ECOLINE für A3-Kältemittel
Verdichtertyp Öl-

füllung

dm3

Gewicht

kg

Maximaler 
Betriebs-
strom

①

A

Maximale
Leistungs-
aufnahme

②

kW

Förder-
volumen
bei
1450 min-1

m3/h

Anzahl
der
Zylinder

Motor-
version

Gehäuse-
größe

1
1
1
1
1
1
1
2
2
2
2
2
2
3
3
3
3
3
3
3
3

4
4
4
4
4
4
4
4
5
5
5
5
5
5
5
5
6
6
6
6
6
6
6
6
8
8
8
8

1
1
2
1
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1

2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1

4,06
5,21
6,51
6,51
7,58
9,54
9,54
11,4
11,4
13,4
13,4
16,2
16,2
18,1
18,1
22,7
22,7
26,8
26,8
32,5
32,5

34,7
34,7
41,3
41,3
48,5
48,5
56,2
56,2
63,5
63,5
73,7
73,7
84,6
84,6
101,8
101,8
95,3
95,3
110,5
110,5
126,8
126,8
151,6
151,6
185
185
221
221

2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
4
4
4
4
4
4
4
4

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
6
6
6
6
6
6
6
6
8
8
8
8

2710
3550

4500
5210

6540

8260

9560

12100

13030

16540

19140

24200

25200

30400

34900

41100

46400

54700

63300

75500

69500

82000

94700

113300

131300

154100

1620
2190
2770
2810
3260
4090
4100
5030
5030
5840
5840
7440
7440
7900
7900

10070
10070
11690
11690
14900
14890

15330
15320
18580
18580
21100
21100
25000
25000
28800
28200
34100
33500
39300
39000
47500
46500
43200
42400
51100
50300
59000
58200
71200
69700
79500
80200
94100
94900

1840
2600
3340
3410
3820
5000
4960
6140
6140
7120
7120
9060
9060
9640
9640

12280
12280
14250
14250
18120
18120

20000
19370
24000
23400
27300
26600
32000
31300
35800
35200
42600
41500
48300
47900
57700
56600
53000
51900
61600
61000
69900
70000
82300
83100
92000
95500

108800
113000

470
770

1070
1110
1200
1700
1650
1990
1990
2350
2350
3070
3070
3070
3070
3980
3980
4710
4710
6160
6160

6820
6330
8320
7790
8990
8440

10720
10180
11870
11350
14670
13720
16310
16010
19540
18600
17240
16350
20200
19650
22600
22500
26000
26400

1,0
1,0
1,0
1,0
1,0
1,0
1,0
1,5
1,5
1,5
1,5
1,5
1,5
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0

2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
4,0
4,0
4,0
4,0
4,5
4,5
4,5
4,5

4,75
4,75
4,75
4,75
4,75
4,75
4,75
4,75
5,0
5,0
5,0
5,0

46
47
47
49
49
49
50
74
77
73
77
76
76
90
95
93
95
94

100
99
99

139
146
143
145
145
153
146
157
192
192
191
207
196
209
207
207
234
244
233
241
230
240
244
246
342
352
361
363

Δ / Y
4,9 / 2,8
6,4 / 3,7
6,6 / 3,8
7,8 / 4,5
8,7 / 5,0
9,2 / 5,3

10,6 / 6,1
10,4 / 6,0
13,0 / 7,5
13,0 / 7,5
15,0 / 8,6
15,8 / 9,1

17,4 / 10,0
16,5 / 9,5

18,0 / 10,8
21,1 / 12,2
23,7 / 13,6
25,5 / 14,5
28,7 / 16,5
30,8 / 17,7
35,1 / 20,2

PW
16,6
19,9
19,9
25,1
22,7
28,2
26,6
33,2
30,8
37,2
36,7
44,0
43,9
51,2
52,8
62,1
46,4
53,2
53,2
64,4
65,5
73,9
83,2
96,2
92,0
113
113
139

1,5
1,9
2,0
2,4
2,7
2,9
3,4
3,3
3,8
4,0
4,6
5,0
5,6
5,3
5,8
6,9
7,6
8,1
8,9
9,7
11,3

11
12
13
14
17
19
17
19
19
21
22
25
27
28
31
35
27
30
33
36
40
42
46
51
51
63
63
78

to / tc
5°C / 50°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
-35°C / 40°C

W

R290 R1270

Kälteleistung Qo

2KESP-05Z
2JESP-07Z
2HESP-1Z
2HESP-2Z
2GESP-2Z
2FESP-2Z
2FESP-3Z
2EESP-2Z
2EESP-3Z
2DESP-2Z
2DESP-3Z
2CESP-3Z
2CESP-4Z
4FESP-3Z
4FESP-5Z
4EESP-4Z
4EESP-6Z
4DESP-5Z
4DESP-7Z
4CESP-6Z
4CESP-9Z

4VESP-7Z
4VESP-10Z
4TESP-9Z
4TESP-12Z
4PESP-12Z
4PESP-15Z
4NESP-14Z
4NESP-20Z
4JEP-15Z
4JEP-22Z
4HEP-18Z
4HEP-25Z
4GEP-23Z
4GEP-30Z
4FEP-28Z
4FEP-35Z
6JEP-25Z
6JEP-33Z
6HEP-28Z
6HEP-35Z
6GEP-34Z
6GEP-40Z
6FEP-44Z
6FEP-50Z
8GEP-50Z
8GEP-60Z
8FEP-60Z
8FEP-70Z

Diese Daten gelten ebenfalls für die Verdichter 2KESP-05P bis
8FEP-70P und die jeweils entsprechende Ausführung für EX-Schutz-
Bereiche.

Toleranzen

Kälteleistung nach EN12900

Gewicht ± 5%
Maximaler Betriebsstrom ± 5%
Maximale Leistungsaufnahme ± 5%

27KP-100-1 DE

VARISPEED

① Daten für den Stern- oder Dreieck-Direktanlaufmotor sind
bezogen auf 400 V/3/50 Hz bei direktem Netzbetrieb, ebenso 
die Daten für den Teilwicklungsmotor bei 50 Hz.

② Für die Auslegung von Schützen, Zuleitungen und Sicherungen
max. Betriebsstrom / max. Leistungsaufnahme berücksichtigen.
Schütze: Gebrauchskategorie AC3. Überstromrelais zur Absiche-
rung des max. Betriebsstroms einsetzen.

③ Daten gelten für den FU-Eingang. Betrieb an Generatoren, Not-
stromaggregaten und Netzen mit Blindstromkompensationsanla-
gen nur nach Rücksprache mit BITZER.
Betrieb bei Netzspannung ≥ 420 V mit F3- oder F4-Frequenz-
umrichter: mit BEST SOFTWARE einstellen.

④ Motordaten sind bezogen auf 230 V/1/50 Hz. Für die Auslegung
von Schützen, Zuleitungen und Sicherungen max. Leistungsauf-
nahme berücksichtigen. Zur Absicherung des max. Betriebs-
stroms kann ein Überstromrelais eingesetzt werden.

⑤ Daten für 60 Hz-Betrieb auf Anfrage

OCTAGON für R410A und R32

Verdichtertyp Öl-
füllung

dm3

Gewicht

kg

Maximaler 
Betriebs-
strom

①

A

Maximale
Leistungs-
aufnahme

②

kW

Förder-
volumen
bei
87 Hz

m3/h

Anzahl
der
Zylinder

Motor-
version

Gehäuse-
größe

2
3
3
3
3
3
3
4
4
4
4
4
4
4
4

1
1
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1

23,7
32,0
40,1
47,3
47,3
57,4
57,4
61,3
61,3
73,0
73,0
85,6
85,6
99,2
99,2

2
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

11230
15120
19280
22300
22300
28200
28200
29900
29400
36100
35500
41300
40700
48700
48400

6550
8650

11440
12880
12880
16480
16480
17230
16850
21000
20500
23700
23200
28200
28000

9500
13290
16640

18970

24200

23800

29000

32800

39600

2610
3750
4670

5270

7000

5930

7480

7990

10270

1,5
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6

89
108
110
108
146
113
145
159
169
162
171
168
177
177
179

15
20
22
22
28
22
34
23
35
26
42
30
48
34
55

9
11
12
12
17
12
21
14
22
16
26
19
30
22
36

to / tc
5°C / 50°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
-35°C / 40°C

W

R1234yf R454C

Kälteleistung Qo

2DES-3.F1Y
4FE-5.F1Y
4EE-6.F1Y
4DE-5.F1Y
4DE-7.F3Y
4CE-6.F1Y
4CE-9.F3Y
4VE-7.F3Y
4VE-10.F4Y
4TE-9.F3Y
4TE-12.F4Y
4PE-12.F3Y
4PE-15.F4Y
4NE-14.F3Y
4NE-20.F4Y

ECOLINE mit einphasigen Motoren

Verdichtertyp Öl-
füllung

dm3

Gewicht

kg

Maximaler 
Betriebs-
strom

①

A

Maximale
Leistungs-
aufnahme

②

kW

Förder-
volumen
bei
1450 min-1

m3/h

Anzahl
der
Zylinder

Motor-
version

Gehäuse-
größe

3
3
3
3

4
4
4
4

1
1
1
1

1
1
1
1

12,4
15,6
18,4
22,3

28,9
34,4
40,4
46,9

4
4
4
4

4
4
4
4

13150
16740
19910
24000

31600
37200
44800
52200

8050
10240
12150
14770

19190
22800
27200
31700

14640
18640
22200
26800

35300
41400
49800
58000

8940
11370
13500
16420

21400
25300
30200
35200

2,0
2,0
2,0
2,0

2,6
2,6
2,6
2,6

105
107
107
110

159
158
181
180

Δ / Y
18,4 / 10,6
22,9 / 13,2
27,7 / 16,0
32,9 / 19,0

PW
23,0
27,0
32,0
37,0

6,4
8,1
9,6

11,6

14,3
16,5
19,8
23,2

to / tc
5°C / 50°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
5°C / 50°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

R410A R32

Kälteleistung Qo

4FDC-5Y
4EDC-6Y
4DDC-7Y
4CDC-9Y

4VDC-10Y
4TDC-12Y
4PDC-15Y
4NDC-20Y

Verdichtertyp Öl-
füllung

dm3

Gewicht

kg

Maximaler 
Betriebs-
strom

④

A

Förder-
volumen
bei
1450 min-1

m3/h

Anzahl
der
Zylinder

Motor-
version

Gehäuse-
größe

1
1
1
1
1
1

2
2
2
1
1
1

4,06
5,21
6,51
6,51
7,58
9,54

2
2
2
2
2
2

⑤
⑤

3160
3140
3690
4470

⑤
⑤

1840
1830
2170
2590

⑤
⑤

2600
2600
3060
3880

1,0
1,0
1,0
1,0
1,0
1,0

49
50
50
52
52
52

⑤
⑤

12,5
13,5
12,5
15,0

to / tc
5°C / 50°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
-35°C / 40°C

W

R1234yf R454C

Kälteleistung Qo

2KES-05.EY
2JES-07.EY
2HES-1.EY
2HES-2.EY
2GES-2.EY
2FES-2.EY

KP-100-1 RUS26

ECOLINE для A3 хладагентов

Тип компрессора Типо-
размер 
корпуса

Версия 
мотора

Объемная 
произв-ть 
при  
1450 min-1

Коли-
чество 
цилин-
дров

Заправка 
маслом

Вес Макс. 
рабочий 
ток

Макс. 
потре-
бляемая 
мощность

Холодопроизводительность Qo

Эти данные также относятся к соответствующей версии для 
компрессоров от 2KESP-05P до 8FEP-70P и соответствующей 
взрывозащищенной версии.

 

Допуски

Холодопроизводительность в соответствии с EN12900 

вес ± 5%
макс. рабочий ток ± 5%
макс. потребляемая мощность ± 5%



27KP-100-1 DE

VARISPEED

① Daten für den Stern- oder Dreieck-Direktanlaufmotor sind
bezogen auf 400 V/3/50 Hz bei direktem Netzbetrieb, ebenso 
die Daten für den Teilwicklungsmotor bei 50 Hz.

② Für die Auslegung von Schützen, Zuleitungen und Sicherungen
max. Betriebsstrom / max. Leistungsaufnahme berücksichtigen.
Schütze: Gebrauchskategorie AC3. Überstromrelais zur Absiche-
rung des max. Betriebsstroms einsetzen.

③ Daten gelten für den FU-Eingang. Betrieb an Generatoren, Not-
stromaggregaten und Netzen mit Blindstromkompensationsanla-
gen nur nach Rücksprache mit BITZER.
Betrieb bei Netzspannung ≥ 420 V mit F3- oder F4-Frequenz-
umrichter: mit BEST SOFTWARE einstellen.

④ Motordaten sind bezogen auf 230 V/1/50 Hz. Für die Auslegung
von Schützen, Zuleitungen und Sicherungen max. Leistungsauf-
nahme berücksichtigen. Zur Absicherung des max. Betriebs-
stroms kann ein Überstromrelais eingesetzt werden.

⑤ Daten für 60 Hz-Betrieb auf Anfrage

OCTAGON für R410A und R32

Verdichtertyp Öl-
füllung

dm3

Gewicht

kg

Maximaler 
Betriebs-
strom

①

A

Maximale
Leistungs-
aufnahme

②

kW

Förder-
volumen
bei
87 Hz

m3/h

Anzahl
der
Zylinder

Motor-
version

Gehäuse-
größe

2
3
3
3
3
3
3
4
4
4
4
4
4
4
4

1
1
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1

23,7
32,0
40,1
47,3
47,3
57,4
57,4
61,3
61,3
73,0
73,0
85,6
85,6
99,2
99,2

2
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

11230
15120
19280
22300
22300
28200
28200
29900
29400
36100
35500
41300
40700
48700
48400

6550
8650

11440
12880
12880
16480
16480
17230
16850
21000
20500
23700
23200
28200
28000

9500
13290
16640

18970

24200

23800

29000

32800

39600

2610
3750
4670

5270

7000

5930

7480

7990

10270

1,5
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6

89
108
110
108
146
113
145
159
169
162
171
168
177
177
179

15
20
22
22
28
22
34
23
35
26
42
30
48
34
55

9
11
12
12
17
12
21
14
22
16
26
19
30
22
36

to / tc
5°C / 50°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
-35°C / 40°C

W

R1234yf R454C

Kälteleistung Qo

2DES-3.F1Y
4FE-5.F1Y
4EE-6.F1Y
4DE-5.F1Y
4DE-7.F3Y
4CE-6.F1Y
4CE-9.F3Y
4VE-7.F3Y
4VE-10.F4Y
4TE-9.F3Y
4TE-12.F4Y
4PE-12.F3Y
4PE-15.F4Y
4NE-14.F3Y
4NE-20.F4Y

ECOLINE mit einphasigen Motoren

Verdichtertyp Öl-
füllung

dm3

Gewicht

kg

Maximaler 
Betriebs-
strom

①

A

Maximale
Leistungs-
aufnahme

②

kW

Förder-
volumen
bei
1450 min-1

m3/h

Anzahl
der
Zylinder

Motor-
version

Gehäuse-
größe

3
3
3
3

4
4
4
4

1
1
1
1

1
1
1
1

12,4
15,6
18,4
22,3

28,9
34,4
40,4
46,9

4
4
4
4

4
4
4
4

13150
16740
19910
24000

31600
37200
44800
52200

8050
10240
12150
14770

19190
22800
27200
31700

14640
18640
22200
26800

35300
41400
49800
58000

8940
11370
13500
16420

21400
25300
30200
35200

2,0
2,0
2,0
2,0

2,6
2,6
2,6
2,6

105
107
107
110

159
158
181
180

Δ / Y
18,4 / 10,6
22,9 / 13,2
27,7 / 16,0
32,9 / 19,0

PW
23,0
27,0
32,0
37,0

6,4
8,1
9,6
11,6

14,3
16,5
19,8
23,2

to / tc
5°C / 50°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
5°C / 50°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

R410A R32

Kälteleistung Qo

4FDC-5Y
4EDC-6Y
4DDC-7Y
4CDC-9Y

4VDC-10Y
4TDC-12Y
4PDC-15Y
4NDC-20Y

Verdichtertyp Öl-
füllung

dm3

Gewicht

kg

Maximaler 
Betriebs-
strom

④

A

Förder-
volumen
bei
1450 min-1

m3/h

Anzahl
der
Zylinder

Motor-
version

Gehäuse-
größe

1
1
1
1
1
1

2
2
2
1
1
1

4,06
5,21
6,51
6,51
7,58
9,54

2
2
2
2
2
2

⑤
⑤

3160
3140
3690
4470

⑤
⑤

1840
1830
2170
2590

⑤
⑤

2600
2600
3060
3880

1,0
1,0
1,0
1,0
1,0
1,0

49
50
50
52
52
52

⑤
⑤

12,5
13,5
12,5
15,0

to / tc
5°C / 50°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
-35°C / 40°C

W

R1234yf R454C

Kälteleistung Qo

2KES-05.EY
2JES-07.EY
2HES-1.EY
2HES-2.EY
2GES-2.EY
2FES-2.EY

KP-100-1 RUS 27

VARISPEED

OCTAGON для R410A и R32

ECOLINE с однофазными моторами

Тип компрессора

Тип компрессора

Тип компрессора

Типо-
размер 
корпуса

Типо-
размер 
корпуса

Типо-
размер 
корпуса

Версия 
мотора

Версия 
мотора

Версия 
мотора

Объемная 
произв-ть 
при  
1450 min-1

Объемная 
произв-ть 
при  
1450 min-1

Объемная 
произв-ть 
при  
1450 min-1

Коли-
чество 
цилин-
дров

Коли-
чество 
цилин-
дров

Коли-
чество 
цилин-
дров

Заправка 
маслом

Заправка 
маслом

Заправка 
маслом

Вес

Вес

Вес

Макс. 
рабочий 
ток

Макс. 
рабочий 
ток

Макс. 
рабочий 
ток

Макс. 
потре-
бляемая 
мощность

Макс. 
потре-
бляемая 
мощность

Холодопроизводительность Qo

Холодопроизводительность Qo

Холодопроизводительность Qo

①  Данные для мотора со звездой или треугольником относятся 
к 400 V/3/50 Hz при прямом питании от сети, а также данные 
для мотора с частичными обмотками при 50 Hz.

②  При выборе контакторов, кабелей питания и предохраните-
лей следует принимать во внимание макс. рабочий ток/макс. 
потребляемую мощность. Контакторы: категория эксплуата-
ции AC3. Используйте реле тепловой защиты для ограниче-
ния макс. рабочего тока.

③  Данные относятся к входу ПЧ. Эксплуатация генераторов, 
аварийных генераторов и сетей с системами коррекции коэф-
фициента мощности только после консультации с BITZER.

  Работа с сетевым напряжением≥ 420 V с преобразователем 
частоты F3 или  F4: Настройка через BEST SOFTWARE.

④  Данные мотора относятся к 230 V/1/50 Hz. При выборе 
контакторов, кабелей питания и предохранителей следует 
принимать во внимание макс. потребляемую мощность. Для 
ограничения макс. рабочего тока может использоваться 
тепловое реле перегрузки.

⑤  Данные для работы 60 Hz по запросу 



28 KP-100-1 DE

ECOLINE H

① Daten für den Stern- oder Dreieck-Direktanlaufmotor sind
bezogen auf 400 V/3/50 Hz bei direktem Netzbetrieb, ebenso 
die Daten für den Teilwicklungsmotor bei 50 Hz.

② Für die Auslegung von Schützen, Zuleitungen und Sicherungen
max. Betriebsstrom / max. Leistungsaufnahme berücksichtigen.
Schütze: Gebrauchskategorie AC3. Überstromrelais zur Absiche-
rung des max. Betriebsstroms einsetzen.

Toleranzen

Kälteleistung nach EN12900

Gewicht ± 5%
Maximaler Betriebsstrom ± 5%
Maximale Leistungsaufnahme ± 5%

Betriebspunkte

to / tc = 5°C / 50°C
Normpunkt für Klimatisierung

to / tc = -10°C / 45°C
Normpunkt für Normalkühlung

to / tc = 20°C / 45°C
typisch für die Kühlung von Rechenzentren

to / tc = 30°C / 85°C
typisch für Hochtemperatur-Wärmepumpen

Verdichtertyp Öl-
füllung

dm3

Gewicht

kg

Maximaler 
Betriebs-
strom

①

A

Maximale
Leistungs-
aufnahme

②

kW

Förder-
volumen
bei
1450 min-1

m3/h

Anzahl
der
Zylinder

Motor-
version

Gehäuse-
größe

2
2
2
2
2
2
3
3
3
3
3
3
3
3
3

4
4
4
4
4
4
4
4
5
5
5
5
5
5
5
5
6
6
6
6
6
6
6
6

2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2

2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1

11,4
11,4
13,4
13,4
16,2
16,2
18,1
18,1
22,7
22,7
26,8
26,8
32,5
32,5
36,1

34,7
34,7
41,3
41,3
48,5
48,5
56,2
56,2
63,5
63,5
73,7
73,7
84,6
84,6
101,8
101,8
95,3
95,3
110,5
110,5
126,8
126,8
151,6
151,6

2
2
2
2
2
2
4
4
4
4
4
4
4
4
4

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
6
6
6
6
6
6
6
6

5760
5760
6670
6670
8460
8460
8980
8980

11450
11450
13220
13220
16770
16770
18440

17750
17470
21400
21100
24600
24200
29000
28800
32800
32300
38400
38400
43300
44800
53500
52600
48600
49200
57300
56600
65300
65500
78700
77400

3340
3340
3890
3890
4980
4980
5140
5140
6800
6800
7650
7650
9790
9790

10760

10240
10010
12470
12180
14080
13770
16770
16630
19420
18970
23100
22700
25900
26500
31900
31100
28400
28600
33800
33100
38900
38900
47100
45900

11080

12780

16080

17700

21800

25800

32500

34300

41100

47600

56000

61600

73000

85200

100000

94600

108200

123400

147800

6540

7590

9660

10060

12920

14890

18980

19930

24200

27500

33000

36500

43100

50000

59800

56300

64600

74800

84900

1,5
1,5
1,5
1,5
1,5
1,5
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0

2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
4,0
4,0
4,0
4,0
4,5
4,5
4,5
4,5

4,75
4,75
4,75
4,75
4,75
4,75
4,75
4,75

74
77
73
77
76
76
90
95
93
95
94

100
99
99
99

142
149
144
148
147
156
155
159
192
192
191
207
196
209
207
207
234
244
233
241
230
240
244
246

Δ / Y
10,4 / 6,0
13,0 / 7,5
13,0 / 7,5
15,0 / 8,6
15,8 / 9,1

17,4 / 10,0
16,5 / 9,5

18,0 / 10,8
21,1 / 12,2
23,7 / 13,6
25,5 / 14,5
28,7 / 16,5
30,8 / 17,7
35,1 / 20,2
31,3 / 18,0

PW
16,6
19,9
19,9
25,1
22,7
28,2
26,6
33,2
30,8
37,2
36,7
44,0
43,9
51,2
52,8
62,1
46,4
53,2
53,2
64,4
65,5
73,9
83,2
96,2

3,3
3,8
4,0
4,6
5,0
5,6
5,3
5,8
6,9
7,6
8,1
8,9
9,7
11,3
12,3

11
12
13
14
17
19
17
19
19
21
22
25
27
28
31
35
27
30
33
36
40
42
46
51

to / tc
5°C / 50°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
20°C / 45°C

W

to / tc
30°C / 85°C

W

R1234yf R515B

Kälteleistung Qo

2EESH-2Y
2EESH-3Y
2DESH-2Y
2DESH-3Y
2CESH-3Y
2CESH-4Y
4FESH-3Y
4FESH-5Y
4EESH-4Y
4EESH-6Y
4DESH-5Y
4DESH-7Y
4CESH-6Y
4CESH-9Y
4BESH-9Y

4VEH-7Y
4VEH-10Y
4TEH-9Y
4TEH-12Y
4PEH-12Y
4PEH-15Y
4NEH-14Y
4NEH-20Y
4JEH-15Y
4JEH-22Y
4HEH-18Y
4HEH-25Y
4GEH-23Y
4GEH-30Y
4FEH-28Y
4FEH-35Y
6JEH-25Y
6JEH-33Y
6HEH-28Y
6HEH-35Y
6GEH-34Y
6GEH-40Y
6FEH-44Y
6FEH-50Y
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Standardmotoren

//  Gehäusegröße 1 bis 3:

    –  Motor für Direktanlauf in Stern- oder Dreieck-
schaltung (Δ / Y)

    –  220 .. 240 V: Anlauf in Dreieckschaltung (Δ) oder 
380 .. 420 V: Anlauf in Sternschaltung (Y) 
jeweils mit 3-Phasen und 50 Hz

    –  265 .. 290 V, Anlauf in Dreieckschaltung (Δ) oder 
440 .. 480 V, Anlauf in Sternschaltung (Y) 
jeweils mit 3-Phasen und 60 Hz

//  Gehäusegröße 4 bis 6:

    –  Motor für Teilwicklungsanlauf (PW)

    –  380 .. 420 V in Sternschaltung (YY) mit 
3-Phasen und 50 Hz

    –  440 .. 480 V in Sternschaltung (YY) mit 
3-Phasen und 60 Hz

    –  Ausnahme: 6FE-50(Y):
380 .. 400 V in Sternschaltung (YY) mit 
3-Phasen und 50 Hz
440 .. 460 V in Sternschaltung (YY) mit 
3-Phasen und 60 Hz

    –  Wicklungsteilung 50%/50% (Y/YY)

    –  Motorschütze auf ca. 60% des max. Betriebs-
stroms auslegen.

//  Gehäusegröße 8:

    –  Motor für Teilwicklungsanlauf (PW)

    –  380 .. 420 V in Dreieckschaltung (ΔΔ) mit 
3-Phasen und 50 Hz

    –  440 .. 460 V in Dreieckschaltung (ΔΔ) mit 
3-Phasen und 60 Hz

    –  Wicklungsteilung 60%/40% (Δ/ΔΔ)

    –  Ersten Schütz auf ca. 70% des maximalen
Betriebsstroms und zweiten Schütz auf ca. 50%
des maximalen Betriebsstroms auslegen.

//  Gehäusegröße 4 bis 8:
Sonderspannungsmotor für Stern-Dreieck-Anlauf 
(Y/Δ) auf Anfrage.

Maßzeichnungen

Auf den folgenden Seiten sind die Maßzeichnungen
der Verdichter im Standardlieferumfang dargestellt.
CAD-Daten der Verdichter mit allen Optionen als 2D-
dxf-Zeichnung und 3D-STP-Modelle finden Sie auf der
Internetseite www.bitzer.de und in der
BITZER SOFTWARE.

Anschlusspositionen
1     Hochdruckanschluss (HP)

Anschluss für Hochdruckschalter (HP)
2     Anschluss für Druckgastemperaturfühler (HP)

(4VE(S)-6Y .. 4NE(S)-20(Y): alternativ Anschluss
für RI-Fühler)

3     Niederdruckanschluss (LP)
Anschluss für Niederdruckschalter (LP)

4     Anschluss für RI-Einspritzdüse (LP)
5     Öleinfüllstopfen
6     Ölablass
7     Ölfilter (Magnetschraube)
8     Ölrückführung (aus Ölabscheider)
9     Anschluss für Öl- und Gasausgleich 

(Parallelbetrieb)
9a   Anschluss für Gasausgleich (Parallelbetrieb)
9b   Anschluss für Ölausgleich (Parallelbetrieb)
10   Anschluss für Ölheizung
11   Öldruckanschluss +
12   Öldruckanschluss –
16   Anschluss für Ölüberwachung (opto-elektronische

Ölüberwachung OLC-K1/OLC-D1 oder Öldifferenz-
druckschalter Delta-PII/DP-1)

SL  Sauggasleitung
DL  Druckgasleitung

Maßangaben können Toleranzen entsprechend
EN ISO 13920-B aufweisen.

KP-100-1 RUS28

ECOLINE для A3 хладагентов

Тип компрессора Типо-
размер 
корпуса

Версия 
мотора

Объемная 
произв-ть 
при  
1450 min-1

Коли-
чество 
цилин-
дров

Заправка 
маслом

Вес Макс. 
рабочий 
ток

Макс. 
потре-
бляемая 
мощность

Холодопроизводительность Qo

①  Данные для мотора со звездой или треугольником относятся 
к 400 V/3/50 Hz при прямом питании от сети, а также данные 
для мотора с частичными обмотками при 50 Hz.

②  При выборе контакторов, кабелей питания и предохраните-
лей следует принимать во внимание макс. рабочий ток/макс. 
потребляемую мощность. Контакторы: категория эксплуата-
ции AC3. Используйте реле тепловой защиты для ограниче-
ния макс. рабочего тока.

Допуски

Холодопроизводительность в соответствии с EN12900 

Вес ± 5%
макс. рабочий ток ± 5% 
макс. потребляемая мощность ± 5%

Рабочие точки

to / tc = 5°C / 50°C
стандартная точка для кондиционирования

to / tc = -10°C / 45°C
стандартная точка для среднетемпературного применения

to / tc = 20°C / 45°C
типично для охлаждения центров обработки данных

to / tc = 30°C / 85°C
типично для высокотемпературных тепловых насосов
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ECOLINE H

① Daten für den Stern- oder Dreieck-Direktanlaufmotor sind
bezogen auf 400 V/3/50 Hz bei direktem Netzbetrieb, ebenso 
die Daten für den Teilwicklungsmotor bei 50 Hz.

② Für die Auslegung von Schützen, Zuleitungen und Sicherungen
max. Betriebsstrom / max. Leistungsaufnahme berücksichtigen.
Schütze: Gebrauchskategorie AC3. Überstromrelais zur Absiche-
rung des max. Betriebsstroms einsetzen.

Toleranzen

Kälteleistung nach EN12900

Gewicht ± 5%
Maximaler Betriebsstrom ± 5%
Maximale Leistungsaufnahme ± 5%

Betriebspunkte

to / tc = 5°C / 50°C
Normpunkt für Klimatisierung

to / tc = -10°C / 45°C
Normpunkt für Normalkühlung

to / tc = 20°C / 45°C
typisch für die Kühlung von Rechenzentren

to / tc = 30°C / 85°C
typisch für Hochtemperatur-Wärmepumpen

Verdichtertyp Öl-
füllung

dm3

Gewicht

kg

Maximaler 
Betriebs-
strom

①

A

Maximale
Leistungs-
aufnahme

②

kW

Förder-
volumen
bei
1450 min-1

m3/h

Anzahl
der
Zylinder

Motor-
version

Gehäuse-
größe

2
2
2
2
2
2
3
3
3
3
3
3
3
3
3

4
4
4
4
4
4
4
4
5
5
5
5
5
5
5
5
6
6
6
6
6
6
6
6

2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2

2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1
2
1

11,4
11,4
13,4
13,4
16,2
16,2
18,1
18,1
22,7
22,7
26,8
26,8
32,5
32,5
36,1

34,7
34,7
41,3
41,3
48,5
48,5
56,2
56,2
63,5
63,5
73,7
73,7
84,6
84,6

101,8
101,8
95,3
95,3

110,5
110,5
126,8
126,8
151,6
151,6

2
2
2
2
2
2
4
4
4
4
4
4
4
4
4

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
6
6
6
6
6
6
6
6

5760
5760
6670
6670
8460
8460
8980
8980

11450
11450
13220
13220
16770
16770
18440

17750
17470
21400
21100
24600
24200
29000
28800
32800
32300
38400
38400
43300
44800
53500
52600
48600
49200
57300
56600
65300
65500
78700
77400

3340
3340
3890
3890
4980
4980
5140
5140
6800
6800
7650
7650
9790
9790

10760

10240
10010
12470
12180
14080
13770
16770
16630
19420
18970
23100
22700
25900
26500
31900
31100
28400
28600
33800
33100
38900
38900
47100
45900

11080

12780

16080

17700

21800

25800

32500

34300

41100

47600

56000

61600

73000

85200

100000

94600

108200

123400

147800

6540

7590

9660

10060

12920

14890

18980

19930

24200

27500

33000

36500

43100

50000

59800

56300

64600

74800

84900

1,5
1,5
1,5
1,5
1,5
1,5
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0
2,0

2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
2,6
4,0
4,0
4,0
4,0
4,5
4,5
4,5
4,5
4,75
4,75
4,75
4,75
4,75
4,75
4,75
4,75

74
77
73
77
76
76
90
95
93
95
94
100
99
99
99

142
149
144
148
147
156
155
159
192
192
191
207
196
209
207
207
234
244
233
241
230
240
244
246

Δ / Y
10,4 / 6,0
13,0 / 7,5
13,0 / 7,5
15,0 / 8,6
15,8 / 9,1
17,4 / 10,0
16,5 / 9,5
18,0 / 10,8
21,1 / 12,2
23,7 / 13,6
25,5 / 14,5
28,7 / 16,5
30,8 / 17,7
35,1 / 20,2
31,3 / 18,0

PW
16,6
19,9
19,9
25,1
22,7
28,2
26,6
33,2
30,8
37,2
36,7
44,0
43,9
51,2
52,8
62,1
46,4
53,2
53,2
64,4
65,5
73,9
83,2
96,2

3,3
3,8
4,0
4,6
5,0
5,6
5,3
5,8
6,9
7,6
8,1
8,9
9,7
11,3
12,3

11
12
13
14
17
19
17
19
19
21
22
25
27
28
31
35
27
30
33
36
40
42
46
51

to / tc
5°C / 50°C

W

to / tc
-10°C / 45°C

W

to / tc
20°C / 45°C

W

to / tc
30°C / 85°C

W

R1234yf R515B

Kälteleistung Qo

2EESH-2Y
2EESH-3Y
2DESH-2Y
2DESH-3Y
2CESH-3Y
2CESH-4Y
4FESH-3Y
4FESH-5Y
4EESH-4Y
4EESH-6Y
4DESH-5Y
4DESH-7Y
4CESH-6Y
4CESH-9Y
4BESH-9Y

4VEH-7Y
4VEH-10Y
4TEH-9Y
4TEH-12Y
4PEH-12Y
4PEH-15Y
4NEH-14Y
4NEH-20Y
4JEH-15Y
4JEH-22Y
4HEH-18Y
4HEH-25Y
4GEH-23Y
4GEH-30Y
4FEH-28Y
4FEH-35Y
6JEH-25Y
6JEH-33Y
6HEH-28Y
6HEH-35Y
6GEH-34Y
6GEH-40Y
6FEH-44Y
6FEH-50Y
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Standardmotoren

//  Gehäusegröße 1 bis 3:

    –  Motor für Direktanlauf in Stern- oder Dreieck-
schaltung (Δ / Y)

    –  220 .. 240 V: Anlauf in Dreieckschaltung (Δ) oder 
380 .. 420 V: Anlauf in Sternschaltung (Y) 
jeweils mit 3-Phasen und 50 Hz

    –  265 .. 290 V, Anlauf in Dreieckschaltung (Δ) oder 
440 .. 480 V, Anlauf in Sternschaltung (Y) 
jeweils mit 3-Phasen und 60 Hz

//  Gehäusegröße 4 bis 6:

    –  Motor für Teilwicklungsanlauf (PW)

    –  380 .. 420 V in Sternschaltung (YY) mit 
3-Phasen und 50 Hz

    –  440 .. 480 V in Sternschaltung (YY) mit 
3-Phasen und 60 Hz

    –  Ausnahme: 6FE-50(Y):
380 .. 400 V in Sternschaltung (YY) mit 
3-Phasen und 50 Hz
440 .. 460 V in Sternschaltung (YY) mit 
3-Phasen und 60 Hz

    –  Wicklungsteilung 50%/50% (Y/YY)

    –  Motorschütze auf ca. 60% des max. Betriebs-
stroms auslegen.

//  Gehäusegröße 8:

    –  Motor für Teilwicklungsanlauf (PW)

    –  380 .. 420 V in Dreieckschaltung (ΔΔ) mit 
3-Phasen und 50 Hz

    –  440 .. 460 V in Dreieckschaltung (ΔΔ) mit 
3-Phasen und 60 Hz

    –  Wicklungsteilung 60%/40% (Δ/ΔΔ)

    –  Ersten Schütz auf ca. 70% des maximalen
Betriebsstroms und zweiten Schütz auf ca. 50%
des maximalen Betriebsstroms auslegen.

//  Gehäusegröße 4 bis 8:
Sonderspannungsmotor für Stern-Dreieck-Anlauf 
(Y/Δ) auf Anfrage.

Maßzeichnungen

Auf den folgenden Seiten sind die Maßzeichnungen
der Verdichter im Standardlieferumfang dargestellt.
CAD-Daten der Verdichter mit allen Optionen als 2D-
dxf-Zeichnung und 3D-STP-Modelle finden Sie auf der
Internetseite www.bitzer.de und in der
BITZER SOFTWARE.

Anschlusspositionen
1     Hochdruckanschluss (HP)

Anschluss für Hochdruckschalter (HP)
2     Anschluss für Druckgastemperaturfühler (HP)

(4VE(S)-6Y .. 4NE(S)-20(Y): alternativ Anschluss
für RI-Fühler)

3     Niederdruckanschluss (LP)
Anschluss für Niederdruckschalter (LP)

4     Anschluss für RI-Einspritzdüse (LP)
5     Öleinfüllstopfen
6     Ölablass
7     Ölfilter (Magnetschraube)
8     Ölrückführung (aus Ölabscheider)
9     Anschluss für Öl- und Gasausgleich 

(Parallelbetrieb)
9a   Anschluss für Gasausgleich (Parallelbetrieb)
9b   Anschluss für Ölausgleich (Parallelbetrieb)
10   Anschluss für Ölheizung
11   Öldruckanschluss +
12   Öldruckanschluss –
16   Anschluss für Ölüberwachung (opto-elektronische

Ölüberwachung OLC-K1/OLC-D1 oder Öldifferenz-
druckschalter Delta-PII/DP-1)

SL  Sauggasleitung
DL  Druckgasleitung

Maßangaben können Toleranzen entsprechend
EN ISO 13920-B aufweisen.

KP-100-1 RUS 29

Стандартные моторы

//  Типоразмер корпуса от 1 до 3:

 –  мотор для прямого пуска по схеме звезда или 
треугольник (Δ / Y)

 –  220 .. 240 V: пуск по схеме треугольник (Δ) или 
380 .. 420 V: пуск по схеме звезда (Y) с  
3 фазами и 50 Hz

 –  265 .. 290 V, пуск по схеме треугольник (Δ) или 
440 .. 480 V, пуск по схеме звезда(Y) с  
3 фазами и 60 Hz

//  Типоразмер корпуса от 4 до 6:

 –  мотор для пуска с разделенными обмотками 
(PW)

 –  380 .. 420 V по схеме звезда (YY) с  
3 фазами и 50 Hz

 –  440 .. 480 V по схеме звезда (YY) с  
3 фазами и 60 Hz

 –  исключение: 6FE-50(Y):
  380 .. 400 V по схеме звезда (YY) с  
  3 фазами и 50 Hz
  440 .. 460 V по схеме звезда (YY) с  
  3 фазами и 60 Hz

 –  разделенные обмотки 50%/50% (Y/YY)

 –  Подбирайте контакторы мотора исходя из 60% 
от макс. рабочего тока.

//  Типоразмер корпуса 8:

 –  мотор для пуска с разделенными обмотками (PW)

 –  380 .. 420 V по схеме треугольник (ΔΔ) с  
3 фазами и 50 Hz

 –  440 .. 460 V по схеме треугольник (ΔΔ) с  
3 фазами и 60 Hz

 –  разделенные обмотки 60%/40% (Δ/ΔΔ)

 –  Подбирайте контактор мотора исходя из 70% от 
макс. рабочего тока и второй контактор мотора 
исходя из 50%.

//  Типоразмер корпуса от 4 до 8:
  Специальное напряжение мотора для пуска по 

схеме звезда-треугольник (Y / Δ) по запросу.

Чертежи с указанием размеров

На следующих страницах показаны чертежи с 
указанием размеров компрессоров в их стандартном 
объеме поставки. CAD-данные компрессоров, 
включая все опции, можно найти в виде 2D-чертежей 
в формате dxf и 3D-моделей STP на веб-сайте www.
bitzer.de и в BITZER SOFTWARE.

Позиции присоединений

1
Присоединение высокого давления (HP):
Присоединение для реле высокого  
давления (HP)

2

Присоединение для датчика температуры 
нагнетаемого газа (HP)  
(4VE(S)-6Y .. 4NE(S)-20(Y): присоединение 
для RI датчика в качестве альтернативы)

3
Присоединение низкого давления (LP) 
Присоединение для реле низкого  
давления (LP)

4 Присоединение для RI сопла впрыска (LP)
5 Штуцер для заправки маслом
6 Слив масла
7 Масляный фильтр (магнитный уловитель)
8 Возврат масла (маслоотделитель)

9 Присоединение для выравнивания по маслу 
и по газу  

9a выравнивание по газу
9b выравнивание по маслу 
10 Присоединение для подогревателя картера
11 Штуцер давления масла +
12 Штуцер давления масла –

16

Присоединение для датчика контроля масла 
(оптико-электронный контроль уровня масла 
"OLC-K1" или датчик реле давления масла 
"Delta-PII")

SL Линия всасывания
DL Линия нагнетания

Размеры могут иметь допуски в соответствии с EN 
ISO 13920-B.
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Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 1

148 32

27
3

'' 2''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     2KES-05(Y), 2JES-07(Y), 2HES-1(Y), 2HES-2(Y), 2GES-2(Y), 2FES-2(Y), 2FES-3(Y)
für A3-Kältemittel:                          2KESP-05Z, 2JESP-07Z, 2HESP-1Z, 2HESP-2Z, 2GESP-2Z, 2FESP-2Z, 2FESP-3Z und 2KESP-05P,

2JESP-07P, 2HESP-1P, 2HESP-2P, 2GESP-2P, 2FESP-2P, 2FESP-3P
mit einphasigen Motoren:              2KES-05.EY, 2JES-07.EY, 2HES-1.EY, 2HES-2.EY, 2GES-2.EY, 2FES-2.EY
Ex-Schutz-Sonderausführung:      2KES-05EXY, 2JES-07EXY, 2HES-1EXY, 2HES-2EXY, 2GES-2EXY, 2FES-2EXY, 2FES-3EXY, 

ebenso 2KESP-05EXZ .. 2FESP-3EXZ und 2KESP-05EXP .. 2FESP-3EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Gehäusegröße 2

'' 8''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     2EES-2(Y), 2EES-3(Y), DES-2(Y), 2DES-3(Y), 2CES-3(Y), 2CES-4(Y)
für A3-Kältemittel:                          2EESP-2Z, 2EESP-3Z, 2DESP-2Z, 2DESP-3Z, 2CESP-3Z, 2CESP-4Z und 2EESP-2P, 2EESP-3P, 

2DESP-2P, 2DESP-3Z, 2CESP-3P, 2CE-SP-4P
ECOLINE H:                                  2EESH-2Y, 2EESH-3Y, 2DESH-2Y, 2DESH-3Y, 2CESH-3Y, 2CESH-4Y
Ex-Schutz-Sonderausführung:      2EES-2EXY, 2EES-3EXY, 2DES-2EXY, 2DES-3EXY, 2CES-3EXY, 2CES-4EXY, 

ebenso 2EESP-2EXZ .. 2CESP-4EXZ und 2EESP-2EXP .. 2CESP-4EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.
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Maßzeichnung

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Tandem

8''8''

Verdichtertypen
22EES-4(Y), 22EES-6(Y), 22DES-4(Y), 22DES-6(Y), 22CES-6(Y), 22CES-8(Y)

VARISPEED

90
81

42

35
8

26
9

''

''

Verdichtertyp
2DES-3.F1Y

KP-100-1 RUS30

Типы компрессоров

стандартная версия:
для A3 хладагентов: 

с однофазными моторами:
специальная взрывоза-
щищенная версия:

Типы компрессоров

стандартная версия:
для A3 хладагентов: 

ECOLINE H:
специальная взрывоза-
щищенная версия:

Чертеж аналогичный, клеммная коробка больше.

Чертеж аналогичный, клеммная коробка больше.

Чертежи с указанием размеров

Типоразмер корпуса 1

Типоразмер корпуса 1

Позиции присоединений см. на стр. 29.

и

и

и

итакже
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Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 1

148 32

27
3

'' 2''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     2KES-05(Y), 2JES-07(Y), 2HES-1(Y), 2HES-2(Y), 2GES-2(Y), 2FES-2(Y), 2FES-3(Y)
für A3-Kältemittel:                          2KESP-05Z, 2JESP-07Z, 2HESP-1Z, 2HESP-2Z, 2GESP-2Z, 2FESP-2Z, 2FESP-3Z und 2KESP-05P,

2JESP-07P, 2HESP-1P, 2HESP-2P, 2GESP-2P, 2FESP-2P, 2FESP-3P
mit einphasigen Motoren:              2KES-05.EY, 2JES-07.EY, 2HES-1.EY, 2HES-2.EY, 2GES-2.EY, 2FES-2.EY
Ex-Schutz-Sonderausführung:      2KES-05EXY, 2JES-07EXY, 2HES-1EXY, 2HES-2EXY, 2GES-2EXY, 2FES-2EXY, 2FES-3EXY, 

ebenso 2KESP-05EXZ .. 2FESP-3EXZ und 2KESP-05EXP .. 2FESP-3EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Gehäusegröße 2

'' 8''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     2EES-2(Y), 2EES-3(Y), DES-2(Y), 2DES-3(Y), 2CES-3(Y), 2CES-4(Y)
für A3-Kältemittel:                          2EESP-2Z, 2EESP-3Z, 2DESP-2Z, 2DESP-3Z, 2CESP-3Z, 2CESP-4Z und 2EESP-2P, 2EESP-3P, 

2DESP-2P, 2DESP-3Z, 2CESP-3P, 2CE-SP-4P
ECOLINE H:                                  2EESH-2Y, 2EESH-3Y, 2DESH-2Y, 2DESH-3Y, 2CESH-3Y, 2CESH-4Y
Ex-Schutz-Sonderausführung:      2EES-2EXY, 2EES-3EXY, 2DES-2EXY, 2DES-3EXY, 2CES-3EXY, 2CES-4EXY, 

ebenso 2EESP-2EXZ .. 2CESP-4EXZ und 2EESP-2EXP .. 2CESP-4EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

30 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 1

148 32

27
3

'' 2''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     2KES-05(Y), 2JES-07(Y), 2HES-1(Y), 2HES-2(Y), 2GES-2(Y), 2FES-2(Y), 2FES-3(Y)
für A3-Kältemittel:                          2KESP-05Z, 2JESP-07Z, 2HESP-1Z, 2HESP-2Z, 2GESP-2Z, 2FESP-2Z, 2FESP-3Z und 2KESP-05P,

2JESP-07P, 2HESP-1P, 2HESP-2P, 2GESP-2P, 2FESP-2P, 2FESP-3P
mit einphasigen Motoren:              2KES-05.EY, 2JES-07.EY, 2HES-1.EY, 2HES-2.EY, 2GES-2.EY, 2FES-2.EY
Ex-Schutz-Sonderausführung:      2KES-05EXY, 2JES-07EXY, 2HES-1EXY, 2HES-2EXY, 2GES-2EXY, 2FES-2EXY, 2FES-3EXY, 

ebenso 2KESP-05EXZ .. 2FESP-3EXZ und 2KESP-05EXP .. 2FESP-3EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Gehäusegröße 2

'' 8''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     2EES-2(Y), 2EES-3(Y), DES-2(Y), 2DES-3(Y), 2CES-3(Y), 2CES-4(Y)
für A3-Kältemittel:                          2EESP-2Z, 2EESP-3Z, 2DESP-2Z, 2DESP-3Z, 2CESP-3Z, 2CESP-4Z und 2EESP-2P, 2EESP-3P, 

2DESP-2P, 2DESP-3Z, 2CESP-3P, 2CE-SP-4P
ECOLINE H:                                  2EESH-2Y, 2EESH-3Y, 2DESH-2Y, 2DESH-3Y, 2CESH-3Y, 2CESH-4Y
Ex-Schutz-Sonderausführung:      2EES-2EXY, 2EES-3EXY, 2DES-2EXY, 2DES-3EXY, 2CES-3EXY, 2CES-4EXY, 

ebenso 2EESP-2EXZ .. 2CESP-4EXZ und 2EESP-2EXP .. 2CESP-4EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

30 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 1

148 32

27
3

'' 2''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     2KES-05(Y), 2JES-07(Y), 2HES-1(Y), 2HES-2(Y), 2GES-2(Y), 2FES-2(Y), 2FES-3(Y)
für A3-Kältemittel:                          2KESP-05Z, 2JESP-07Z, 2HESP-1Z, 2HESP-2Z, 2GESP-2Z, 2FESP-2Z, 2FESP-3Z und 2KESP-05P,

2JESP-07P, 2HESP-1P, 2HESP-2P, 2GESP-2P, 2FESP-2P, 2FESP-3P
mit einphasigen Motoren:              2KES-05.EY, 2JES-07.EY, 2HES-1.EY, 2HES-2.EY, 2GES-2.EY, 2FES-2.EY
Ex-Schutz-Sonderausführung:      2KES-05EXY, 2JES-07EXY, 2HES-1EXY, 2HES-2EXY, 2GES-2EXY, 2FES-2EXY, 2FES-3EXY, 

ebenso 2KESP-05EXZ .. 2FESP-3EXZ und 2KESP-05EXP .. 2FESP-3EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Gehäusegröße 2

'' 8''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     2EES-2(Y), 2EES-3(Y), DES-2(Y), 2DES-3(Y), 2CES-3(Y), 2CES-4(Y)
für A3-Kältemittel:                          2EESP-2Z, 2EESP-3Z, 2DESP-2Z, 2DESP-3Z, 2CESP-3Z, 2CESP-4Z und 2EESP-2P, 2EESP-3P, 

2DESP-2P, 2DESP-3Z, 2CESP-3P, 2CE-SP-4P
ECOLINE H:                                  2EESH-2Y, 2EESH-3Y, 2DESH-2Y, 2DESH-3Y, 2CESH-3Y, 2CESH-4Y
Ex-Schutz-Sonderausführung:      2EES-2EXY, 2EES-3EXY, 2DES-2EXY, 2DES-3EXY, 2CES-3EXY, 2CES-4EXY, 

ebenso 2EESP-2EXZ .. 2CESP-4EXZ und 2EESP-2EXP .. 2CESP-4EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

30 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 1

148 32

27
3

'' 2''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     2KES-05(Y), 2JES-07(Y), 2HES-1(Y), 2HES-2(Y), 2GES-2(Y), 2FES-2(Y), 2FES-3(Y)
für A3-Kältemittel:                          2KESP-05Z, 2JESP-07Z, 2HESP-1Z, 2HESP-2Z, 2GESP-2Z, 2FESP-2Z, 2FESP-3Z und 2KESP-05P,

2JESP-07P, 2HESP-1P, 2HESP-2P, 2GESP-2P, 2FESP-2P, 2FESP-3P
mit einphasigen Motoren:              2KES-05.EY, 2JES-07.EY, 2HES-1.EY, 2HES-2.EY, 2GES-2.EY, 2FES-2.EY
Ex-Schutz-Sonderausführung:      2KES-05EXY, 2JES-07EXY, 2HES-1EXY, 2HES-2EXY, 2GES-2EXY, 2FES-2EXY, 2FES-3EXY, 

ebenso 2KESP-05EXZ .. 2FESP-3EXZ und 2KESP-05EXP .. 2FESP-3EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Gehäusegröße 2

'' 8''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     2EES-2(Y), 2EES-3(Y), DES-2(Y), 2DES-3(Y), 2CES-3(Y), 2CES-4(Y)
für A3-Kältemittel:                          2EESP-2Z, 2EESP-3Z, 2DESP-2Z, 2DESP-3Z, 2CESP-3Z, 2CESP-4Z und 2EESP-2P, 2EESP-3P, 

2DESP-2P, 2DESP-3Z, 2CESP-3P, 2CE-SP-4P
ECOLINE H:                                  2EESH-2Y, 2EESH-3Y, 2DESH-2Y, 2DESH-3Y, 2CESH-3Y, 2CESH-4Y
Ex-Schutz-Sonderausführung:      2EES-2EXY, 2EES-3EXY, 2DES-2EXY, 2DES-3EXY, 2CES-3EXY, 2CES-4EXY, 

ebenso 2EESP-2EXZ .. 2CESP-4EXZ und 2EESP-2EXP .. 2CESP-4EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

30 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 1

148 32

27
3

'' 2''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     2KES-05(Y), 2JES-07(Y), 2HES-1(Y), 2HES-2(Y), 2GES-2(Y), 2FES-2(Y), 2FES-3(Y)
für A3-Kältemittel:                          2KESP-05Z, 2JESP-07Z, 2HESP-1Z, 2HESP-2Z, 2GESP-2Z, 2FESP-2Z, 2FESP-3Z und 2KESP-05P,

2JESP-07P, 2HESP-1P, 2HESP-2P, 2GESP-2P, 2FESP-2P, 2FESP-3P
mit einphasigen Motoren:              2KES-05.EY, 2JES-07.EY, 2HES-1.EY, 2HES-2.EY, 2GES-2.EY, 2FES-2.EY
Ex-Schutz-Sonderausführung:      2KES-05EXY, 2JES-07EXY, 2HES-1EXY, 2HES-2EXY, 2GES-2EXY, 2FES-2EXY, 2FES-3EXY, 

ebenso 2KESP-05EXZ .. 2FESP-3EXZ und 2KESP-05EXP .. 2FESP-3EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Gehäusegröße 2

'' 8''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     2EES-2(Y), 2EES-3(Y), DES-2(Y), 2DES-3(Y), 2CES-3(Y), 2CES-4(Y)
für A3-Kältemittel:                          2EESP-2Z, 2EESP-3Z, 2DESP-2Z, 2DESP-3Z, 2CESP-3Z, 2CESP-4Z und 2EESP-2P, 2EESP-3P, 

2DESP-2P, 2DESP-3Z, 2CESP-3P, 2CE-SP-4P
ECOLINE H:                                  2EESH-2Y, 2EESH-3Y, 2DESH-2Y, 2DESH-3Y, 2CESH-3Y, 2CESH-4Y
Ex-Schutz-Sonderausführung:      2EES-2EXY, 2EES-3EXY, 2DES-2EXY, 2DES-3EXY, 2CES-3EXY, 2CES-4EXY, 

ebenso 2EESP-2EXZ .. 2CESP-4EXZ und 2EESP-2EXP .. 2CESP-4EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

также

30 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 1

148 32

27
3

'' 2''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     2KES-05(Y), 2JES-07(Y), 2HES-1(Y), 2HES-2(Y), 2GES-2(Y), 2FES-2(Y), 2FES-3(Y)
für A3-Kältemittel:                          2KESP-05Z, 2JESP-07Z, 2HESP-1Z, 2HESP-2Z, 2GESP-2Z, 2FESP-2Z, 2FESP-3Z und 2KESP-05P,

2JESP-07P, 2HESP-1P, 2HESP-2P, 2GESP-2P, 2FESP-2P, 2FESP-3P
mit einphasigen Motoren:              2KES-05.EY, 2JES-07.EY, 2HES-1.EY, 2HES-2.EY, 2GES-2.EY, 2FES-2.EY
Ex-Schutz-Sonderausführung:      2KES-05EXY, 2JES-07EXY, 2HES-1EXY, 2HES-2EXY, 2GES-2EXY, 2FES-2EXY, 2FES-3EXY, 

ebenso 2KESP-05EXZ .. 2FESP-3EXZ und 2KESP-05EXP .. 2FESP-3EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Gehäusegröße 2

'' 8''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     2EES-2(Y), 2EES-3(Y), DES-2(Y), 2DES-3(Y), 2CES-3(Y), 2CES-4(Y)
für A3-Kältemittel:                          2EESP-2Z, 2EESP-3Z, 2DESP-2Z, 2DESP-3Z, 2CESP-3Z, 2CESP-4Z und 2EESP-2P, 2EESP-3P, 

2DESP-2P, 2DESP-3Z, 2CESP-3P, 2CE-SP-4P
ECOLINE H:                                  2EESH-2Y, 2EESH-3Y, 2DESH-2Y, 2DESH-3Y, 2CESH-3Y, 2CESH-4Y
Ex-Schutz-Sonderausführung:      2EES-2EXY, 2EES-3EXY, 2DES-2EXY, 2DES-3EXY, 2CES-3EXY, 2CES-4EXY, 

ebenso 2EESP-2EXZ .. 2CESP-4EXZ und 2EESP-2EXP .. 2CESP-4EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.



30 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 1

148 32

27
3

'' 2''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     2KES-05(Y), 2JES-07(Y), 2HES-1(Y), 2HES-2(Y), 2GES-2(Y), 2FES-2(Y), 2FES-3(Y)
für A3-Kältemittel:                          2KESP-05Z, 2JESP-07Z, 2HESP-1Z, 2HESP-2Z, 2GESP-2Z, 2FESP-2Z, 2FESP-3Z und 2KESP-05P,

2JESP-07P, 2HESP-1P, 2HESP-2P, 2GESP-2P, 2FESP-2P, 2FESP-3P
mit einphasigen Motoren:              2KES-05.EY, 2JES-07.EY, 2HES-1.EY, 2HES-2.EY, 2GES-2.EY, 2FES-2.EY
Ex-Schutz-Sonderausführung:      2KES-05EXY, 2JES-07EXY, 2HES-1EXY, 2HES-2EXY, 2GES-2EXY, 2FES-2EXY, 2FES-3EXY, 

ebenso 2KESP-05EXZ .. 2FESP-3EXZ und 2KESP-05EXP .. 2FESP-3EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Gehäusegröße 2

'' 8''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     2EES-2(Y), 2EES-3(Y), DES-2(Y), 2DES-3(Y), 2CES-3(Y), 2CES-4(Y)
für A3-Kältemittel:                          2EESP-2Z, 2EESP-3Z, 2DESP-2Z, 2DESP-3Z, 2CESP-3Z, 2CESP-4Z und 2EESP-2P, 2EESP-3P, 

2DESP-2P, 2DESP-3Z, 2CESP-3P, 2CE-SP-4P
ECOLINE H:                                  2EESH-2Y, 2EESH-3Y, 2DESH-2Y, 2DESH-3Y, 2CESH-3Y, 2CESH-4Y
Ex-Schutz-Sonderausführung:      2EES-2EXY, 2EES-3EXY, 2DES-2EXY, 2DES-3EXY, 2CES-3EXY, 2CES-4EXY, 

ebenso 2EESP-2EXZ .. 2CESP-4EXZ und 2EESP-2EXP .. 2CESP-4EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

31KP-100-1 DE

Maßzeichnung

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Tandem

8''8''

Verdichtertypen
22EES-4(Y), 22EES-6(Y), 22DES-4(Y), 22DES-6(Y), 22CES-6(Y), 22CES-8(Y)

VARISPEED

90
81

42

35
8

26
9

''

''

Verdichtertyp
2DES-3.F1Y

KP-100-1 RUS 31

Типы компрессоров

Типы компрессоров

Чертежи с указанием размеров

Тандем

Позиции присоединений см. на стр. 29.



32 KP-100-1 DE

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Maßzeichnungen

Gehäusegröße 3

Verdichtertypen
Standardausführung:                     4FES-3(Y), 4FES-5(Y), 4EES-4(Y), 4EES-6(Y), 4DES-5(Y), 4DES-7(Y), 4CES-6(Y), 4CES-9(Y), 4BES-9(Y)
für A3-Kältemittel:                          4FESP-3Z, 4FESP-5Z, 4EESP-4Z, 4EESP-6Z, 4DESP-5Z, 4DESP-7Z, 4CESP-6Z, 4CESP-9Z und

4FESP-3P, 4FESP-5P, 4EESP-4P, 4EESP-6P, 4DESP-5P, 4DESP-7P, 4CESP-6P, 4CESP-9P
ECOLINE H:                                  4FESH-3Y, 4FESH-5Y, 4EESH-4Y, 4EESH-6Y, 4DESH-5Y, 4DESH-7Y, 4CESH-6Y, 4CESH-9Y, 4BESH-9Y
Abbildung ähnlich bei OCTAGON 
für R410A und R32:                       4FDC-5Y, 4EDC-6Y, 4DDC-7Y, 4CDC-9Y

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
4FES-3(Y), 4FES-5(Y),
4FESP-3Z, 4FESP-5Z,
4FESP-3P, 4FESP-5P,                  436    309    348    293      75    198    221      42    313    361      37    306      16     5/8      22     7/8

4FESH-3Y, 4FESH-5Y
4FDC-5Y                                        464    312    373    293    101    198    247      57    316    387      37    306      16     5/8      22     7/8

4EES-4(Y), 4EES-6(Y),
4EESP-4Z, 4EESP-6Z,
4EESP-4P, 4EESP-6P,                  436    309    352    293      75    198    221      56    316    361      37    306      16     5/8      28  1 1/8

4EESH-4Y, 4EESH-6Y
4EDC-6Y                                        464    312    373    293    101    198    247      57    316    387      37    306      22     7/8      28  1 1/8

4DES-5(Y), 4DESP-5Z,
4DESP-5P, 4DESH-5Y                  436    309    352    293      75    198    221      56    316    361      42    310      22     7/8      28  1 1/8

4DES-7(Y), 4CES-6(Y),
4CES-9(Y), 4BES-9(Y),
4DESP-7Z, 4CESP-6Z,
4CESP-9Z, 4DESP-7P,                  461    309    352    293    101    198    246      56    316    386      42    310      22     7/8      28  1 1/8
4CESP-6P, 4CESP-9P,
4DESH-7Y, 4CESH-6Y,
4CESH-9Y, 4BESH-9Y
4DDC-7Y                                        464    312    373    293    101    198    247      57    316    387      42    310      22     7/8      28  1 1/8

4CDC-9Y                                        497    312    373    293    134    198    280      57    316    420      42    310      22     7/8      28  1 1/8

KP-100-1 RUS32

Типы компрессоров

стандартная версия:
для A3 хладагентов: 

ECOLINE H:
Чертеж аналогичный с 
OCTAGON для R410A и R32:

и

Чертежи с указанием размеров

Типоразмер корпуса 3

Тип компрессора

Позиции присоединений см. на стр. 29.

inch inch



33KP-100-1 DE

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Maßzeichnungen

Verdichtertypen
Sonderausführung:                        4FE-3(Y), 4FE-5(Y), 4EE-4(Y), 4EE-6(Y), 4DE-5(Y), 4DE-7(Y), 4CE-6(Y), 4CE-9(Y), 4BE-9(Y)
Ex-Schutz-Sonderausführung:      4FE-3EXY, 4FE-5EXY, 4EE-4EXY, 4EE-6EXY, 4DE-5EXY, 4DE-7EXY, 4CE-6EXY, 4CE-9EXY, 4BE-9EXY,

ebenso 4FESP-3EXZ .. 4CESP-9EXZ und 4FESP-3EXP .. 4CESP-9EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
4FE-3(Y), 4FE-5(Y)                        458    309    348    293      75    198    221      42    313    361      37    306      16     5/8      22     7/8

4EE-4(Y), 4EE-6(Y)                        458    309    352    293      75    198    221      56    316    361      37    306      16     5/8      28  1 1/8

4DE-5(Y)                                        458    309    352    293      75    198    221      56    316    361      42    310      22     7/8      28  1 1/8

4DE-7(Y), 4CE-6(Y),
4CE-9(Y), 4BE-9(Y)                       483    309    352    293    101    198    246      56    316    386      42    310      22     7/8      28  1 1/8

Verdichtertypen                                                                                                                                K        L        M       DL     DL      SL     SL
                                                                                                                                                         mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
44FES-6(Y), 44FES-10(Y), 44EES-8(Y), 44EES-12(Y)                                                                     37    336    306    2x16 2x5/8     35  1 3/8

44DES-10(Y), 44DES-14(Y), 44CES-12(Y), 44CES-18(Y)                                                                42    336    310    2x22 2x7/8     35  1 3/8

Tandem

K

Verdichtertypen
44FES-6(Y), 44FES-10(Y), 44EES-8(Y), 44EES-12(Y), 44DES-10(Y), 44DES-14(Y), 44CES-12(Y), 44CES-18(Y)

KP-100-1 RUS 3333KP-100-1 DE

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Maßzeichnungen

Verdichtertypen
Sonderausführung:                        4FE-3(Y), 4FE-5(Y), 4EE-4(Y), 4EE-6(Y), 4DE-5(Y), 4DE-7(Y), 4CE-6(Y), 4CE-9(Y), 4BE-9(Y)
Ex-Schutz-Sonderausführung:      4FE-3EXY, 4FE-5EXY, 4EE-4EXY, 4EE-6EXY, 4DE-5EXY, 4DE-7EXY, 4CE-6EXY, 4CE-9EXY, 4BE-9EXY,

ebenso 4FESP-3EXZ .. 4CESP-9EXZ und 4FESP-3EXP .. 4CESP-9EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
4FE-3(Y), 4FE-5(Y)                        458    309    348    293      75    198    221      42    313    361      37    306      16     5/8      22     7/8

4EE-4(Y), 4EE-6(Y)                        458    309    352    293      75    198    221      56    316    361      37    306      16     5/8      28  1 1/8

4DE-5(Y)                                        458    309    352    293      75    198    221      56    316    361      42    310      22     7/8      28  1 1/8

4DE-7(Y), 4CE-6(Y),
4CE-9(Y), 4BE-9(Y)                       483    309    352    293    101    198    246      56    316    386      42    310      22     7/8      28  1 1/8

Verdichtertypen                                                                                                                                K        L        M       DL     DL      SL     SL
                                                                                                                                                         mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
44FES-6(Y), 44FES-10(Y), 44EES-8(Y), 44EES-12(Y)                                                                     37    336    306    2x16 2x5/8     35  1 3/8

44DES-10(Y), 44DES-14(Y), 44CES-12(Y), 44CES-18(Y)                                                                42    336    310    2x22 2x7/8     35  1 3/8

Tandem

K

Verdichtertypen
44FES-6(Y), 44FES-10(Y), 44EES-8(Y), 44EES-12(Y), 44DES-10(Y), 44DES-14(Y), 44CES-12(Y), 44CES-18(Y)

Типы компрессоров

специальная версия:
специальная  
взрывозащищенная версия:

Типы компрессоров

Чертежи с указанием размеров

Позиции присоединений см. на стр. 29.

Чертеж аналогичный, клеммная коробка больше.

Тандем

Тип компрессора

Тип компрессора

inch inch

inch inch

итакже

33KP-100-1 DE

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Maßzeichnungen

Verdichtertypen
Sonderausführung:                        4FE-3(Y), 4FE-5(Y), 4EE-4(Y), 4EE-6(Y), 4DE-5(Y), 4DE-7(Y), 4CE-6(Y), 4CE-9(Y), 4BE-9(Y)
Ex-Schutz-Sonderausführung:      4FE-3EXY, 4FE-5EXY, 4EE-4EXY, 4EE-6EXY, 4DE-5EXY, 4DE-7EXY, 4CE-6EXY, 4CE-9EXY, 4BE-9EXY,

ebenso 4FESP-3EXZ .. 4CESP-9EXZ und 4FESP-3EXP .. 4CESP-9EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
4FE-3(Y), 4FE-5(Y)                        458    309    348    293      75    198    221      42    313    361      37    306      16     5/8      22     7/8

4EE-4(Y), 4EE-6(Y)                        458    309    352    293      75    198    221      56    316    361      37    306      16     5/8      28  1 1/8

4DE-5(Y)                                        458    309    352    293      75    198    221      56    316    361      42    310      22     7/8      28  1 1/8

4DE-7(Y), 4CE-6(Y),
4CE-9(Y), 4BE-9(Y)                       483    309    352    293    101    198    246      56    316    386      42    310      22     7/8      28  1 1/8

Verdichtertypen                                                                                                                                K        L        M       DL     DL      SL     SL
                                                                                                                                                         mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
44FES-6(Y), 44FES-10(Y), 44EES-8(Y), 44EES-12(Y)                                                                     37    336    306    2x16 2x5/8     35  1 3/8

44DES-10(Y), 44DES-14(Y), 44CES-12(Y), 44CES-18(Y)                                                                42    336    310    2x22 2x7/8     35  1 3/8

Tandem

K

Verdichtertypen
44FES-6(Y), 44FES-10(Y), 44EES-8(Y), 44EES-12(Y), 44DES-10(Y), 44DES-14(Y), 44CES-12(Y), 44CES-18(Y)



34 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

VARISPEED

37
4

241

Verdichtertypen
4FE-5.F1Y, 4EE-6.F1Y, 4DE-5.F1Y, 4CE-6.F1Y

'' ''

Verdichtertypen
4DE-7.F3Y, 4CE-9.F3Y

Verdichtertypen                                                                                                          G        H       K        L        M       DL     DL      SL      SL
                                                                                                                                    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
4FE-5.F1Y, 4EE-6.F1Y                                                                                                56    317      37    306    353      16     5/8      28  1 1/8                                                              
4DE-5.F1Y, 4CE-6.F1Y                                                                                                64    325      42    310    369      22     7/8      35  1 3/8

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

35KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 4

Verdichtertypen
Standardausführung:                     4VES-7(Y), 4VES-10(Y), 4TES-9(Y), 4TES-12(Y), 4PES-12(Y), 4PES-15(Y), 4NES-14(Y), 4NES-20(Y)
für A3-Kältemittel:                          4VESP-7Z, 4VESP-10Z, 4TESP-9Z, 4TESP-12Z, 4PESP-12Z, 4PESP-15Z, 4NESP-14Z, 4NESP-20Z und

4VESP-7P,4VESP-10P, 4TESP-9P, 4TESP-12P, 4PESP-12P, 4PESP-15P, 4NESP-14P, 4NESP-20P
Abbildung ähnlich bei OCTAGON 
für R410A und R32:                       4VDC-10Y, 4TDC-12Y, 4PDC-15Y, 4NDC-20Y

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
4VES-7(Y), 4VES-10(Y),
4VESP-7Z, 4VESP-10Z,                634    303    385    367    142    256      44      62    160    558      42    339      22     7/8      28  1 1/8
4VESP-7P, 4VESP-10P
4VDC-10Y                                      619    304    385    367    170    256      18      56    173    526      42    339      22     7/8      28  1 1/8

4TES-9(Y), 4TES-12(Y),
4TESP-9Z, 4TESP-12Z,                 634    303    385    367    142    256      44      64    161    558      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8
4TESP-9P, 4TESP-12Z
4TDC-12Y                                      619    304    385    367    170    256      25      64    173    533      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8

4PES-12(Y), 4PES)-12Z,
4PESP-12P                                    634    303    385    367    142    256      44      64    161    558      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8

4PES-15(Y), PESP-15Z,
PESP-15Z                                      658    303    385    367    162    256      48    112    173    582      56    342      28  1 1/8      42  1 5/8

4PDC-15Y, 4NDC-20Y                   633    304    385    367    184    256      62    112    346    495      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8

4NES-14(Y), 4NESP-14Z,
4NESP-14P                                    634    303    385    367    142    256      44      64    161    558      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8

4NES-20(Y), 4NESP-20Z,
4NESP-20P                                    658    303    385    367    162    256      48    112    173    582      56    342      28  1 1/8      42  1 5/8

KP-100-1 RUS34

Типы компрессоров

Типы компрессоров

Чертежи с указанием размеров

VARISPEED

Тип компрессора

Позиции присоединений см. на стр. 29.

inch inch



34 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

VARISPEED

37
4

241

Verdichtertypen
4FE-5.F1Y, 4EE-6.F1Y, 4DE-5.F1Y, 4CE-6.F1Y

'' ''

Verdichtertypen
4DE-7.F3Y, 4CE-9.F3Y

Verdichtertypen                                                                                                          G        H       K        L        M       DL     DL      SL      SL
                                                                                                                                    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
4FE-5.F1Y, 4EE-6.F1Y                                                                                                56    317      37    306    353      16     5/8      28  1 1/8                                                              
4DE-5.F1Y, 4CE-6.F1Y                                                                                                64    325      42    310    369      22     7/8      35  1 3/8

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

35KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 4

Verdichtertypen
Standardausführung:                     4VES-7(Y), 4VES-10(Y), 4TES-9(Y), 4TES-12(Y), 4PES-12(Y), 4PES-15(Y), 4NES-14(Y), 4NES-20(Y)
für A3-Kältemittel:                          4VESP-7Z, 4VESP-10Z, 4TESP-9Z, 4TESP-12Z, 4PESP-12Z, 4PESP-15Z, 4NESP-14Z, 4NESP-20Z und

4VESP-7P,4VESP-10P, 4TESP-9P, 4TESP-12P, 4PESP-12P, 4PESP-15P, 4NESP-14P, 4NESP-20P
Abbildung ähnlich bei OCTAGON 
für R410A und R32:                       4VDC-10Y, 4TDC-12Y, 4PDC-15Y, 4NDC-20Y

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
4VES-7(Y), 4VES-10(Y),
4VESP-7Z, 4VESP-10Z,                634    303    385    367    142    256      44      62    160    558      42    339      22     7/8      28  1 1/8
4VESP-7P, 4VESP-10P
4VDC-10Y                                      619    304    385    367    170    256      18      56    173    526      42    339      22     7/8      28  1 1/8

4TES-9(Y), 4TES-12(Y),
4TESP-9Z, 4TESP-12Z,                 634    303    385    367    142    256      44      64    161    558      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8
4TESP-9P, 4TESP-12Z
4TDC-12Y                                      619    304    385    367    170    256      25      64    173    533      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8

4PES-12(Y), 4PES)-12Z,
4PESP-12P                                    634    303    385    367    142    256      44      64    161    558      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8

4PES-15(Y), PESP-15Z,
PESP-15Z                                      658    303    385    367    162    256      48    112    173    582      56    342      28  1 1/8      42  1 5/8

4PDC-15Y, 4NDC-20Y                   633    304    385    367    184    256      62    112    346    495      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8

4NES-14(Y), 4NESP-14Z,
4NESP-14P                                    634    303    385    367    142    256      44      64    161    558      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8

4NES-20(Y), 4NESP-20Z,
4NESP-20P                                    658    303    385    367    162    256      48    112    173    582      56    342      28  1 1/8      42  1 5/8

KP-100-1 RUS 35

Позиции присоединений см. на стр. 29.

Тип компрессора
inch inch

Типы компрессоров

стандартная версия:
для A3 хладагентов: 

Чертеж аналогичный с 
OCTAGON для R410A и R32:

и

Чертежи с указанием размеров

Типоразмер корпуса 4



36 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

B
152 5

Verdichtertypen
ECOLINE H:                                  4VEH-7Y, 4VEH-10Y, 4TEH-9Y, 4TEH-12Y, 4PEH-12Y, 4PEH-15Y, 4NEH-14Y, 4NEH-20Y
Sonderausführung:                        4VE-7(Y), 4VE-10(Y), 4TE-9(Y), 4TE-12(Y), 4PE-12(Y), 4PE-15(Y), 4NE-14(Y), 4NE-20(Y)
Ex-Schutz-Sonderausführung:      4VE-7EXY, 4VE-10EXY, 4TE-9EXY, 4TE-12EXY, 4PE-12EXY, 4PE-15EXY, 4NE-14EXY, 4NE-20EXY, 

ebenso 4VESP-7EXZ .. 4NESP-20EXZ und 4VESP-7EXP .. 4NESP-20EXP 
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
44VEH-7Y, 4VEH-10Y,
4VE-7(Y), 4VE-10(Y)                      653    303    385    367    142    256      44      61    161    558      42    339      22     7/8      28  1 1/8

4TEH-9Y, 4TEH-12Y,                           
4TE-9(Y), 4TE-12(Y)                      653    303    385    367    142    256      44      64    160   558      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8

4PEH-12Y, 4PE-12(Y)                    653    303    385    367    142    256      44      64    160    558      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8
4PESH15Y, 4PE-15(Y)                  677    303    385    367    209    256      48    112    173    582      56    342      28  1 1/8      42  1 5/8
4NEH-14Y, 4NE-14(Y)                   653    303    385    367    142    256      44      64    160    558      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8
4NEH-20Y, 4NE-20(Y)                   677    303    385    209    162    256      48    112    173    582      56    342      28  1 1/8      42  1 5/8

KP-100-1 RUS36

Типы компрессоров

ECOLINE H:
специальная версия:
специальная взрывоза-
щищенная версия:

Чертеж аналогичный, клеммная коробка больше.

Чертежи с указанием размеров

Позиции присоединений см. на стр. 29.

Тип компрессора
inch inch

итакже

36 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

B
152 5

Verdichtertypen
ECOLINE H:                                  4VEH-7Y, 4VEH-10Y, 4TEH-9Y, 4TEH-12Y, 4PEH-12Y, 4PEH-15Y, 4NEH-14Y, 4NEH-20Y
Sonderausführung:                        4VE-7(Y), 4VE-10(Y), 4TE-9(Y), 4TE-12(Y), 4PE-12(Y), 4PE-15(Y), 4NE-14(Y), 4NE-20(Y)
Ex-Schutz-Sonderausführung:      4VE-7EXY, 4VE-10EXY, 4TE-9EXY, 4TE-12EXY, 4PE-12EXY, 4PE-15EXY, 4NE-14EXY, 4NE-20EXY, 

ebenso 4VESP-7EXZ .. 4NESP-20EXZ und 4VESP-7EXP .. 4NESP-20EXP 
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
44VEH-7Y, 4VEH-10Y,
4VE-7(Y), 4VE-10(Y)                      653    303    385    367    142    256      44      61    161    558      42    339      22     7/8      28  1 1/8

4TEH-9Y, 4TEH-12Y,                           
4TE-9(Y), 4TE-12(Y)                      653    303    385    367    142    256      44      64    160   558      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8

4PEH-12Y, 4PE-12(Y)                    653    303    385    367    142    256      44      64    160    558      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8
4PESH15Y, 4PE-15(Y)                  677    303    385    367    209    256      48    112    173    582      56    342      28  1 1/8      42  1 5/8
4NEH-14Y, 4NE-14(Y)                   653    303    385    367    142    256      44      64    160    558      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8
4NEH-20Y, 4NE-20(Y)                   677    303    385    209    162    256      48    112    173    582      56    342      28  1 1/8      42  1 5/8

36 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

B
152 5

Verdichtertypen
ECOLINE H:                                  4VEH-7Y, 4VEH-10Y, 4TEH-9Y, 4TEH-12Y, 4PEH-12Y, 4PEH-15Y, 4NEH-14Y, 4NEH-20Y
Sonderausführung:                        4VE-7(Y), 4VE-10(Y), 4TE-9(Y), 4TE-12(Y), 4PE-12(Y), 4PE-15(Y), 4NE-14(Y), 4NE-20(Y)
Ex-Schutz-Sonderausführung:      4VE-7EXY, 4VE-10EXY, 4TE-9EXY, 4TE-12EXY, 4PE-12EXY, 4PE-15EXY, 4NE-14EXY, 4NE-20EXY, 

ebenso 4VESP-7EXZ .. 4NESP-20EXZ und 4VESP-7EXP .. 4NESP-20EXP 
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
44VEH-7Y, 4VEH-10Y,
4VE-7(Y), 4VE-10(Y)                      653    303    385    367    142    256      44      61    161    558      42    339      22     7/8      28  1 1/8

4TEH-9Y, 4TEH-12Y,                           
4TE-9(Y), 4TE-12(Y)                      653    303    385    367    142    256      44      64    160   558      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8

4PEH-12Y, 4PE-12(Y)                    653    303    385    367    142    256      44      64    160    558      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8
4PESH15Y, 4PE-15(Y)                  677    303    385    367    209    256      48    112    173    582      56    342      28  1 1/8      42  1 5/8
4NEH-14Y, 4NE-14(Y)                   653    303    385    367    142    256      44      64    160    558      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8
4NEH-20Y, 4NE-20(Y)                   677    303    385    209    162    256      48    112    173    582      56    342      28  1 1/8      42  1 5/8



36 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

B
152 5

Verdichtertypen
ECOLINE H:                                  4VEH-7Y, 4VEH-10Y, 4TEH-9Y, 4TEH-12Y, 4PEH-12Y, 4PEH-15Y, 4NEH-14Y, 4NEH-20Y
Sonderausführung:                        4VE-7(Y), 4VE-10(Y), 4TE-9(Y), 4TE-12(Y), 4PE-12(Y), 4PE-15(Y), 4NE-14(Y), 4NE-20(Y)
Ex-Schutz-Sonderausführung:      4VE-7EXY, 4VE-10EXY, 4TE-9EXY, 4TE-12EXY, 4PE-12EXY, 4PE-15EXY, 4NE-14EXY, 4NE-20EXY, 

ebenso 4VESP-7EXZ .. 4NESP-20EXZ und 4VESP-7EXP .. 4NESP-20EXP 
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
44VEH-7Y, 4VEH-10Y,
4VE-7(Y), 4VE-10(Y)                      653    303    385    367    142    256      44      61    161    558      42    339      22     7/8      28  1 1/8

4TEH-9Y, 4TEH-12Y,                           
4TE-9(Y), 4TE-12(Y)                      653    303    385    367    142    256      44      64    160   558      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8

4PEH-12Y, 4PE-12(Y)                    653    303    385    367    142    256      44      64    160    558      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8
4PESH15Y, 4PE-15(Y)                  677    303    385    367    209    256      48    112    173    582      56    342      28  1 1/8      42  1 5/8
4NEH-14Y, 4NE-14(Y)                   653    303    385    367    142    256      44      64    160    558      56    342      28  1 1/8      35  1 3/8
4NEH-20Y, 4NE-20(Y)                   677    303    385    209    162    256      48    112    173    582      56    342      28  1 1/8      42  1 5/8

37KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Verdichtertypen                                                                                                          B        F        H        K        L       DL     DL     SL      SL
                                                                                                                                    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
44VES-14(Y), 44VES-20(Y)                                                                                       303    110    287      42    338    2x22   2x7/8    42    1 5/8
44TES-18(Y), 44TES-24(Y), 44PES-24(Y), 44PES-30(Y), 44NES-28(Y),
44NES-40(Y)                                                                                                              330    127    302      56    342    2x28  2x1 1/8    54    2 1/8

Tandem

Verdichtertypen
44VES-14(Y), 44VES-20(Y), 44TES-18(Y), 44TES-24(Y), 44PES-24(Y), 44PES-30(Y), 44NES-28(Y), 44NES-40(Y)

VARISPEED

'' ''

Verdichtertypen
4VE-7.F3Y, 4VE-10.F4Y, 4TE-9.F3Y, 4TE-12.F4Y, 4PE-12.F3Y, 4PE-15.F4Y, 4NE-14.F3Y, 4NE-20.F4Y

KP-100-1 RUS 37

Типы компрессоров

Типы компрессоров

Чертежи с указанием размеров

Тандем

Позиции присоединений см. на стр. 29.

Тип компрессора
inch inch



38 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 5

Verdichtertypen
Standardausführung:                     4JE-15(Y), 4JE-22(Y), 4HE-18(Y), 4HE-25(Y), 4GE-23(Y), 4GE-30(Y), 4FE-28(Y), 4FE-35(Y)
für A3-Kältemittel:                          4JEP-15Z, 4JEP-22Z, 4HEP-18Z, 4HEP-25Z, 4GEP-23Z, 4GEP-30Z, 4FEP-28Z, 4FEP-35Z und 4JEP-15P,

4JEP-22P, 4HEP-18P, 4HEP-25P, 4GEP-23P, 4GEP-30P, 4FEP-28P, 4FEP-35P

ECOLINE H:                                  4JEH-15Y, 4JEH-22Y, 4HEH-18Y, 4HEH-25Y, 4GEH-23Y, 4GEH-30Y, 4FEH-28Y, 4FEH-35Y

Ex-Schutz-Sonderausführung:      4JE-15EXY, 4JE-22EXY, 4HE-18EXY, 4HE-25EXY, 4GE-23EXY, 4GE-30EXY, 4FE-28EXY, 4FE-35EXY,
ebenso 4JEP-15EXZ .. 4FEP-35EXZ und 4JEP-15EXP .. 4FEP-35EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
4JE-15(Y), 4JE-22(Y),
4JEP-15Z, 4JEP-22Z,
4JEP-15P, 4JEP-22P,                    686    453    445    381    151    305      66    110    361    501      56    362      28  1 1/8      42  1 5/8

4JEH-15Y, 4JEH-22Y
4HE-18(Y), 4HEP-18Z,
4HEP-18P, 4HEH-18Y                   686    453    445    381    151    305      66    110    361    501      56    362      28  1 1/8      42  1 5/8

4HE-25(Y), 4HEP-25Z,
4HEP-25P, 4HEH-25Y                   735    453    445    381    200    305      87    127    377    549      56    362      28  1 1/8      54  2 1/8

4GE-23(Y), 4GEP-23Z,
4GEP-23P, 4GEH-23Y                   704    453    445    381    169    305      76    127    377    519      56    362      28  1 1/8      54  2 1/8

4GE-30(Y), 4GEP-30Z,                                              
4GEP-30P, 4GEH-30Y                   735    453    445    381    200    305      87    127    377    549      56    362      28  1 1/8      54  2 1/8

4FE-28(Y), 4FE-35(Y),
4FEP-28Z, 4FEP-35Z,                                    
4FEP-28P, 4FEP-35P,                   735   453    445    381    200    305      87    127    377    549      56    362      28  1 1/8      54  2 1/8

4FEH-28Y, 4FEH-35Y

KP-100-1 RUS38

Позиции присоединений см. на стр. 29.

Чертежи с указанием размеров

Тип компрессора
inch inch

Типы компрессоров

специальная версия:
для A3 хладагентов: 

ECOLINE H: 

специальная взрывоза-
щищенная версия:

Чертеж аналогичный, клеммная коробка больше.

и

и

38 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 5

Verdichtertypen
Standardausführung:                     4JE-15(Y), 4JE-22(Y), 4HE-18(Y), 4HE-25(Y), 4GE-23(Y), 4GE-30(Y), 4FE-28(Y), 4FE-35(Y)
für A3-Kältemittel:                          4JEP-15Z, 4JEP-22Z, 4HEP-18Z, 4HEP-25Z, 4GEP-23Z, 4GEP-30Z, 4FEP-28Z, 4FEP-35Z und 4JEP-15P,

4JEP-22P, 4HEP-18P, 4HEP-25P, 4GEP-23P, 4GEP-30P, 4FEP-28P, 4FEP-35P

ECOLINE H:                                  4JEH-15Y, 4JEH-22Y, 4HEH-18Y, 4HEH-25Y, 4GEH-23Y, 4GEH-30Y, 4FEH-28Y, 4FEH-35Y

Ex-Schutz-Sonderausführung:      4JE-15EXY, 4JE-22EXY, 4HE-18EXY, 4HE-25EXY, 4GE-23EXY, 4GE-30EXY, 4FE-28EXY, 4FE-35EXY,
ebenso 4JEP-15EXZ .. 4FEP-35EXZ und 4JEP-15EXP .. 4FEP-35EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
4JE-15(Y), 4JE-22(Y),
4JEP-15Z, 4JEP-22Z,
4JEP-15P, 4JEP-22P,                    686    453    445    381    151    305      66    110    361    501      56    362      28  1 1/8      42  1 5/8

4JEH-15Y, 4JEH-22Y
4HE-18(Y), 4HEP-18Z,
4HEP-18P, 4HEH-18Y                   686    453    445    381    151    305      66    110    361    501      56    362      28  1 1/8      42  1 5/8

4HE-25(Y), 4HEP-25Z,
4HEP-25P, 4HEH-25Y                   735    453    445    381    200    305      87    127    377    549      56    362      28  1 1/8      54  2 1/8

4GE-23(Y), 4GEP-23Z,
4GEP-23P, 4GEH-23Y                   704    453    445    381    169    305      76    127    377    519      56    362      28  1 1/8      54  2 1/8

4GE-30(Y), 4GEP-30Z,                                              
4GEP-30P, 4GEH-30Y                   735    453    445    381    200    305      87    127    377    549      56    362      28  1 1/8      54  2 1/8

4FE-28(Y), 4FE-35(Y),
4FEP-28Z, 4FEP-35Z,                                    
4FEP-28P, 4FEP-35P,                   735   453    445    381    200    305      87    127    377    549      56    362      28  1 1/8      54  2 1/8

4FEH-28Y, 4FEH-35Y

38 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 5

Verdichtertypen
Standardausführung:                     4JE-15(Y), 4JE-22(Y), 4HE-18(Y), 4HE-25(Y), 4GE-23(Y), 4GE-30(Y), 4FE-28(Y), 4FE-35(Y)
für A3-Kältemittel:                          4JEP-15Z, 4JEP-22Z, 4HEP-18Z, 4HEP-25Z, 4GEP-23Z, 4GEP-30Z, 4FEP-28Z, 4FEP-35Z und 4JEP-15P,

4JEP-22P, 4HEP-18P, 4HEP-25P, 4GEP-23P, 4GEP-30P, 4FEP-28P, 4FEP-35P

ECOLINE H:                                  4JEH-15Y, 4JEH-22Y, 4HEH-18Y, 4HEH-25Y, 4GEH-23Y, 4GEH-30Y, 4FEH-28Y, 4FEH-35Y

Ex-Schutz-Sonderausführung:      4JE-15EXY, 4JE-22EXY, 4HE-18EXY, 4HE-25EXY, 4GE-23EXY, 4GE-30EXY, 4FE-28EXY, 4FE-35EXY,
ebenso 4JEP-15EXZ .. 4FEP-35EXZ und 4JEP-15EXP .. 4FEP-35EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
4JE-15(Y), 4JE-22(Y),
4JEP-15Z, 4JEP-22Z,
4JEP-15P, 4JEP-22P,                    686    453    445    381    151    305      66    110    361    501      56    362      28  1 1/8      42  1 5/8

4JEH-15Y, 4JEH-22Y
4HE-18(Y), 4HEP-18Z,
4HEP-18P, 4HEH-18Y                   686    453    445    381    151    305      66    110    361    501      56    362      28  1 1/8      42  1 5/8

4HE-25(Y), 4HEP-25Z,
4HEP-25P, 4HEH-25Y                   735    453    445    381    200    305      87    127    377    549      56    362      28  1 1/8      54  2 1/8

4GE-23(Y), 4GEP-23Z,
4GEP-23P, 4GEH-23Y                   704    453    445    381    169    305      76    127    377    519      56    362      28  1 1/8      54  2 1/8

4GE-30(Y), 4GEP-30Z,                                              
4GEP-30P, 4GEH-30Y                   735    453    445    381    200    305      87    127    377    549      56    362      28  1 1/8      54  2 1/8

4FE-28(Y), 4FE-35(Y),
4FEP-28Z, 4FEP-35Z,                                    
4FEP-28P, 4FEP-35P,                   735   453    445    381    200    305      87    127    377    549      56    362      28  1 1/8      54  2 1/8

4FEH-28Y, 4FEH-35Y

также

38 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 5

Verdichtertypen
Standardausführung:                     4JE-15(Y), 4JE-22(Y), 4HE-18(Y), 4HE-25(Y), 4GE-23(Y), 4GE-30(Y), 4FE-28(Y), 4FE-35(Y)
für A3-Kältemittel:                          4JEP-15Z, 4JEP-22Z, 4HEP-18Z, 4HEP-25Z, 4GEP-23Z, 4GEP-30Z, 4FEP-28Z, 4FEP-35Z und 4JEP-15P,

4JEP-22P, 4HEP-18P, 4HEP-25P, 4GEP-23P, 4GEP-30P, 4FEP-28P, 4FEP-35P

ECOLINE H:                                  4JEH-15Y, 4JEH-22Y, 4HEH-18Y, 4HEH-25Y, 4GEH-23Y, 4GEH-30Y, 4FEH-28Y, 4FEH-35Y

Ex-Schutz-Sonderausführung:      4JE-15EXY, 4JE-22EXY, 4HE-18EXY, 4HE-25EXY, 4GE-23EXY, 4GE-30EXY, 4FE-28EXY, 4FE-35EXY,
ebenso 4JEP-15EXZ .. 4FEP-35EXZ und 4JEP-15EXP .. 4FEP-35EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
4JE-15(Y), 4JE-22(Y),
4JEP-15Z, 4JEP-22Z,
4JEP-15P, 4JEP-22P,                    686    453    445    381    151    305      66    110    361    501      56    362      28  1 1/8      42  1 5/8

4JEH-15Y, 4JEH-22Y
4HE-18(Y), 4HEP-18Z,
4HEP-18P, 4HEH-18Y                   686    453    445    381    151    305      66    110    361    501      56    362      28  1 1/8      42  1 5/8

4HE-25(Y), 4HEP-25Z,
4HEP-25P, 4HEH-25Y                   735    453    445    381    200    305      87    127    377    549      56    362      28  1 1/8      54  2 1/8

4GE-23(Y), 4GEP-23Z,
4GEP-23P, 4GEH-23Y                   704    453    445    381    169    305      76    127    377    519      56    362      28  1 1/8      54  2 1/8

4GE-30(Y), 4GEP-30Z,                                              
4GEP-30P, 4GEH-30Y                   735    453    445    381    200    305      87    127    377    549      56    362      28  1 1/8      54  2 1/8

4FE-28(Y), 4FE-35(Y),
4FEP-28Z, 4FEP-35Z,                                    
4FEP-28P, 4FEP-35P,                   735   453    445    381    200    305      87    127    377    549      56    362      28  1 1/8      54  2 1/8

4FEH-28Y, 4FEH-35Y



38 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 5

Verdichtertypen
Standardausführung:                     4JE-15(Y), 4JE-22(Y), 4HE-18(Y), 4HE-25(Y), 4GE-23(Y), 4GE-30(Y), 4FE-28(Y), 4FE-35(Y)
für A3-Kältemittel:                          4JEP-15Z, 4JEP-22Z, 4HEP-18Z, 4HEP-25Z, 4GEP-23Z, 4GEP-30Z, 4FEP-28Z, 4FEP-35Z und 4JEP-15P,

4JEP-22P, 4HEP-18P, 4HEP-25P, 4GEP-23P, 4GEP-30P, 4FEP-28P, 4FEP-35P

ECOLINE H:                                  4JEH-15Y, 4JEH-22Y, 4HEH-18Y, 4HEH-25Y, 4GEH-23Y, 4GEH-30Y, 4FEH-28Y, 4FEH-35Y

Ex-Schutz-Sonderausführung:      4JE-15EXY, 4JE-22EXY, 4HE-18EXY, 4HE-25EXY, 4GE-23EXY, 4GE-30EXY, 4FE-28EXY, 4FE-35EXY,
ebenso 4JEP-15EXZ .. 4FEP-35EXZ und 4JEP-15EXP .. 4FEP-35EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
4JE-15(Y), 4JE-22(Y),
4JEP-15Z, 4JEP-22Z,
4JEP-15P, 4JEP-22P,                    686    453    445    381    151    305      66    110    361    501      56    362      28  1 1/8      42  1 5/8

4JEH-15Y, 4JEH-22Y
4HE-18(Y), 4HEP-18Z,
4HEP-18P, 4HEH-18Y                   686    453    445    381    151    305      66    110    361    501      56    362      28  1 1/8      42  1 5/8

4HE-25(Y), 4HEP-25Z,
4HEP-25P, 4HEH-25Y                   735    453    445    381    200    305      87    127    377    549      56    362      28  1 1/8      54  2 1/8

4GE-23(Y), 4GEP-23Z,
4GEP-23P, 4GEH-23Y                   704    453    445    381    169    305      76    127    377    519      56    362      28  1 1/8      54  2 1/8

4GE-30(Y), 4GEP-30Z,                                              
4GEP-30P, 4GEH-30Y                   735    453    445    381    200    305      87    127    377    549      56    362      28  1 1/8      54  2 1/8

4FE-28(Y), 4FE-35(Y),
4FEP-28Z, 4FEP-35Z,                                    
4FEP-28P, 4FEP-35P,                   735   453    445    381    200    305      87    127    377    549      56    362      28  1 1/8      54  2 1/8

4FEH-28Y, 4FEH-35Y

39KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 5 und 6 Tandem

Ø13Ø13

Verdichtertypen
Gehäusegröße 5:    44JE-30(Y), 44JE-44(Y), 44HE-36(Y), 44HE-50(Y), 44GE-46(Y), 44GE-60(Y), 44FE-56(Y), 44FE-70(Y)
Gehäusegröße 6:    66JE-50(Y), 66JE-66(Y), 66HE-56(Y), 66HE-70(Y), 66GE-68(Y), 66GE-80(Y), 66FE-88(Y), 66FE-100(Y)

Verdichtertypen                                                   A         B       C        G       H       J          K        K*      L        M      DL     DL      SL      SL
                                                                            mm     mm    mm    mm    mm   mm      mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
44JE-30(Y)                                                         1496    453    444    127    328  1446    101         -    294    156    2x28 2x1 1/8   54    2 1/8
44JE-44(Y)                                                         1553    453    444    158    372  1503    101         -    294    156    2x28 2x1 1/8    76    3 1/8
44HE-36(Y)                                                        1496    453    444    127   328  1446    101         -    294    156    2x28 2x1 1/8    54    2 1/8
44HE-50(Y)                                                        1553    453    444    158    372  1503    101         -    294    156    2x28 2x1 1/8    76    3 1/8
44GE-46(Y), 44GE-60(Y), 44FE-56(Y),
44FE-70(Y)                                                        1553    453    444    158    372  1503    101         -    294    156    2x28 2x1 1/8    76    3 1/8

66JE-50(Y), 66JE-66(Y), 66HE-56(Y),
66HE-70(Y), 66GE-68(Y), 66GE-80(Y)              1664    503    447    158    374  1614      64      70    271    158    2x35 2x1 3/8    76    3 1/8

66FE-88(Y), 66FE-100(Y)                                  1616    503    447    158    374  1496    111         -    381    158    2x42 2x1 5/8    76    3 1/8

KP-100-1 RUS 39

Позиции присоединений см. на стр. 29.

Тип компрессора
inch inch

Типы компрессоров

типоразмер корпуса 5:
типоразмер корпуса 6:

Чертежи с указанием размеров

Типоразмер корпуса 5 и 6 Тандем

39KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 5 und 6 Tandem

Ø13Ø13

Verdichtertypen
Gehäusegröße 5:    44JE-30(Y), 44JE-44(Y), 44HE-36(Y), 44HE-50(Y), 44GE-46(Y), 44GE-60(Y), 44FE-56(Y), 44FE-70(Y)
Gehäusegröße 6:    66JE-50(Y), 66JE-66(Y), 66HE-56(Y), 66HE-70(Y), 66GE-68(Y), 66GE-80(Y), 66FE-88(Y), 66FE-100(Y)

Verdichtertypen                                                   A         B       C        G       H       J          K        K*      L        M      DL     DL      SL      SL
                                                                            mm     mm    mm    mm    mm   mm      mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
44JE-30(Y)                                                         1496    453    444    127    328  1446    101         -    294    156    2x28 2x1 1/8   54    2 1/8
44JE-44(Y)                                                         1553    453    444    158    372  1503    101         -    294    156    2x28 2x1 1/8    76    3 1/8
44HE-36(Y)                                                        1496    453    444    127   328  1446    101         -    294    156    2x28 2x1 1/8    54    2 1/8
44HE-50(Y)                                                        1553    453    444    158    372  1503    101         -    294    156    2x28 2x1 1/8    76    3 1/8
44GE-46(Y), 44GE-60(Y), 44FE-56(Y),
44FE-70(Y)                                                        1553    453    444    158    372  1503    101         -    294    156    2x28 2x1 1/8    76    3 1/8

66JE-50(Y), 66JE-66(Y), 66HE-56(Y),
66HE-70(Y), 66GE-68(Y), 66GE-80(Y)              1664    503    447    158    374  1614      64      70    271    158    2x35 2x1 3/8    76    3 1/8

66FE-88(Y), 66FE-100(Y)                                  1616    503    447    158    374  1496    111         -    381    158    2x42 2x1 5/8    76    3 1/8



40 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 6

''''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     6JE-25(Y), 6JE-33(Y), 6HE-28(Y), 6HE-35(Y), 6GE-34(Y), 6GE-40(Y)

für A3-Kältemittel:                          6JEP-25Z, 6JEP-33Z, 6HEP-28Z, 6HEP-35Z, 6GEP-34Z, 6GEP-40Z und 6JEP-25P, 6JEP-33P, 6HEP-28P,
6HEP-35P, 6GEP-34P, 6GEP-40P

ECOLINE H:                                  6JEH-25Y, 6JEH-33Y, 6HEH-28Y, 6HEH-35Y, 6GEH-34Y, 6GEH-40Y

Ex-Schutz-Sonderausführung:      6JE-25EXY, 6JE-33EXY, 6HE-28EXY, 6HE-35EXY, 6GE-34EXY, 6GE-40EXY ebenso 
6JEP-25EXZ ..6GEP-40EXZ und 6JEP-25EXP .. 6GEP-50EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
6JE-25(Y), 6JEP-25Z,                          
6JEP-25P, 6JEH-25Y                    765    502    439    381    211    305      76    127    378    740      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

6JE-33(Y), 6JEP-33Z,
6JEP-33P, 6JEH-33Y                    796    502    439    381    242    305      87    127    378    771      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

6HE-28(Y), 6HEP-28Z,                         
6HEP-28P, 6HEH-28Y                   765    502    439    381    211    305      76    127    378    740      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

6HE-35(Y), 6HEP-35Z,
6HEP-35P, 6HEH-35Y                   796    502    439    381    242    305      87    127    378    771      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

6GE-34(Y), 6GEP-34Z,
6GEP-34P, 6GEH-34Y                   765    502    439    381    211    305      76    127    378    740      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

6GE-40(Y), 6GEP-40Z,
6GEP-40P, 6GEH-40Y                   796    502    439    381    242    305      87    127    378    771      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

KP-100-1 RUS40

Чертежи с указанием размеров

типоразмер корпуса 6

Тип компрессора

Позиции присоединений см. на стр. 29.

inch inch

Типы компрессоров

специальная версия:
для A3 хладагентов: 

ECOLINE H: 

специальная взрывоза-
щищенная версия:

Чертеж аналогичный, клеммная коробка больше.

и

и

40 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 6

''''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     6JE-25(Y), 6JE-33(Y), 6HE-28(Y), 6HE-35(Y), 6GE-34(Y), 6GE-40(Y)

für A3-Kältemittel:                          6JEP-25Z, 6JEP-33Z, 6HEP-28Z, 6HEP-35Z, 6GEP-34Z, 6GEP-40Z und 6JEP-25P, 6JEP-33P, 6HEP-28P,
6HEP-35P, 6GEP-34P, 6GEP-40P

ECOLINE H:                                  6JEH-25Y, 6JEH-33Y, 6HEH-28Y, 6HEH-35Y, 6GEH-34Y, 6GEH-40Y

Ex-Schutz-Sonderausführung:      6JE-25EXY, 6JE-33EXY, 6HE-28EXY, 6HE-35EXY, 6GE-34EXY, 6GE-40EXY ebenso 
6JEP-25EXZ ..6GEP-40EXZ und 6JEP-25EXP .. 6GEP-50EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
6JE-25(Y), 6JEP-25Z,                          
6JEP-25P, 6JEH-25Y                    765    502    439    381    211    305      76    127    378    740      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

6JE-33(Y), 6JEP-33Z,
6JEP-33P, 6JEH-33Y                    796    502    439    381    242    305      87    127    378    771      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

6HE-28(Y), 6HEP-28Z,                         
6HEP-28P, 6HEH-28Y                   765    502    439    381    211    305      76    127    378    740      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

6HE-35(Y), 6HEP-35Z,
6HEP-35P, 6HEH-35Y                   796    502    439    381    242    305      87    127    378    771      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

6GE-34(Y), 6GEP-34Z,
6GEP-34P, 6GEH-34Y                   765    502    439    381    211    305      76    127    378    740      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

6GE-40(Y), 6GEP-40Z,
6GEP-40P, 6GEH-40Y                   796    502    439    381    242    305      87    127    378    771      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

40 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 6

''''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     6JE-25(Y), 6JE-33(Y), 6HE-28(Y), 6HE-35(Y), 6GE-34(Y), 6GE-40(Y)

für A3-Kältemittel:                          6JEP-25Z, 6JEP-33Z, 6HEP-28Z, 6HEP-35Z, 6GEP-34Z, 6GEP-40Z und 6JEP-25P, 6JEP-33P, 6HEP-28P,
6HEP-35P, 6GEP-34P, 6GEP-40P

ECOLINE H:                                  6JEH-25Y, 6JEH-33Y, 6HEH-28Y, 6HEH-35Y, 6GEH-34Y, 6GEH-40Y

Ex-Schutz-Sonderausführung:      6JE-25EXY, 6JE-33EXY, 6HE-28EXY, 6HE-35EXY, 6GE-34EXY, 6GE-40EXY ebenso 
6JEP-25EXZ ..6GEP-40EXZ und 6JEP-25EXP .. 6GEP-50EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
6JE-25(Y), 6JEP-25Z,                          
6JEP-25P, 6JEH-25Y                    765    502    439    381    211    305      76    127    378    740      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

6JE-33(Y), 6JEP-33Z,
6JEP-33P, 6JEH-33Y                    796    502    439    381    242    305      87    127    378    771      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

6HE-28(Y), 6HEP-28Z,                         
6HEP-28P, 6HEH-28Y                   765    502    439    381    211    305      76    127    378    740      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

6HE-35(Y), 6HEP-35Z,
6HEP-35P, 6HEH-35Y                   796    502    439    381    242    305      87    127    378    771      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

6GE-34(Y), 6GEP-34Z,
6GEP-34P, 6GEH-34Y                   765    502    439    381    211    305      76    127    378    740      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

6GE-40(Y), 6GEP-40Z,
6GEP-40P, 6GEH-40Y                   796    502    439    381    242    305      87    127    378    771      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

также



40 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 6

''''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     6JE-25(Y), 6JE-33(Y), 6HE-28(Y), 6HE-35(Y), 6GE-34(Y), 6GE-40(Y)

für A3-Kältemittel:                          6JEP-25Z, 6JEP-33Z, 6HEP-28Z, 6HEP-35Z, 6GEP-34Z, 6GEP-40Z und 6JEP-25P, 6JEP-33P, 6HEP-28P,
6HEP-35P, 6GEP-34P, 6GEP-40P

ECOLINE H:                                  6JEH-25Y, 6JEH-33Y, 6HEH-28Y, 6HEH-35Y, 6GEH-34Y, 6GEH-40Y

Ex-Schutz-Sonderausführung:      6JE-25EXY, 6JE-33EXY, 6HE-28EXY, 6HE-35EXY, 6GE-34EXY, 6GE-40EXY ebenso 
6JEP-25EXZ ..6GEP-40EXZ und 6JEP-25EXP .. 6GEP-50EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
6JE-25(Y), 6JEP-25Z,                          
6JEP-25P, 6JEH-25Y                    765    502    439    381    211    305      76    127    378    740      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

6JE-33(Y), 6JEP-33Z,
6JEP-33P, 6JEH-33Y                    796    502    439    381    242    305      87    127    378    771      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

6HE-28(Y), 6HEP-28Z,                         
6HEP-28P, 6HEH-28Y                   765    502    439    381    211    305      76    127    378    740      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

6HE-35(Y), 6HEP-35Z,
6HEP-35P, 6HEH-35Y                   796    502    439    381    242    305      87    127    378    771      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

6GE-34(Y), 6GEP-34Z,
6GEP-34P, 6GEH-34Y                   765    502    439    381    211    305      76    127    378    740      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

6GE-40(Y), 6GEP-40Z,
6GEP-40P, 6GEH-40Y                   796    502    439    381    242    305      87    127    378    771      64    271      35  1 3/8      54  2 1/8

41KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

305
360Ø21

''''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     6FE-44(Y), 6FE-50(Y)

für A3-Kältemittel:                          6FEP-44Z, 6FEP-50Z und 6FEP-44P, 6FEP-50P

ECOLINE H:                                  6FEH-44Y, 6FEH-50Y

Ex-Schutz-Sonderausführung:      6FE-44EXY, 6FE-50EXY, ebenso 6FEP-44EXZ, 6FEP-50EXZ und 6FEP-44EXP, 6FEP-50EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

KP-100-1 RUS 41

Позиции присоединений см. на стр. 29.

Чертежи с указанием размеров

Типы компрессоров

специальная версия:

для A3 хладагентов:

ECOLINE H: 

специальная взрывоза-
щищенная версия: Чертеж аналогичный, клеммная коробка больше.

и

41KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

305
360Ø21

''''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     6FE-44(Y), 6FE-50(Y)

für A3-Kältemittel:                          6FEP-44Z, 6FEP-50Z und 6FEP-44P, 6FEP-50P

ECOLINE H:                                  6FEH-44Y, 6FEH-50Y

Ex-Schutz-Sonderausführung:      6FE-44EXY, 6FE-50EXY, ebenso 6FEP-44EXZ, 6FEP-50EXZ und 6FEP-44EXP, 6FEP-50EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

и

41KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

305
360Ø21

''''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     6FE-44(Y), 6FE-50(Y)

für A3-Kältemittel:                          6FEP-44Z, 6FEP-50Z und 6FEP-44P, 6FEP-50P

ECOLINE H:                                  6FEH-44Y, 6FEH-50Y

Ex-Schutz-Sonderausführung:      6FE-44EXY, 6FE-50EXY, ebenso 6FEP-44EXZ, 6FEP-50EXZ und 6FEP-44EXP, 6FEP-50EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

также

41KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

305
360Ø21

''''

Verdichtertypen
Standardausführung:                     6FE-44(Y), 6FE-50(Y)

für A3-Kältemittel:                          6FEP-44Z, 6FEP-50Z und 6FEP-44P, 6FEP-50P

ECOLINE H:                                  6FEH-44Y, 6FEH-50Y

Ex-Schutz-Sonderausführung:      6FE-44EXY, 6FE-50EXY, ebenso 6FEP-44EXZ, 6FEP-50EXZ und 6FEP-44EXP, 6FEP-50EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.



42 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 8

Verdichtertypen
Standardausführung:                     8GE-50(Y), 8GE-60(Y), 8FE-60(Y), 8FE-70(Y)

für A3-Kältemittel:                          8GEP-50Z, 8GEP-60Z, 8FEP-60Z, 8FEP-70Z und 8GEP-50P, 8GEP-60P, 8FEP-60P, 8FEP-70P

Ex-Schutz-Sonderausführung:      8GE-50EXY, 8GE-60EXY, 8FE-60EXY, 8FE-70EXY, ebenso 8GEP-50EXZ .. 8FEP-70EXZ und
8GEP-50EXP .. 8FEP-70EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
8GE-50(Y), 8GE-60(Y),
8GEP-50Z, 8GEP-60Z,                  886    485    538    457    281    305      82    158    444    757    110    306      42  1 5/8      76  3 1/8
8GEP-50P, 8GEP-60P
8FE-60(Y), 8FE-70(Y),
8FEP-60Z, 8FEP-70Z,                    902    485    538    457    281    305      82    158    444    764    129    306      54  2 1/8      76  3 1/8
8FEP-60P, 8FEP-70P

43KP-100-1 DE

Maßbild mit Zubehör

Voll ausgestatteter 6FE-50Y als Beispiel

A: Lagerdeckelseite

B: Motordeckelseite

Durch den Einbau einiger Zubehöre wird die Außen-
kontur des Verdichters größer. Die Tabelle listet den
zusätzlichen Platzbedarf in Millimetern, wobei die Ein-
bautoleranz einen Millimeter übersteigen kann. Deshalb
sind die Angaben aufgerundet, sie beziehen sich je-
weils auf das Verdichtergehäuse an der Einbaustelle.

Die Ventilatoren bauen sehr viel höher, die angegebenen
Maße geben die Zunahme der Verdichtergesamthöhe
an, wobei der Ventilatorkorb je nach Gehäusegröße
auch an einer oder mehreren Seiten übersteht. Die
alternativ erhältlichen Ventilatoren für Wechselstrom
der Gehäusegrößen 5 und 6 bauen etwa weitere 
30 mm höher.

 Gehäuse-                             1         2          3          4         5          6          8
 größe

 Ölheizung                            20        20        20        20       55        55        55

 Magnetventile auf
 Zylinderköpfen                                             85        85       85        85        85

 opto-elektronische
 Ölniveauüberwachung                    65        65        65

 Öldrucküberwachung
 (Delta-PII)                                                        

        95       95        95        95

 IQ MODUL (CM-RC-01)                              55        45       45        45          0

 OLM-AS                                                    110      110     110      110

 Zusatzventilator                205      195      205      190     235      260        

KP-100-1 RUS42

Чертежи с указанием размеров

типоразмер корпуса 8

Тип компрессора

Позиции присоединений см. на стр. 29.

inch inch

Типы компрессоров

специальная версия:

для A3 хладагентов:

специальная взрывоза-
щищенная версия:

Чертеж аналогичный, клеммная коробка больше.

и

итакже

42 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 8

Verdichtertypen
Standardausführung:                     8GE-50(Y), 8GE-60(Y), 8FE-60(Y), 8FE-70(Y)

für A3-Kältemittel:                          8GEP-50Z, 8GEP-60Z, 8FEP-60Z, 8FEP-70Z und 8GEP-50P, 8GEP-60P, 8FEP-60P, 8FEP-70P

Ex-Schutz-Sonderausführung:      8GE-50EXY, 8GE-60EXY, 8FE-60EXY, 8FE-70EXY, ebenso 8GEP-50EXZ .. 8FEP-70EXZ und
8GEP-50EXP .. 8FEP-70EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
8GE-50(Y), 8GE-60(Y),
8GEP-50Z, 8GEP-60Z,                  886    485    538    457    281    305      82    158    444    757    110    306      42  1 5/8      76  3 1/8
8GEP-50P, 8GEP-60P
8FE-60(Y), 8FE-70(Y),
8FEP-60Z, 8FEP-70Z,                    902    485    538    457    281    305      82    158    444    764    129    306      54  2 1/8      76  3 1/8
8FEP-60P, 8FEP-70P

42 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 8

Verdichtertypen
Standardausführung:                     8GE-50(Y), 8GE-60(Y), 8FE-60(Y), 8FE-70(Y)

für A3-Kältemittel:                          8GEP-50Z, 8GEP-60Z, 8FEP-60Z, 8FEP-70Z und 8GEP-50P, 8GEP-60P, 8FEP-60P, 8FEP-70P

Ex-Schutz-Sonderausführung:      8GE-50EXY, 8GE-60EXY, 8FE-60EXY, 8FE-70EXY, ebenso 8GEP-50EXZ .. 8FEP-70EXZ und
8GEP-50EXP .. 8FEP-70EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
8GE-50(Y), 8GE-60(Y),
8GEP-50Z, 8GEP-60Z,                  886    485    538    457    281    305      82    158    444    757    110    306      42  1 5/8      76  3 1/8
8GEP-50P, 8GEP-60P
8FE-60(Y), 8FE-70(Y),
8FEP-60Z, 8FEP-70Z,                    902    485    538    457    281    305      82    158    444    764    129    306      54  2 1/8      76  3 1/8
8FEP-60P, 8FEP-70P



42 KP-100-1 DE

Maßzeichnungen

Anschlusspositionen siehe Seite 29.

Gehäusegröße 8

Verdichtertypen
Standardausführung:                     8GE-50(Y), 8GE-60(Y), 8FE-60(Y), 8FE-70(Y)

für A3-Kältemittel:                          8GEP-50Z, 8GEP-60Z, 8FEP-60Z, 8FEP-70Z und 8GEP-50P, 8GEP-60P, 8FEP-60P, 8FEP-70P

Ex-Schutz-Sonderausführung:      8GE-50EXY, 8GE-60EXY, 8FE-60EXY, 8FE-70EXY, ebenso 8GEP-50EXZ .. 8FEP-70EXZ und
8GEP-50EXP .. 8FEP-70EXP
Abbildung ähnlich, Anschlusskasten ist größer.

Verdichtertypen                               A       B        C        D       D1      E        F        G       H        J        K        L       DL     DL      SL      SL
                                                        mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    mm    Zoll    mm    Zoll
8GE-50(Y), 8GE-60(Y),
8GEP-50Z, 8GEP-60Z,                  886    485    538    457    281    305      82    158    444    757    110    306      42  1 5/8      76  3 1/8
8GEP-50P, 8GEP-60P
8FE-60(Y), 8FE-70(Y),
8FEP-60Z, 8FEP-70Z,                    902    485    538    457    281    305      82    158    444    764    129    306      54  2 1/8      76  3 1/8
8FEP-60P, 8FEP-70P

43KP-100-1 DE

Maßbild mit Zubehör

Voll ausgestatteter 6FE-50Y als Beispiel

A: Lagerdeckelseite

B: Motordeckelseite

Durch den Einbau einiger Zubehöre wird die Außen-
kontur des Verdichters größer. Die Tabelle listet den
zusätzlichen Platzbedarf in Millimetern, wobei die Ein-
bautoleranz einen Millimeter übersteigen kann. Deshalb
sind die Angaben aufgerundet, sie beziehen sich je-
weils auf das Verdichtergehäuse an der Einbaustelle.

Die Ventilatoren bauen sehr viel höher, die angegebenen
Maße geben die Zunahme der Verdichtergesamthöhe
an, wobei der Ventilatorkorb je nach Gehäusegröße
auch an einer oder mehreren Seiten übersteht. Die
alternativ erhältlichen Ventilatoren für Wechselstrom
der Gehäusegrößen 5 und 6 bauen etwa weitere 
30 mm höher.

 Gehäuse-                             1         2          3          4         5          6          8
 größe

 Ölheizung                            20        20        20        20       55        55        55

 Magnetventile auf
 Zylinderköpfen                                             85        85       85        85        85

 opto-elektronische
 Ölniveauüberwachung                    65        65        65

 Öldrucküberwachung
 (Delta-PII)                                                        

        95       95        95        95

 IQ MODUL (CM-RC-01)                              55        45       45        45          0

 OLM-AS                                                    110      110     110      110

 Zusatzventilator                205      195      205      190     235      260        

KP-100-1 RUS 43

43KP-100-1 DE

Maßbild mit Zubehör

Voll ausgestatteter 6FE-50Y als Beispiel

A: Lagerdeckelseite

B: Motordeckelseite

Durch den Einbau einiger Zubehöre wird die Außen-
kontur des Verdichters größer. Die Tabelle listet den
zusätzlichen Platzbedarf in Millimetern, wobei die Ein-
bautoleranz einen Millimeter übersteigen kann. Deshalb
sind die Angaben aufgerundet, sie beziehen sich je-
weils auf das Verdichtergehäuse an der Einbaustelle.

Die Ventilatoren bauen sehr viel höher, die angegebenen
Maße geben die Zunahme der Verdichtergesamthöhe
an, wobei der Ventilatorkorb je nach Gehäusegröße
auch an einer oder mehreren Seiten übersteht. Die
alternativ erhältlichen Ventilatoren für Wechselstrom
der Gehäusegrößen 5 und 6 bauen etwa weitere 
30 mm höher.

 Gehäuse-                             1         2          3          4         5          6          8
 größe

 Ölheizung                            20        20        20        20       55        55        55

 Magnetventile auf
 Zylinderköpfen                                             85        85       85        85        85

 opto-elektronische
 Ölniveauüberwachung                    65        65        65

 Öldrucküberwachung
 (Delta-PII)                                                        

        95       95        95        95

 IQ MODUL (CM-RC-01)                              55        45       45        45          0

 OLM-AS                                                    110      110     110      110

 Zusatzventilator                205      195      205      190     235      260        

Чертежи с указанием размеров с аксессуарами

Типоразмер 
корпуса

Пример: полностью укомплектованный 6FE-50Y

A: Торцевая крышка  

B: Торцевая крышка со стороны мотора 

При установке некоторых аксессуаров внешний 
контур компрессора увеличивается в размерах. В 
таблице указано необходимое дополнительное про-
странство в миллиметрах, хотя допуск при установ-
ке может превышать один миллиметр. Поэтому раз-
меры округлены в большую сторону, они относятся 
к корпусу компрессора в монтажном положении.

С вентилятором компрессоры намного выше, ука-
занные значения указывают на увеличение общей 
высоты, при этом кожух вентилятора также выступа-
ет с одной или нескольких сторон в зависимости от 
размера корпуса. Альтернативно доступные вен-
тиляторы для однофазного переменного тока для 
типоразмеров корпуса 5 и 6 добавляют около 30 мм 
по высоте.

Подогреватель масла

Электромагнитные клапа-
ны на головках цилиндров

Оптико электронный  
контроль уровня масла

Контроль давления масла 
(Delta-PII)

IQ МОДУЛЬ (CM-RC-01)

Дополнительный вентилятор
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